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lû illustraııdîs vetemm lodoruın relms et ad©r- 
ımmia eDrıını lıistııria ijijaııtııııı adiııvcmıır alîeaîgc- 
muruın pojpulıırııııı scrîptîs^ praesertira guımlııdi clırcı- 
öokgiae vix operam navariııt^ inter onmes eiııs rei 
peritos constat, Eorum popıılcırııııi- imprimîs tres suııt. 
Graeca vnlımıiııa în omııiııııı manibujs versantur et 
şuae inde hmııriri possımt praesttatissinıa de Brahma- 
MİS testimonîij^ iam din perpenduııtıır et illıstrantur. 
Bfuper cdi cneptae sunt Sineıısînm aarratioııes j, ııuae 
dnmııııııiıı ncmıiııa recte iiiterpretari ctntigit^ accura- 
tissimae sumt, et mirüin i|uaııtııııı ad ladiae cognitk- 
ııem aıgeııdaııı et certiörem reddcndam confermıt ; kcipî- 
nıııt fer© codem temfme^ qııo Graecae relatîöiıes desimmt. 
His tertii acceduııt Arabcs^ tjui^ etsi sicut tempure itm 
etîam preti# eurmnij qıaae tradiderııııt|i utrisqııe inferi- 
nres Bmmtj tamen Hmlta scitıı digmı exhibeatjp quae ut 
eiLamîneatıırjp dudum itm in ccmııııeııtaticıııe nescîn 
utrum doctiörij an elegaatiıır% qEUiı d© aöstrae' rerum 
ladicamııı notitîae iacremeııtiö et cımditioııe lödieraa 
ıcripsîtjp desideravit ¥• IIL A. G. A Schubökil, (Beri. 
Kal. 18fİ* p, 80). Çuııııı autem et ia mııltis libria 
föcstarent disperstjp iumc egn iam in me laborem su- 
scepi ita periciendıııaj lut^ qöaecttnque âdhuc iaeiîta 
sİMt et İnce digna vidcaatur, colligam et qııııatıım 
İerî putest illustrem. Caius ©peris Tîbi^ B. L.^ hiç 
qııasi speciıninis iocıı prinmın sisi m faseiculımı ^ aoıı 
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dölbîtaıs îme ut in relîqııis, qııi sefucııtıır, îmm in Icı- 
cis dîgendis-, tüm illustranılis etTuaeeııspectııticıai et 
meae ipsiııs vokntati magis satîsfaciam^ qııara ia hoc 
fcırtasse factom est. 

Potiores ex scrîptorîlms Arabicis lıucusqııe editîs^ 
qui res Iiıı|^ tetîgemııt^ ante brevîtcr recensebo. Praeter 
•pmuca ea^ ııeque mmgmi facienda quae in prolegcııme- 
nîs libri Kâlîla ab Ibn AlmııqafFa serip tis legmîtıırj, 
aııtiqııissiıııi sant peregrîeatores illi duojp alter anony-' 
miîs^ alter Abu Zaid Alhasan Alsîrâfi vocatus^ 
(cf. p. 74.) quörıın[i libellıım ex uııiccijı qui notas est, . 
codlce Parisiensi Gallice versımı edidit Renaudötius, 
'tiöc indîce ıjsus^ coî ııomen suum non addidit: Am^ 
ciemn^s Meimimms des Imdes et de im Chime de demx #«- 
fmgemrs Mmkomâiams, qmi y mlleremt dmms h memmSme 
mechy iradmiies de i' ArmBe mvec des remmrşmes sur 
im pmmcipmm^ emdrşiis de ees relâimms. PmrİM, İ. Jî. 
Cmffmmrd. 1718. 8* jn. JrjrXJJr37S. Anriolirticıııes Rcnaıı- 
dııtîi p. 125 — S97 numc eerte iaııd magni pretîi smıt. 
Lılber prae aliis dîci potest sum fatm hmbmum. Piri-' 
nmm enîın Jesuitae^ qııi in Siniş doctriııao Christîa- 
nac propagandae stndııeraınt, et iîbri de Sînîs namra- 
tione et Eenaııdoliî aaiıııadrersiöiıîbıs offensi^ auctııri- 
bas idem neganant; pııstımıdıım etîam suspîcîîımeîiı 
movcre conati sunt^ totum librum it Renaudutiıı fictımı 
asse. Çute suspiciö smnnıııpere aıcta €«t^ qııııııı en- 
İex, qöi e bîbliotheca Culbertina îa regîanı mîgraıre- 
ratj nıiîsqııaııı îııvenîrî pııssct^' icmec taadem m De 
Gııignes detectus est^ qııi de ©#- retnlit îııNııt.aİBjttr. 
I, 15S~164 cf. mim. da FAcııi. ûm Inscr- XXXVII^ 
4ıP7, Sed ctiaın pusteıij, ut cumperi^ peralîqıı©d tam- 
pııs, qııııııı essent. qQÎ «iuı» #ieııdî consiliım ceperintjp 
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aut icııııı# atscumlitı» ant ÎEâcc€«8iıs sıılteııı fuif. 1#- 
dem teiJi|Nîir# Lııglesius eunı cum ıiDva versîcme 
Gaiica inpriüieııdlııııı cuıraYİip qııııi circa annuın 1814 
factmıı esse inde colligîtur, qııcıd cuııı în editiotıe iti- 
nerttiu Sindabâdi Par. 1814 aliqın)tîes citat cf. 
pag. 151. 159: Les w§şffffemrs Jtrııie#, d&mi 
rmbbi Memmmd&i m irmdmit et pfsMie im reMimm et 
d&mt jâ fmiâ imprimer le teste mişimmî ^.!^f ll^JU 
(sci Is ntn librl, sed totîus collectıonis titulus esse 
videtıır^ qııacııııı in cud, Paris, mııle îınctus est) 
mwm mme §mmweUe trmdmctmm ete. P. 151. citat. pmş. f** 
Pî de m§m editmn de. Fofigimml. Etîam de caıısaı 
cor ca edîtin Eiıııqnaııı lıııcıısgue publicî îuris facia 
sît^ qııaedaııı ad nos perveneruııt ; sed fosîııs de ea 
re ageödi alibi locııs erit. — Seqııilur Mrmims ^ qııi 
opus »uımı geographicum absoİ¥İt aııuo 548 (ime. 28^ 
Mart. 1253). Eius eperis epilome, Yiılgo noıniııe 
Geographî Nubiensis sigeataj, (qucıd et ipse retinpij^ 
üt ea a Yem Idrisii libro discernatur) ^ et Romae 
158t edîtaj^ de India agit in climatîs primi parte octa- 
va p.33 — 1% 8ecııııdîseptiıııajpOCtavaetııonap.64 — 77- 
TenLtustımeıı inıpriıııis in nıııııiııibııs iMendis fuam plıarî- 
mis scatet. — Paacalaııtıjıa praebetlbıı Alvardi^ qııl c.a. 
Clr. İfSS scripsit. Ea cjcstaût in Hylandrieditioııe primi 
capitis Lımd. Goth- 18f3. 4 p. 118—122 (218— 2ff,) 
— Abııifada in hist. antcislâmica scripta aımo 715 
(1İ75) caput de indis lıabet uıazimanıı partem ex Shai- 
ristâııio et Ibn Saîdo excerptııııı ^ qu©d in Iditione 
Fleischeriaııa p. 170—174 legitıın liocus in ınddia 
pag. 17f j^ qııeııı'doctissiıııııs ille editör se haud prorsus în- 
telligerepreitetur kJU^a^ ^^ ^^^^^^ ^j^^ L-njjj 

itaintcrpretaıdusest: imterdam emmm€&gitmtmmwwmm 
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aUguem ita defixa est^ ut eum oeeidere valeat. De ro 
cf. Çasvîiiİus p. 58. P. 174. vocabulum ju,üsaaitaver- 

tit, ac si leg^endam esset m.I^ . At cam üs y qufte 
alias db his regionibus traduııtur, mag^is conveniet 
legere iytbç: A laf ere maris sibi oppoaitum habet re^ 

gem terraej^j ita enim rectiusscribivideturpro.jil, — 

Ultimo loco nomino Ibn Bathûtham^ peregrinatorum 
inler Arabes principem, qui iuter auuos 705 et 754 
(1^4 — 1353} longiuqua per totum fere orbem ter- 
ranım itinera instituit ao descripsit. Eius libri epilome 
inter uos vulgata est versione Ci. Leeı, Lond. 1839. 4. 
edlta^ in qua Arabice cxhibita omnium uominum 
scnptione et locis quibusdam diflicilioribus erudito- 
rum usui bene consultum cst. Locosde Sindia et de~ 
Maledivls ex cod. Gothano edidit Cİ. Kosegarleu De 
Mohammede Ebn Batuta emsgue itineribua, Icn. 1818. 
4. p. 16 — ıs. 33 ^ — 36, Malabariae deaeriplionem 
Apetz len. 1829. 4. 

His nunc acccdunt excerpta ex quatuor libris, ex 
Maaûdü Pratis aureis j-P^ ^oüu^^ ^a^AÂJI g-jj-»» 
quae se anno 33i (ine. 3 Sept. 943) scripşisse îpse 
etiam in hoc loco haud semcl testatur, ex Ibn Hm- 
qaUs Libro de viis et regnis «^üUtt^ «5üUı»Jtt UlsS , 
scripto circa annum 366 (ine. 29. Aug. 976), ex Ahul- 
fadae Geographia JjJUJi ^ys, absoluta anno Tfl 
(1331) et ex Qa%vmii Lexico Geograpkico jbLJî .U' 
üLjü! ^U^-t^, scripto anno 674 (ine. 26 lun. 1276) 
ut maxime probabilc est cf. Fraehn. Commcntt. Acac 
Petrop. Ser. VI^ 11^ p, 91. 92. De scriptoribııs hi. 
omnibus notisagere snperfluum dııco. 



İfasiılîi İdcıını^ f ui integrıııı Pratorıını ııırctııııııı 
Cüpııt fiıartoiii ellcitjp eiiii exexeiîiplıı detribus CiNİl- 
cibös Pırisieıısiünı» ölîın a CL" Vı II ersin in Las** 
»KMH nsanı confecto , gui VI r Clar. id deinie pıt 
solit&suaiıııııebeneYOİeııtia, quaııı nıııifuaııı gratmıııente 
mgmmcme desinam, mecuııı cnmıııuııicavît atııııeııt edereın 
iortatös est Ex tribus his codicibuseuın, qıjî a €L Fuller- 
sî© sîgnates erat ms. sime m&. ege litera A^ codicem âi8 
litera 1^ codicem 5İS litera C notavi, Ens iam Do 
Guignes Nöt, et Extr. I. p. 1 sqq. et Sacjıs Mem. 
ie rAcad. des Inscr. XfiVIII p. 488 aot b et p. 
Ö87 ncıt z descripserıınt^ sed dubiııs haereHj^ utrıııii 
•liber a me A sigııttus idem sit^, queım lıi S9İ A mı- 
memm fferere aıuııt^^ necne. la illuın enim Sacyi de- 
scriptio qııadrare ııon videtur^ qııi hunc reliqEİs multıı 
magis mendis scatere et in historia aııtiqııaj> prim a 
tpcris parte^ multo esse breYİorenı dicit; certe enim 
idC iııjoc0 a mc editcı oniEİııııı copiosissiiBus est 
Varîas lectinnes addidi oınneSjp id qııııdjp in öpere ma- 
î©ri iııutilcj, iıı tali fragmeato eaın praebet utilitateâiı 
ttt inde etiam de aliis codicibus deiııîri possitj^ qııecuın 
menrum ınaxiıtıe coııgruant. Collatis enim Ms lectin- 
ûibtts observari pötest^ A, et C. codices^maiııri qııa- 
iam cognatioae iııter se iunctos esse, qııîppe qııi ple- 
rıııııqııe in verbis ac formis eligendis coııtra codicem 
1 ciMi¥eııîant^ ita ut ııtrîque ad duas codicıını familias 
pertiaere videaotur. in verbis restîtuendis lec'^fNaem 
Cödicum A. Cy nisîalîae rationes vcttrent^ praetulî^."qııııııı 
codex A potissimum propter ampliorem, qııaııı conti- 
let^ ntrratioııis copiam mihi observaedus esset. Qııae 
ratid num etiam in totum opus edendim valere debett^^ 
ntnnîsi ex maieri codicum collatione decerni puterît. 
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Siogulos , qui ex ipsç hoc capite exC0rpti iam hic 
iJUc ediü exstaut^ locos, quaııtfiın mihi inaotueruot, 
oonferre et conmıenıorare haud ııeglexi. 

Ibn Hauqalis descriptio Sindiae petita est e oodice 
Leidaoo^ queııı pluribus descripsit Uylciıbroekius^ Irac. 
Pers. descr. p. 7d sqq. Is cum ajio illo^ de quo dİKİ 
p. 114 (n. 723. Çatal. n. 969)^, mihi huc transmissus 
erat^ insigni cum liberalitate^ qua Batavi^ veteri sua 
gloria et reeentibofi meritis sumnıis, quac de literis ori- 
entalibııs habent, haud conteuti^ etiam alieua eius di- 
sciplinae studia iuvare voluerunt. Imprimis autem Viro 
Ciarissimo Wey£Rsio^ academiae Lugduno-^Batavac 
decori, qui^ vix ac cunctanter rogatua, optato raeo 
confestim hamanissime respoudit, me sentio obstrictum. 
Ünde gratissimum et erga tales bibliothecae leges et 
erga clarissimum manuscrlptorum orieııtalium praefe- 
ctum animum me hic publice profiteri posse summopero 
laetor. — la Hauqalidae textu difficultatem potissimum 
nomina urbium creaııt^ quorum rairum quam pauca adhuc 
indicari possunt; ita enim depravata suut^ ut certo 
restitui omnino non possint. Earum depravationom 
causam Fraehııius (Ibn Foçlan p. 144 cf. 49. 213.) scri- 
ptnrae Kûficae usum punctis destitutae fuisse vult; 
sed magis fortasse scriptorcs ipsi accusandi sunt^ qni^ 
quum sibi tantum scriberent^ signa diacritica minus 
curabant ; multa etiam scribarum Arabicorum in- 
scitiae tribuenda sunt.3[jPro|admiuiculisj^criticİ8 erant 
Geographus Nubieusis, qui plurima Hauqalidae debere 
videtur, et Abulfadae Tabula Sindiae (e versione 
Reiskii), qui multos singuios locos, auctoris nemine 
haud dissimulato^ ab Hauqalide mntnatus est. Creo- 
graphia orientali Ouseleyana cami, ac valde do- 
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İ0# mm qnnııii Cr#t!lıite csscm ia usııııı meum ıı#ii 
ırııırlisııso IçtlmMırîi libranı; Beâ tunç ie Hatti|aliie 
eicfii© aımiııııı cngitavi; praelerea eni©» Gutlmınıs 
pliMnıııif ne pımctîıı iostitııtös cst. 

Abulfaiae talmla Iniîae iterini ex apograplıo 
¥ıilefBİııııcı coiıcuıı Parisiensiuııı 578 {A}^ 5Fİ (M} 
et 587 (C) edita mi. Ulbiqııc cnûtuli Reiskii versin- 
aanij, mt iaie cnücis Leidımi (JL) lectiımes craereııı. 
JleiıMiiitti tamea ©mini ide iaud digauım cmse et io- 
terinnı f aîi wewmm m ccıdice eustaret^ non ııiservassO| 
Inteırdiiııı nonnıılla omissisej, auetor est RlncMus in 
pınıcfati#jıi0 ibri : ■ Abulf. tabb. qııaedaııı ex cod. bibi 
İLiHİi* ©ditme. Lps. 17İ1 

Ijöccıs e Qazvîııii lexicıı geognphico Guthae de- 

scripsl e cod. 234; şimal in ttsmm adMbuî eiusdem 
gcriptoris historiam naturtlem olijJLMI wuL5^\ji cod, 
1. 831. cf. Holler Cttal. p, S7^ m qııa multi illius II- 
bri l#ci iisdem fere verbîs descrîpti exstaııt; ex em 
etimm mlmB locos passim pottıli^ Liberalissimam i]tr{ique 
ilr# ntendî copîam^ qıiâe eîus viri est humaııitas, milli 
fcNCit Otrissîınus MuBLiiiiEiJs jp cui pru tali beıı©ici# 
gratias ago qöaııı majtimas, Suluııı locum Mimd ex 
CiHİice bibi. St. Germaıı* de Pratis 3f7 descripserat 
Föllersiııs. Continet is libnım ^^tjdJf ^^ inscri- 
ptmıı^ de cttius cuın libru SIJI j|lSi ccıgnatione certi- 
0ra desîderat Sacyus Chr. ar. III^p 447^ qua de causa 
lectlones variantes önınes enotavi» Iııdc intellîgîtur^ 
Ittantmiî ex uııo loco ieri potest-, codicenı prorius 
idem opus cöntînere^ sed multis mendîs et lacımis in- 
Ittiflatuııı ; imprimis versus^ qııi p. 75 exstaııtj, mîsere 
laceratî sunt. Praeterea ieterdum in «sum^criticum 



— VIII — 

Jidhiberi potuit Başûii İ€xic<ııı geogrıphicüim ^ ~ fimi© 
a Öe Guigiies ia Not et . Extr* vol. I¥ encarptuııı 
est. im im enim saltena lncis, qını» ediii, ÜJifâiııı 
Çazvınimıı ad literam exscripsisse viietur» 

Text«ııı ai coiicmn idem guıntnnı potuî cntcn- 

davî; remanserunt noanulli locî manum cmeıdatrîcem 
pöstöltiıtes. id tamen non valet de qııi!bıısdaııı Uem^ 
ıibi scriptores îps% ut iıı eîusıııodî librîs icri S0let| 
alı elegantîs scrmoııis regûlis paııllo lîberius recedunt. 
in aniîcıtatioııîbııs. ad versioncm additîs ea taotunı spe- 
cttre ¥olııî, qııae aut ad scriptorem necessaria esie 
ant cura îisj quae praestö erant^^ adnaînîıiulîs îam pleııe 
expoiîi posse videreııtıır^ aliis în posterum tempııs mîhi 
ad illustrteduın reservatis. 

Ipsîs scrîptorum locis praeınittenda videbatur com- 
meııtatio^ in qua ad eos melîus diiudicandos ratio red- 
deretur de Yarbj, qıiö Arabes ad renim Indicaram 
cognîtioııeııı perveneriııt^ modoı. Ex ca sinml perspici 
putestj qtıîd fere hucusqcıe âe Indîa ab Arabibus per- 
cîpi potuerît^ et qııîd locî a me edîti eo cnaferanL 
Be îödustrîa posthabîtîs recentiunım de em re npinîcı- 
ııîbus^ qwas loegius recenseıne et saepe refellere " upe- 
rae pretiıım ımıı videbatur ^ hane ımîc© ©x . fontibıs 
îpsis^ ver"ex îis lîbris, qııi nobîs fontium locö habcn- 
di suııtj, cımscribere studuî. Restrictus aram is 1- 
bris^ ad quos mihi Mc loci adîtes patcbat; aliis iaud 
paecîSj, qıiös ad rem meam facere haııd igaıırabaııij 
caruijj atqııe eoiı silentio traasire maluı^p qııaııı ex alî- 
©HİS de üs referre. in lıîs enim rebııs potîssi- 
ımııııı spectandum mt^ ut ıiDiıııisi certa tradamtıır el 
certö Miııd© vera a fılsîs dîscemaııtar. 
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Cetarma dıta lıac occısbae , pauca ai eam 
ctmmeııtatiııııeııı illustrâiıdaın annotabo <p qıae pusleı 
tttter legeııiiii se öbtılleriiat. Pag. 4<l ladicam mer-. 
cıttıırmııı ia Oınâııa urbe -- ioruisse dijLİ. <î|ööiııııd€i h^ac 
tBiiseriöt Omânenses, narral ex Artbico şucıdaıııfPIcı- 
grııplı#5^ şuem prcı more sun miııiıtıe laııdandıı ne un© 
qııiienı ¥erbo accuratiuus desîgnat Seetiiefiiiıs ia Zach. 
M^amtl. Currespcmdcıızi XX. p» 3tl his ¥€rbis: ^jOlim 
amvf» Omâııeöses Sîııas petiisse ^ ^ ijiıa nıınigatiöiı© 
nıııc mbstiııeaiît , bıc de causiL Gııberıatureiîi qııea- 
iam insüila Kâs in mari Persico prope Maskat sitı 
(cşt eadem qııae alias ^^ vel y*^ audit^ de qua 
tmııiııııı iiistar c£ Abıılf. Tal. XVf, p. 27§. vers. 
fteisk* Bisching) potitum esse ibifue classem aedii- 
câsse, qııa naves a ııaYİgatione in Iııdiam iasti- 
. tpeııda arceret. Ipsum in Indiam et iınprinıis in ter- 
ram Namerııaah (videlur esse ^jyiUij, de qııa pîuries 
egi) iiavî^gasse^ cıîms incolis bellum infcrat. TalesnaveSı 
»fsinuııiat v#catas ^^ ex «an ligao coafectas^t centum quîa- 
quagiııtaaaııtaspcırtaııt elemli pcıssidere qııinqııagînta/^ 
Qm^ tempöre id factpııı sit^ prorsus latet.' — De li- 
Irorımı mj. noctiım et septem veziröriım örigiae in- 
iidi nuper fusias scripsît V. D, Loiselenr Bes- 
Itngclıaıııps dııaius commentationibııs ^ altera edi- 
tinni mj noctium, qııae ia collectiooe Jampla JPııii- 
tkmm liitermire iascripta prodiit^ pracnıissa^ allem 
seörsîm edîta: Smr İes fmBies Imdmmmes» Pmr.İ838.8. 
la qııibus id potissimum spectavit^^ ut itapla eraditicıın.'^ 
siöguks aarrttiooes qiiales in"ııııstris libris exstınfjı 
Cttin iîs comparıret^ quâe nunc e% fontibus, Indîcis au- 
bîs ianötueranL Ex his libris vidi^ III. SchjlegjİIJi 
cummentatioaeııı^, qııaıii me maaıı scrîptam taııtnınî le- 



gîsse p, 84. ilxi^ îım mumû'ğ 1836 in Diırîıı Asi»tifi# 
editam âsse. Sei eîus ne unıııiı guîdenı ejcemplam 
Bönııaııı perveııît — Lîbraın Tai|lid (f ) va ShîmâSjp 
cfjf. fO, mmc certo mdictre possunijp pcıstq«ııııı «i 
no^ıdvectum est öcttvuııı volumeıı editîonîs nij ıı#- 
ctiııııı Haliclıtîâoac. Qııae enim prîma îa en Icgîtör 
lıîstorîa pag. t— uf^ sine dubîıı is liber eut ^ qtteıı 
revcra Indicmıı esse cmfestiııı intelMgitur ; regi ıı#- 
men ibi est ölMf. —- ftelîqııis^ quae d© laduruııı libris 
iııtcr Arabes notîs dixî^ addendıım mty atlam scriptu- 
rem de re ruslica laudari in ckro illcı Ibıı AlavTİmî 
de agrîcultura opere^ ut video ex Casirii bibi Escıır. 
I^ '3Î5 (öam ad îpsaın nperis editionem Madriteısem 
aditııs miE patet). Ibi 'nominatur ı^^J^ > M&krarms, 
imii§m€ ImdiiSj W0im§iaie mc rei rmsiicme perilim 
clmrms. 

Pag. 106 ita sum kcutus^ ac si inter cmıııo cum- 
Bîmeiy Arabes Indöruım aströmmıiaiii cögaitam i»- 
buisse^ aııteqııaııı Ptolemaeııın in şuam linguaitt ver- 
terîat lam auteın vidi, mıper IdelemHi ¥.„ Cl# 
et inter astrunoıııııs etiaın liııguaı Arabiıme peritijı 
nıaxiıııe cöiıspîcuuııı^ iıı Cömmentatiııııe ^ qııaııı ie ori- 
gİMe zodiaci scripsit^ p. 7 ^ contrariımı asscruiııse, 
saltem de mm^^miriMj şive d^mibms Immmrihmy qmme ita Cöm 
totalndurunı astronoıııia cohaerent^ ut Arabes eıs sinml 
cum reliqua astrcmoınia acceperint neccsse sit. Undo epe- 
rae pretium ducu^^ hane rem plaribıs expoııerc. Ajiiiiii% f ii# 
Muiamıned Alfazâri Sindhijaduiiı iııterpretatus estj, ejc Al- 
koftiıii loeo tpud me p, lİÎ exlıibito cerl us it ;'fuit eentesi- 
nms qııiııqııagesiıııııs sextııSjp regııaate Mânçûrıı khalîf% a 
qm^ qılîıii İler pııblica aucturitale donaretur inde alı 
en tempore ladcıınıııı de sideribus doctrîna ©ııııibu» 



JU 



ijiiiiitocırit aiBcesse est. Si igîtıır ¥. D. ııdluıc taatıır^ 
|iüi nliııı îa lilırcı U^er dem {/rMprmmş der Siermmm^ 
mem p. XIjV. idenin PtDİemaeuııı primo versum fu- 
MîMi regmittte Hâriaö Alrushıd^ qııi aım© I7§ imperînım 
ıdfiptıı» est: time vijc m% qııoi amplius iisputemus. 
Sc»! îpse alini testimcmiııiîi suppedilatm ^ ijiıod ©lus 
»fiııteııtiae magis fııvere videtur. Est eiusdem Alkof- 
tÜ l#ciM apıd Caısiriııjaı i, 350. exhilitıs^ in qıııı ie 
AJiiagMti versîcmibııs haec tmduatur: ı^LJîâsı Ull 
M^Z^^ ^ ^ ^3İ3 m\£s ^ Eâlâ j^ ^^^^1 

j^jjj^^ Lij^ ^ ^ı^t dm^ »UiüB uuj pi^ 

IPünrf «df Mbrmm Almmğhii ^iimeij şmi tmdecim cmpi^ 

Mms câmsirnij primmsj şmi ei im iimğmmm AraUcmm wer^ 
tmâd& Bpermm mmwmwiij fmii Ymhşm bem KMlid Bmrm^ 
kidm^ f üiı mictme emm plures ^rmdiii imierpretmii smmL 
ıSteıgf şmmm M emm hmmd smiis imieliems$emi ^ versmme 
mut €&miemimM md idem &pms impmiii Abu Hmşyâmmm 
§t Smimmmmj şmi &pm8 meiiuM perfecermmL Prmeterem 
MmmgİMtmm imierpreimims esi Hiğ âğ bem Matkmr. 
§m&d Wmiri%ius irmmsimliiy id ioimm ememd&mi TMMij 
şmi eümm Ishmşi (pötius Hunaîni ben Islıaq) persi^mem 
r§€0gmmiL Huaereııduiîi est^ qııaındcı prîma illa ver- 
■ sin facta sit. Yahya Barmakida anno lİO septuage- 
aırius obiit (Ibn Khall n. 816 Tyi.), mide ex tem- 
pori» quîdeııı ratione librum aııte annıım 136 transfe- 
reoium curasse potest ; nıılluın tamcıı eius reî exstat testi- 
moııittnı^ ııcque id satis verisîmîle est Multo proba- 
biius id factEm esse statuitıır, postqııaiiı ab Hârûpın 



— XII — 

aım© 170 veziri ınuııere praeditus in literî» aiîıvııı- 
iis praeclarauı collocavit operanı. (Ab Mmgi KlııJfı 
taıııen apuci Sacyum Mot et Eı:tr, X^ 1S9 aniMi 16ft 
librunı Kalîla traasferri iııssîsse dicitur^ sei is İncili 
raendo lıaud uno laborat) Sin autem versicı ai m- 
tiqııiıis illud tempus rcvera pertineret^ certııın est^ eam 
pravam fuisse ııequc in I10111İ1111111 usem veaisse; ııı#x 
prorsus evaııuîsse videtuuTjp'unde ex em inctrina- Ptolo- 
maica pmpagari aon potmit Sei etiam versİ0iMMi 
Hârûni tempure cöafectts emditis unu satisfccısse, 
discimuH tuna inde^p i|iıod llânıııııe regnante îâm plıures 
aovae necessariae vîdereaturj^ tum ex dîserto testi- 
monio Ibö Khallikânî^ qul in vita Hunaîni bea Ishaf , 
postqııaııı eîus et Thâbîtî vcrslones Almag isti comıııCH- 
moravitjı ed Wisteııfeld II ^ rol, haec addit: H jj^ 

îöjjıjl .,.#1^1111 wajai ihjOaj Jo-^l ^1 \X vujyCJl iU3 

'im M L Ît ıı5LJL-j ilİj— «^ cp *^' *— ^ ı^i u A , ! ^ ^ ^ 1L| «JLdi» 

İVÎtj kme imierpreimtmnes fmctme essemij mewm e^ im 
liBrm miiîitmimm percepigmij pmpter iimğume Grmecme 
im&ciiimmy mc mecessarm mmmes ii&rij qmm m&m imim*^ 
preimiismmij imime iimmmsermmi^ iis fmmimm pmfemieM, şmi 
MmffmmfM iiimm cmMebmmL Etdem ¥erbîs paullu mııta- 
tis habct Hagi Klıalfa apud Puseyum CataL bibi 
BodL llj 537. Mâmûnis deraum tempore Ptölemaeııa 
auctorîtate ıııaxîıııe crcvit; ipse klıalîfa ei diligentcr 
slııduît ac praetcr vcrsîones supra dictas^, Hig'âg'i, 
qııi tempore Hârûııis et Mâınûııîs Yixıty Casîr. I^^ 341. 
et Maîrîziij qııi tcrtio H. sacculo iorııit^ etîaın alîtıı 
duae facıae sunt Alteram Mâmıinis iussıı anıiö fit 
ab Aihmm^ fil JmepM ei Serffi§ 0. Elbe Christimııı 
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factam esse, testatıır Gassendus in vî(a Peirescii p. 
332 ed Çuedltnb. 1706. 8^ cuius codîcem PeiresciıiK 
vidit. cf. ideler. I. 1. Altera Hunaini ben l8haq est, 
quaııı postea recognovit Thâbit ben Çorrah^ de cuius 
ili Alıiıasr'istum mcritis iterum audiatur Alkofthîus 
ap. Casîr. I^ 381. jjL^suıl L|iij ^| Kİ5Uy.iJ! Lajl gJUl 

lıX_ft-> ÜİJ Kal^l |ıi# Jjü luf ^ ^â ^U cp 

^3^ ÎÜİİISJI EÎlJlI^jiûAİç, jjj Lııâli !jU2ı>l Jb..*-^! 

Sjo-^lft Mmiemdmwii prmeterea ArmMcmm Almmg isii wersi^^ 
mmij şmmm c&mfecemi Mmmmm bem Iskmş^ desiderm mim^ 
liıiit, fiıM M mb m petiermt^ §bsecmtim; imm ipm li^ 
hrmm ^mbsBlmtissimâ irmmMİmtii et illmsfrupiij cuims &pe^ 
fis mdrerMmrim ipsims mmim scripia pemes fMs smmt; 
immâe libri cmmcripsit epii&mem mtilem^ im şnm iertimm 
decimmm cmpmij id mi^ 'mltimum omisiL Eius taııdem 
versîcmciîi ılenu© recogıiııvisse Nâç iraldîımın Tlıûscıı- 
mm^ tmÛB est Hagi Khalfa apııd Pusejunı I. I. cf. 
Asscnıııııi Çatal bibi. Medîc. p. 3iL Intcrpretibııs aıı- 
lem Alnnagîsti anımnıeraedus non videtıır Eabban 
fiaburistaneıısis ludteus ^^^If ^^ tb Abu Mashar 
ItndııtnıSj, ut crederes ex fJıysirii versioûe kci cuius- 
imıı ex Phiös. libl. I^ 4İ7. ¥erbıı enim Ejk.ı*JlJI 
0jj L|4.^jJ ^1 de exeıııplıı tantum Etbbaai manii 

scrîpto intelligeııda sınt* 

Dîsputatîo lıaec lıistorica^» si forte haud onme 
iıbiıını remoi'isse videatUTj, et suppleri et fulcîri pöt- 
est ratiöiıibııs iııterais^ qııae ııoıı dubito fuîn nmlta© 
ıfferrî pcıssiııtj^ si qııîs ex îpsis aııtîqpiııribııjs,ilrabııııı 
aatmııonıîs rem accuratius exp4iııer0 velit. Kgo 
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hic in ııno subsistam exempIo eoque luagis ad philo- 
logiam^ quam ad astronomiam pertinentc. id praebent 
signorunı zodiacî nomina^ quae aperte Arabes non a 
Graecis, sed ab lodis mutuati sunt; Arabes enim, 
ubi utrique dissentiunt, ludos sequuntur. Aquarius 
ipsis amphora est, jJjJl, ut indis w^f sagittarius 
arcu8yıj„yd\y ut vr, nec duos pisces agnoscunt^ sed 
unum, cj^, Indis$:T« Eomm nomiaum apud Arabes 
ratio haec est, ut etiam Graecas desıgnationes adhi-r 
beaııt; at rarissime^ et nunquam in signis ipsis indi- 
candis. Huius ret tanquam locupletem tcstem cito 
ipsum Ideleram in Kbro laud. p. 185. 196. 204. ita 
Alfarşhânius, Ptolemaicae doctrinao acctator, ubicun- 
que sıgniferum commcmorat, non Graecis^ sed Indicis 
iîlis nominibus utitur. Res expiicari noıı potest; nki 
statuatur, tunç quunı astronomla Graeca innotcsceret, 
nomina ludica iam ita usitata fuisse, ut pelli nequi- 
rent. Ipse Idelcrus in libro suo, quenı scripsit; quıım 
vix unus vel alter in nostris regionibus de sanskrita 
İingua cogitaret, post Scaligerura frustra illa nomina 
expliGare tentavil. Dubium autem non est, quiıı si- 
mul cum signifcro illum naxairarmn orbcm, qui in- 
dis proprius est^ ab üs cognoverint Arabes. Qucm 
nişi iam prorsus sibi vindicaverint, quî fieri potuît, ut 
eura Graecac doctriuac immiscueriut , id quoâ iam 
Mâmûnis temporc ab Alfarghânio^ Ptolemaei epito- 
matore^ factura esse videmus. — Hoc unum addo, eo- 
dem modo mihi etiam nomen gcminorum «t\^ expli<- 
candum videri^ quod aptam etymologiam Arabicam non 
praebet. indis non sunt gemini, sed maris et femi- 
nae par: i^i^: ; ünde iam oiim mihi in mentemv^t, 
illud !;_^ esse pro l^3j)t; quod a radice _tj deri' 
vaudum candera cum ludico noraine significa.ioaom 
habuisse potest. Tunç quidem aliquid dubii restabat, 
certius autem nunc hane coniecturam propono, post- 
qaam simile in eodem verbo invcni exemplum in aıj. 
noctium Uabichtianarum vol. YIII. cf. Gloss.; alia 
habet, qucm is laudat^ Dombay Gramm. Mauro-Arab. 
p. 7. Ad radices ita deflectendas ab origine linguao 
Semiticae sunt propensae; cf. Ou»-, -.J^, **• Pr*«" 
İcrea inter - et t lîteras guaedâm est cognatio. 
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De rebus Indicis, 



^ııomodo in Arabam notitiam venerint, 



rommentAtlo. 



lleruııı Iııdicarum eeque amptom ııeqae certmıı cogııî- 
lioıem sibi coııtîgîsse ipsi Anbes hani îııitiııııtıır, 
lec cst^ fiıcıcl ctiam ııos ııoa pmrsııs asseııtiaıımr do- 
ctissimo Haınâthae priacîpi, qııerîtaf©^sîcut de S inanın 

regno^ etsi amplissim^ pkrîımis nırbîbus örnatOj, ail nisî 
ptuca et disiecta scircııter ııeqee em satis certo tra- 
itı. ita etianı Iııdîae notitiam coııturbafaııı esse âtquo 
doliam^ Mcqıjc id ex causis accidit fortuitis; ııiMI 
eıim aliud ex tota pııpelorpın et tcmpıırjsillius raticme 
eıspectari polerat. Mam gentes origîne^ rebus publî- 
cîs etprivatis^ litcrarum studîo, religione tam diversae, 
qiiles indi fuerııııt atqııe ArabeSjp Bmllo ııııquaııı ¥İıı- 
culo iuögi potucrıııt; dum se îıiTÎceııı pro barbarîs 
krbare lcıqııeııtibus habebant et conteıııacbaııt, ııtrîqııe 
prohibebaııtpr^ quoıııîııııSj^ qııîd in altera gente furtasse 
praestaret^ acstîmarent et qııaerereat« Hoc majdm© 
m Indos valet^^ quî aııtiqua cmditione înter se orta^p 



1) AbııM. Ccogr. p. S. Jmy, $^h^ m ^^^l ^^i^^ ıj^ 
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ejsculta et iam fer© completa a diversissimcı ArabiMi 
îngenin eiîqEe multîs mumînîlıııs iııferîore hani mmltıı 
poterant percîpere, qııae mâ smmm rem facercnt^ nef mc 
etîanı in aliös pepıılos vim excNrcere Hİtebanturj," nt- 
pote ex indöle sua in se îpsos conFcrsi et siM safi- 
cîeııtes. ¥alel etîaııı in Arabcs, qıji încıtatione puri- 
nris relîgionis nımfiıaııı exstiııcta acerrîme seraper ai- 
hurrebant ab fnioruın sııperstitione iam tuııc a prîstîna 
pıultate loHge deiexa. II tameıij, qıiEiıı^, qıııni Inü» 
iMMi erat^ persuasicmîs sıae propaganda© ^stııiiıı ia- 
grareııt nati¥anıqıje agüitateın et cupiditatem extera» 
regioncs visendi servarent^ factum est^ utj, dum in 
libris Iniicis frustra Arabiae men tin quaeratıırj^ noıı- 
nıılla de Indiae rebus cngnuverîat ııcıbÎ8que tradîiis- 
rintiı, Qııjaııaııı vâria ratione id efficerc pnnıeıiııt^ Mc 
expositunıs sujUj, argameııto ita distributOj^ ut deiaclfii 
qıııatuör eîus coınımınicatiııııis ¥İas recenseam. Prinmp 
enim res intcr ııtruınqıi€ popılmnJn Sîıdia nısfiıe mâ 
Iııdiae per llahmâdııııı GhazBevicım exp«gııati©Eeııı 
gestâs tractabo caqııe pars potissimaıııSiııdiaeıılİııs- 
limîs occııpatae historiam cuntineMt, Beîndö de Ara- 
bum cum India mercatııra variisguc îtineribus en factiıst 
ağam* Tıını commercıenij^ uf ita iicam, iterariııııı İlu- 
strabfi et lîbrcıs Iııdicos in AraMcııın sermııırıeııı coııvcr- 



11 Caıısasj cur de rebus Iniîae tam eıîguam cogMılııııeın . Iıa- 

hueriııtjı recenset Abulfaçl Ajeeıı Akb. III. f . v. Crladw. eâ. 
Cale.j, îjıter qııa<5 mite eUmm nallvaın hoMînum pigritlam 
eıumerat. 
S) Sîc nmıer Hammenıs Gemildesaal ete, II. İS5. cı: isx-IjLjî 

ıiıJU jS liirö ah Hmıdıılla Mestulo §az¥Îıalö anı© 730 (îıc. 
S4. İlet. 138») Persîce rf»ascrlpt% cf. Wîeıep Jalurbb. 181«, 
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sos enıımerabo. Ultimo loco porpendeodum «rit, quid 
Arabes de lodia. aeeepermt a Graocis et nobis tradi- 
derİDt 

8- 1 

Apparet^ . Arabes de India expugDaada^ antequam 
ad «as terrae fines progressi fuermt et ultra Khorâ- 
sinam victricia anna protulerit Hig'âg'us, cogitaro 
omnino non /potuissc. Nihilomîuus a nonnullis lüstoricis 
tradımtıır expeâitiones anto id tempus in In^iam factae. 
ita anno tÜ (iııc.i9. Nov. 642.)^ quo Ahııaf ben Qaİ8 
KborâsâDam subegit, Ubaidallam ferımt ad indi us- 
^ qoe litus processisse^ sed ut amnem traiıceret, petitam 
ab Omaro veniattı non impetrasse^. Abulâçum re- 
goante Omaro cum magno excrcitu in Indiam inYasisse^ 
sed in proelîo ad Aloram urbcm commisso occîsum 
esse^ r'efert nescîo quo auctorc Todius^; sed Arabes 
eo anno et multis post ultra Herat et Marvalrûd ur- 
bes iam progressos fuisse^ antiquiores historici nus- 
^uam tradunt'^; contra Yazdagirdus ultimus ex Sas- 
sauidis rex abArabibus profugustuncin Sag astâna tuto 
per quinque annos latuit^^ ünde cos iu hane terram 
ne semel qüidem venisse certo colligi potcst. Etiam 
vix credibile est, eos breviorem in Sindiam cxcur8İo- 



I. Anzgbl. p. 31^ ia quo ait nmlta narrata esse^ quae alibi 
non legerentur. id guidem videtur. 8) Annalâ and anti- 
qaitieâ çf Rajastban. î. 242. 

4) Cf. Abulf. I. 24a. — 5) Barh. Chron. syr. p. 107. cf. Her- 
helot s. y. Jezdegird; nec contradieit praeter chronologtaın 
AbulfadÂ^ qui eum tandeın in Fargâoa mortuum esse nnr- 
rat. 
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ııcm fecîsse^ quippc qııae înutilis et proptcr imlımıitııs 
agperonıifi mımtittiıı mcolas dificilinıa Mssel Pma- 
terıııîtto^ qııoi traıiuııt, Otlımânum khaHfum tertiımı 
lödiam^ in gutm expeclîtiııııenı sıscîpere sibi propu- 
Röîssetjp exploraııiaııı cıırasse% et Alii quı>qııe kha- 
lîfae fluces qîiııısdltııı Sindke partes occupaysse, post 
eîüs morteın ılesertas; qııae fabulae suMt-. Ncfnc 
fieicıris suöt notme^ qııt€ Ilagi Klıtlfa traiit, mma 
m et 43 (iıi€. 2B. Apr. 6lîf ) Mıılmllibımı bca Abul- 
f afa Khörâsâııae praefcctıuın Indiam et Sindîımı ©x- 
pugııasse^, qııııın sccundunı cııııdenft ijîiici 45 ne Sag'a- 
stâııa quideııı T«rcis erepta esset^l Umde hae fabn- 
Ite örigîneııı ducantj, diflcîle dictu est; etiamsi hîsto- 
riam aiiEs temporis nöbis traditam ÎMCcrtissimaııı mne 

1) ||as¥îsiîis în oşere geograplıîco js. r. Sînd tradît eımı alı 

iöc coDsUIo desfcîtîsscjı quııııı ab Abdalla ben jCmîr regîöaeii 
esse paupemııam audîısset» ~ DowîııSj^ fuî de Siadîne cı:- 
pugıatîone nO apud aııctıireıa suum în¥eııîsse vMetır, HîslL 
of Hîııd. eiiL Lottılîıı. 1813. I. p. f8.jp Khorâsânımı dcmmı 
»._ 34. ab Abdalla ben Amir eıpugııataıı eme aîtj ea ııar- 
raio Iba Qııtoibae estj^ ful Uıorâsânaın nesne mm Iclftin 
sed eîus caput tantupı Mar¥alrâd sub Othmâan eııpıguMaiijı 
esse retulitjp cf. loeus eius a Reiskicı ad Abulf. I. nol 108 
laudatusjp ubl cmııînıı a ¥iılgarl eıcpııgııatîoııuııı hîstorîa re- 
cedît, sed munis probabiîa narrare vîdetur. 

2) Tod. I. I. TaMbös narrationîbasjp qmm Aıglî ex Perjuîcîs lî- 
bıis imprimis a Mubamnıedaııis Indicls conscriptis desıınıpse«- 
runtjp mdla auctorîtas tribueıia cstjp aîsi antlfulııros «înt 
foıteSf mie sua derivarînL AMım ben Abî TtÜIb İpsim 
ad iumiııis Kâbulci fontes prope vietıın Sirchcslınıa sitos 
wemissej hödîema perlîbet f^ula^, uıde eö Mıslînî crebro 
şeregriııaııtiir. cf. Burnes Meîseu m Indiett uııd luelar% 
¥ers. Ctenn. Cott. I. 180. 

») Haiiiner eeniliMesiıal M. 9. Si ¥0İıı!l eMnıııı llıuı M aial- 
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Inter »nuıcs çtnstet^ tameıı temııre em İctas- esse «f- 
fnnııjr© vk mMİm, Mîsî ıliui eiocelıîmıır antîşııî- 
nriiıiii et fıısîıırîbus operîbııSjp si q«ftEİo lucenı aspîcî- 

mî^ ca» credcre lîcct urlmiii esse ex falsa.,veterîs alî- 
cnîMS ntrratîfmîaf îııterf retmtîcıııe vel Ictas cx nomine 
f mimn^ • f uıle Ubulla© urbî îo. Babyloaia mâ Tigrim 
sil»© oratı ierm^m ImSme et Simli&ey âe fim înfra ağam. 
.Anım 81 (îııc. f5. Febr. 7fMI.) cnııtra Turcts mâ 
0x11111 iegımtes missııs est Abialf thınâıı ben Alasiathjı 
fmi nnıııı seqıı©ııte cimi regıe Tercaram ırm» rniver- 
118 Hig'âg:''ıiBi if sıjııifiıe khaifam in Babylönianı tııi% 
mie bello İiu ancîpiti tanieıa repmlsııs aut periüa 
fiıca© ant belli casıı ab hustibus captus cst\ El 
rcgi nömeıı erat ZanbiP-p qiMii Mc commemııraııclııııı 



llmııı ben Abıı Çııfra^ apui Hammerum etlam alîbt ut pag. 
8» İta noınîııatmıij, fil' sccundüM AlmaMmım aanö 6f Mi- 
ampötaııîııe et Armeıîae praefecfcııs fnîtjp ieîııcle anHİs fS— 
82 rebdes felicîter oppresslt^ taniem HorâsâııaBi guberna- 
vitj etîaıı magîs dus aııctörîtas iemumlturj» qmmmı td tenı- 
porîs ratfo mx fera% colato Ibo ||utaîba ap. Meîsk. ad AbuU; 
I. not. İİ3. 

4) AlmaMıı ad a. 82. Ibıı KatJıîr ııp. Hamaıer. 1. LU. 1ÛI~ 
im. Hagillüıalfa et Ibn §utaîba ap. Beîsk. ad Abulf. L 
ıot.]:108. Ift annîs deteraıinaııdis Mter m disseıtîıiMİ 

5) Hane îacerti noıııîııis scrıpltcmem exhîbeııt Masâdîuis ap» ile 
Gııîgıös Hofc. et Extr. I„ 18. et Ibn Tiatlıîr ap. Haımıer. 
L L| apııd AİHiaMımııı cst Zmntil] Mdske ad Abulf. I. not- 
İSO has fmmm mUhet ^ij JRnfâııl^ ^^j iJnııfcılj ^^j 
ZmmtU vel Zmmtilj ^^j ZımmoL Apud Abulf. MsL an- 
leîsL p. 174. Fleîsck legitur ^j^j Rutbii^ Denîfue Price 
jil#lıamm«dan history I. 454. ex Khoııdaıııîro art Retii vel 
MfipU misse ınfieıı regîs KabulîcL AıtefEam vera deinifa 
est scrlptıojı 'ie certa ımeabulî eıplcatîone cögîtarl ııef uîf* 
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est^ qma. Masûdüas boc nomen contiauum «sse tradit 
regum ladorum scptentrionalium, ad suuıu ıi8qac 
tempus conservatum; Abulfadâ eodenı modo Rutbil 
(ut scribit) omnîum nomen esse narrat , qui iu Sindia 
regnarent^ 1. e. in regionibus Indum adiaccntibus et in 
Kaçmirn. 

Uoc taudem tempore, Valîdo khalifa regnante, 
Arabes eo usque progressi erant^ ut mox cum Sindiac 
regibus arma esseut conferenda. Anno 90 (iac ■ 19- 
NoY. 708); quo Qutaiba ben Müslim Bukbâram expu-- 
gnavit^ a Turcarum pairte stetit A'ç ben Çiççah Sln- 
diae rcx^ quo in pugna Muhammcdis ben Alqâsim 
manu occiso Tarkhun eius successor obsidibus datis 
et tributo soluto a Qutaiba pacem quae8İvit^ Anno 
autem 94^ (ine. 6. Oct. 719.) Sindia ipsa expa- 
gnata est^ qua de re scriptores iusto sunt breviorcs. 
Abulfadâ et Abulfarag'ius nil tradunt nişi Indiam ex- 
pugnatam esse a Mubammedc ben AIqâsîm^ nec plura 
dat Ibn Clııtaiba^ qui rem anno 93 gestam esse per- 
hibet^ Paulo fusius Almakînus^ Thabarii epitomator^ 
Muh.mn.edem- «it Indiam ctSindiam expagm«8e, ca- 



1) ita secundum Ibn Kathîr, ut videtur^ Rammer 1. 1. 199L 

2) Ibn Katbir I. I. 

3) Abulf. 1, 428. JOgiî S:İi j^âSSJt jM*.LSJî ^ JUJS?. gJCİj 
Abulfar. p. SOI. ult. de Yalido Ioqucns: aJL>^3 ^ f**^j> 
üU^fj ytâ^^ yJüü^! Ibn-(jutaiba ap. Reisk. ad Abuir. 
I, not. 108: Indiam subegit Casem ben Muhammed Ta- 
caflta anno 93. 

4) Almak. p. 84. OOfJI ^^yâaİÜI .^♦-ı«Uüî ^^ üu^ ^5 
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ins rcx Dâhir a Muslimis'^ interfeetos et capite troıı- 
ettDS sit*^. Itaque accuratius non cssemus edocti^, 
niâi ReİBİdas^ ea commuııicassct^ quac optimae ııo- 
tae scriptor Abdalla ben Isâ, G'arîri scholiasta/ de 
prinuı Muhammedis espeditionc narravit. Ea legnntur 
ia annotatione; quaın ad hunc poetae iUis rebus aequa> 
fis versımı in Hig'âg'î kudem dictum scripsît : 

İVeftftf dormit, quando pervigikmt pudicae, moerore 
veeordesj âum captivae manent, eorde curis vexato/' 
Rapuerant Karki mulieres aIiquot Muslimicas^^ 
qaanım una qua8İ opcm împloratnra Hîg'âg'ıım alta 
voce appellavit. Quod qaum Ilig'âg'o relatum esset, 
Dahero regî Daîbalae nuiıtiavît^ se ipsi belium iliaturunı^ 
nişi captivae reddereritur, Quum » Daherus legatos 
mitteret^ cxcusans sc^ ad şuam ditionem non pertiuerc 
iSoSj qai femiuas abduxerint; nequc sc eos nosse, 
Hig'âg'ııs ab Abdalmaliko khalîfa veuiam pctiit inln- 
diam învadendi. âcd is ncgavit^ practendeuK , nimis 
remota loca esse ncque Muslimos perîculis temerc ob- 
tectari liccrc. A Valîdo autem eius successorc veııi- 



A«»t. Qj.»l>^»It Os^i^y -^^•> 5) ad Abulf. I. ııut. 
194. Yisit sdıoliasta sub uuuuın 385 (iuc. 4. Febr. BUü.) 

SJ İ|Ji5 mctnııı tutfıat. Fortasse legeıcltını Lfllj g ııod vocabu- 

luııı generis cim mm is est 
7) ^^^jaJI^ -tUâ p^ %ymâ \y^ S^\ j^Lf. Nötat 

Reîskîtts vocî ^ Sl\y f nam m nın ıntellîıçere professus m%j 
a scrîba codicîs superscriptum mm öSl\ Kirdi. Sed ea 
©ottîectura şrobari neçuît Skc iubîo geatenı eı: Sîoiîae 
iluMrîgîııllîiıs îacıltam ııeqııe ab lûdb nefiıe posfcem ab Ara- 



„ « ... 

mm tdeptuSjy patrEelcm sEiın|pIıııîıaııııııeılcm ben Çi- 
şim hm Abi Uqail misit, qııi üâlıerum ctJlIarMrııııı^ 
occîüt et Multântıı expııgoavit^ scd a Sııkimâını 
ValMi Söccessore ex infestu ia Hig ag'um amimo re- 
vocatus et iagells caesas est. Huiös cxpcdMıwıiı 
appıuratus f uiıifttagiata millies milMbus (drachmarım I) 
coastîterat, sed ex Sindia nem sokm expcnsae recıı- 
peratao suat, scd etiam alterım tantEm. Cııııı lifi 
f uidem non conseııtit Iba Haııqal^ qui Muslimu» tttnc 
miseria afflîctos divitiis demem k urbc llultâııa ca- 
ştîs îa melorem statüm redactos fuisso ait^. JSuM- 
mâııî ad¥ersus MMlıammedenı cnıdelîtas probabiMus 
fortasse eam causam habttîtjı guodj^ ut idem sclmlîajitm 
alîbi tradîtı^ Ilîg'âg'us lluhammcdem ea coedîtîoae mi- 
seratjı it îpsiîm sokm agnosceret dûmkuın ; praeterea 
eöm stîmulaverat promissoj, forcj^ ut^^ si Siııas occupa- 
ret; eîus domkııs constitueretur^ ünde guaıû celcrrime 
potııît Multâııaııı expugııavît Addît sclıolîastajp practer 
Multâjııaııı ad suem usqııe tempus nilıil devîctımı essö 
de îllîs tractibus neqııe ulterîus pröcessum. Höhanı- 
medcm ben alqâsîııı post Higâgi mortem amıo före- 
diîsse certunı cst; idem Beladsoriııs tradidit'\ 

Haec suntj qııae de espugnatîone Sindîte certa 



bibus subactam desîgnııtj, fiıales iııas Jbj et ıJüU'ııoıııîaıı- 
tas commeıifirat Ibn Hau^iii 

1) j J^p3 j^^"^ |)jbiö. Qum sît Barlıûrj, ııon e^plîcatır. 

2) p, ao. 3) Htmalıer în Ljlenbroek Uescr. Iracae. p. «4. 

#) I. I I. MS, 

5) îbid. 231. Adiît: Tf mı// domM e^rlstedy tkat it mms Em- 

MİMj wlm mdvmnced İb Cheetere mnâ mas defemted % 
Bmppm, it mms set mt rest if fimdimğ mt tkis time im 
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tradoııtur. Restat ul narrationunı e scriptoribııs pcN- 
stariörilms petitarmıijı i|uae se fııbılıısas vel ictas esse 
proittntjı fiaedım meııtiıı iıt ita mpııi Tûdium* Mın- 
Itnnnaed ııarratıır anno 8i e^peditionem suscepisse el 

iipplcimn ab e# smmptttm Msse iliarum regis Indici 
omsaj, qum capÜYas khalîfae misisset idem tit^ 
Mılıaııımcdeııı ıısqııe ai Gaııgeıa progressımı Indianı 
yböimriaıııreddidiysse^ idınıe^ etsî Almakîmıs unu com- 
moiieraret^ ccmfiriîiari tamea annılibES ladorum perhi- 
Icütibıiîsij, töuc magnas turbas in Eâg'asthâııa cjccitatas 
esse per hostem ııa¥İbus advectıım K Çuae in libris 
Siadiae historiam tractantibus ^ ijuomm alter T^hfat 
ılgiraııi iascriptus mt^ aJter Mır Maâsem aöctorem 
tgııoscit^ de Muhammedis expedîtlcitt© narraatıır^ pas- 
sim refert H'Murdo^; Arâbes primunı expugııasse 
ırbeııı Daibai^^ deiııde iumen tranfigressös (qıjııd lubi 
^ ftctüin sit j pluribus iııqııirît MMurdo) Meruııkot et 
Schuran mrhm cepisse^; acerrimmn deînde prope 
Alöram editim esse proelimıı regno Sindiae fmtale^j 
tam^ frustra ©ppugnıta Aslıkandra vel Secandra 
(AlexâHdria) arce numitissima^ captam esse Multâ- 
aam'*'. in libre Persico Choclmâınelı inscripto, eni 
hödiemî teste Burnesio • nmltam tribumıt aECtoritatcnı^ 



Ckeetore BmMr^ the primce &f BebeiL Incredibileıı 
artîs critîcae înnocentîaın ! 
i) in dımbiis commentarîls ie İjıdo. Journ. M. As. Soe. 183-I. 
p. 21—44 et 233 sqq. , 7) p. 29. 8) p. 32. Ö) p. 23. 

10) p. Sİ. Mir Maasem a Mulıaııııede Tattam captam esse 
tradîdît p» 32. Vîdej» f uam scîte figmenta sııa cuderit Scî- 

lîcetocto saecülîs postj, sub aınum 900 fugacj, 1500 Clır. ea 
Mrbs coııdîta est îıi regloncj^ f uae. Arabum tempore prorsıns 

deserta iacebat-, cf. M'İMıırdo p- 23. 30. 234. 
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ren Alorae nomiıııtuur Üelcıra Ea© Brthmaıııiijp seâ 
altcaro etiam nomiae Belir bea Clraclı^ €Îasqıı© regni 
İnes oceaauSjp Kaçmira, KaniaMr et Kancıg' fnisse di- 
cuııtur. Pergit -auctur^ propter vMatas regis üıııı 
Mııiaıııııeienı khalîfae iussıı occîsmıı et caiaver mi 
pellem İBSutmıı BagUıdâdmn transpcırtatııııı eme^ qmm 
ccıııspectıı puellae cakmaianı coefessae et cmielî s«p* 
plicîö affectae fuissent" Haec icta esscı scinimstae 
Cr arîri testimonîıı probaaturj^ neşue îaııı tııac Baglıdâ- 
ılöm cxstrnıctHiıı erat 

Refert etiam îııqııiirerc^ guameaın iucursioııis Ara- 
Mcae menmriam conservarint imli. Fierî nem pnlııit,'' 
fuk perpetucı incremeato Arabem iıı%^îcta arma îtin 
sııam ¥ersıiB terraın proferentiımı maxiıııopere commo- 
vereatar ac metu percellereatur. Talem anîınî conii- 
tioncm produnt Ycrba poetac, qıııi fere lıuîc tempori as- 
sîgaaııdıs est ^ 

m bmrBmris mgiimtm esi terrm^y quac ti Arıbcs spe- 
ctare^ etsi ııeqııc ad primam eoram coııtra lediam ek- 
peditionem^ jııeqııe ad Mahmâdum Cıhazae¥İcmıı putis- 
sinmın referrî possîntj^ nmı dubîımı vidctur. At îusto 
magis Mstııria ledica de ea re silet Huc Todiiö» 
qıııaeiaııı trahit^ qııa© in recentioribus Mâg'asthıııae 
aEnalbus reperit^: eo tempore Indiam ab hosfe qıi0- 



1) Burnes Meîse I. 31. S) Mudrarâx. dîst. ult. p. 1W. Calc 

33Lp.245. 4)Lp,247. 

5) waso fiıîie% Oıı the iîsfcory #f Kaslm. Ah. Bes. İV. 44, 

uıde erröreın repetlît Mitfcer Asîem 111. 1107, Mııılinifinmıı 
mentioDeın faciamı esse puıavlt ia ¥ersu, qıeııı îta înto'pre- 
tmtus est: mfter tkree saccesMfmi battles im ms mmMg dm^M 
he respecied the Mumeimims miıl direcleâ km mttemtimm 
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im per^îfîfiıı ıc barbtro pertörbataRs fııîsse^ı motlo 
itırîlııs aivectHjf mcıicı terra a parte Siııdliae pronıiîi-- 
ş«itej qîiî ut dtemöiı describî soleret. Sed nıaritinıas • 
tıptiîtiiMies Moslîıni adversus Indiaımıuııiîiıaııısıısce- 
perııı^ et qpae ie daemonis forma adduııtur^ doçent 
fitillim pruımıs aliud spectarc. Neqııe raaîorî fortasse 
lif iiigııa Bumt^ quae idem ııarrat'^ de CûnoTessıı 
priııcîpiiiıı Ifliiccırüm in Cİtora urbe ad coramunenı 
Jefeısiöiıeııı coEİöiıctııröiıı^ inter qııcıs etîam Dalıîr rex 
iıiialae noınîııatıjr. Priıısquaııı hî annales critîce 
eıtmîaati erunt, etiamsî lıaec revera itaie üs legîcon- 
cedttiMESj semper vereodum est^ ne talîa ex ipsorıım 
Arabunı narratîone a receııtissimîs lıonıîııibııs veteri 
Mstörîae ıfficta sînt Certius iam de aııııalibııs Kaç-* 
ııîreıısibtts iudîcare îîcetjjı İJi qııibııs^ quaııqııam diserta 
âribum mentio exspectari debebatj» nulla taraeıı legitor. 
lıspectanda enim erat iıı regno Lalitâdityae^ qııeııı 
EiiTiiıt Iııdia cum exercitıı peragrata septcelrioııalcs 
firsııs reginnes profectum Eambogas et Bukhâram 
ıdcisse^ Begııavit is secundum Wilsoııîs ratîocina- 
tiiaemı qııaııı hic ad paııcos anııos rectam esse ex 
t'is ratîımîbes demonstrari potest^, aııııîs 744—73(1 
Chr*^ qını tempore Mııslîmi Beklıâram tcnebaııt; sed 
m levîsiiiBa qıııideııı cins rei nıentio it^ IlcTera İa- 
ne» Arabum progressııs^ in lıistorîa ııeglcctos, ita 



fn -other gumrters. Yoceno, quaın redclîdıt Musselmmus 

il sucı codlce Icgcndam eeosııerat Mumuhİ vel MnssulM: 
Sed rem secus esse estendîfc cdîtîo Calciitten^ıs , in f|iıa 

Ycrsıjs ita îegitur IV^ 178: 
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negligi ma potuiss© atfiı© cmıı gmwi cura a Kafi»* 
rensibus observatös fuissejp doçent Sînensima muratı- 
ones ea supplentes, qııae ia annalbus Iniicis cnlulll 
suat Imperiuııı Sînarttiıı tunç temporis öcciiüitfiş 
versııs ita propagatum erat% ut regîones ai câııs dl- 
ticmem pertinentes ab Arabibus petereatur*^ ıı©fiıı 
qeisquaııı îam magis aptus viieretıır^ qııî TûrıuıiöarBp 
regioııura aİ¥ersus eos patrcumııı ageret, qııaııı SîiMi- 
ram imparator *\ Unio ipsum iııter et I[ıi8lîııi0i3 mmx 
belleıtı exarsit.. lam aanofS. (îuc. 29. Nov. SJf .) Ymmİi-- 
girdum eius aııxilîuııı împlorasse legîmus ^ ; anno 88. (inı> 
1 L Pec. 7§S) Arabes cıım îpsius împeratcırîs aepöt© iînıi- 
camııt ; anno 96 (ine. 15. Sept. 714) Çutaîba ben MusMııı iı 
Kâîshgaraııı expedilioneııı fecit; in qııa cim prîıı% 



Postşmam ter in pmğnmmieitj wictmmpmtmwithmtemr€frm^ 

ğmntem C??)^ sinğmlmrem emim victorimm h^^m pr& 

ğrşlli Mriâore {?) mesUmmmi. ^IT iascctnıııı est, f oııllıı İt 

llgao vl¥uıt cf. schol. ad Naish. III^ 13i et V, lİİ. 
Itlam ÎBL aJtero Ucoj îb f uo Wiiio suspicatus est ji#ııııtiiif- 

tös esse Muslîmııs ante 6'ajapîrfae regîs cubicnlnii iaifi- 

Majs agentesı editio Calc. lımge aMııdhabet noınett H^iijPtllW 
;jfff :^ şuibms Smmmmmm prmeeratj W^ 4lfi. neşue im tni 
verbomm coııîııııctîone apte d© Muslîıais eögîijui pıliiiit 
Haoi iistorîae Kaçaıtrensis scriftores Persîcî ie LaltâÜtijıiii 
cum Arabibııs coıgressu tradmtj, îd îgîtur d© sim aiiîi©- 
mut; nomine aulem Momuıkbaııi eos Hfâmûıııııı sigpİicaııiM 
1101 putojı f ıiDMİanı nefue toıtöpere cirııacıl#gîa labij mmhü 
eo titul© illi p#tıerıııt scriptores iîstorîae Mulıınniödliîiii 
sine dubîo bene gnari. E clarîssimo Abbâsida Mftterıif L L 
n©bls faclfc pFİncipcm nescl# f ııem Bufciâreısem Alııml»^ 
1) Abel Remusat Hem. sur plııs* fiıestians relat, â la gânjipr. 
ie FAsîe ceıtrale. Par. 1825. 4. 
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fii ııııqumıı ti Armbes misıi smt^ Skeıısiııııı legmtis 
pctiM mîK Paııllo ante jnııını Chr. 713 narraııt îSî- 
MMcs regem Kaçmırensem TcMm ih& h pi M lega- 
li» mîsissejp ut cam imperatore adverses Aralıes foe- 
dis îcerentj et nctavıı post haec aıınö eum in iitioneın 
r«»ptııııı css©! göte res, etsi ab indis me verbo qııî- 
^m Umgutmiy a probtbilitate ööh abhorret^. 

ütııt haec ia singıılîs fuerînt, coıstat inde ab hac 
frima esfleditioııe Sindiam a Muslimis non relictanijp 
sei îa provİMCİae formam rcdactım esse* Mum iam 
Mıhammed ben alqâsiııı totam regıonem occupaverîtjp 
hıcıısgııe eflci ııequit; certlora ex Thabarîi tomo ie- 
ckıo petî pötemnt^ res per anıı©» f 1— ü gestas con- 



2) İMİ. p. S4. 

% a fim etiaın Pemarum reges öpem petîeruntj, îMd. 102. ICNI, 

10§. _, 4) Abuif. 1^ 248^ Remısal:. p. 102. ^ 

I) Ibıı Kathîr apud Haınıner Ctemiliesaal m, 12i. 134. Höi 
öbstat, fuod e JKiondamîro Herbelotius s. v. Catbai referfc^ 
ettjm îam anıo »3 mortem obiîssej^ nam teste Ibtt Khalikân 

m. 55i. Tyd, îd nnno 9i vel 97 factaıa est; sepulcrum uı» 
venit in Ipsa Fergâıa. Eîchlorm Momııı. Arab. p, 103. 

«) memMat. p, 104— 105» Eo fere tempore Mimîranı usfMe ai 
aBnıuîi 714 ex Wîlsıınîs ratîocîıafcioııe îs regıavît C'andra- 

pîd'a secuııiııııı iîsturîcum iadigeıaın Beinîaatııs, ,Ei sttc- 
cessîsse Sineases perlıibent fratrem Mou to pîj anıales 
contra Kaçmîreııses prîıaııın Târâpîd'am I¥. 120. sqq.j ie- 
iıde JLalîtjâditjaııijp eius fnidem fratresj, sed fuoruıı neuter 
ai0 nomijıe sigjniicatııs esse pötesL A nolls f uidem adhuc 
ea iîssensio componı nef ultjı sed nem sine auctorîtate îSiııeE- 
ses itta tradercjp inde iatellîgîtıır^ fuoi revera âpnd Indös 
îıter superstîtes C'andrapîrfae fratres receıseturMııktâpîrfaı, 
qmBi prmsms idem mmıen afcfue Mou tö pi €sse apparet. 
!• Tar. I¥, 42. 
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linente' et €x Msturk cxpııgınıtii)inım MosMiMİcıırııııı. 

aııtiqııııetli€iııteıı<)tıııeMbrojj qııeııı srripsit Beltisııriııs^. 

OccMpAtinııe Musliınîcft Sindiae stmtos matatıiii 



1) Cf. Kusegarten Praef. ad Tluılıar. Aım. I. f • ¥. 

3) 0İaJÜ| - j^İ %^M Amtm ©bit m- 878 (îne* ». Afr, 

992.} cf» Hamaker Spec. Çatal. p. 7—18. in coi, Iıeiiiiiı# 
foötat Siadiacı eıpugııatlo p. 50IS sf. cf. Uylenbrock irme. 
Beser. f. 67. — Arabes îpsos M&dâİJiiıiBtt «ccıırııtlıwİJiiııııı 
censere ie Kiorâsâııae et iBiîae reiiis scrîptören aınııtat 
Fliigellus Hali. Iı. Z. 18S7. coL M&. Inter antîşulssl- 
mms m fait historîccıiîjı mmtum aaao 151. (ine. 25. Iım* 7i8.) 

Scripsit «jufiJlg ı^tUtiJI dâ empeditiBmibiis et mimâ. Ibn 
Klalikan. M, iSS. Tji. fag. S18. Kst sine döbîo MııiİlîıIıs 
Ule ab Ibn Khaldâno laudatusj, de cülus scrîpüs et actete 
îndîclum desîderat Sacyus Clırest. ar. II. 281. Ijattiatur la- 

lerdmm ab Iba KhalllMm) ul II. Ifl Wuistenfddjp f nl eütıır 

ili libelo, fienı de scriptorîbıs ab Ibn IJiîiIIîlkâııo^ ia hspui 
adbiMtts scripsit j» eius ut ınııJicırEiıı aliûmnı me memtiûieııı 
guîdeııı fecit. 
3} M^Murd§ i 1, 8% fiıî noıılna fuofiıe eıiîbet. Hiiee coıı- 
veıîunt etîam cmm regnomın Sîndiae statü j, fnjıleia cîrelter 
anıo 680 Chr. vîdit et descrîpsît Hîuaa Tisaıgj Buiilıfata 
Sîneıısîs. cf. Poe Kmiö Kî ed. Bennıs. p . 393. sff . Is m 
Kin tche lo i ©• &urg'ara prö¥îııcia septentrîoıem versıs 
(aınotaıdum estj^ scriptorem în hîs regionîbus iescrilıeBdli! 
ubîgue septentrlonem paulo laagls nccideıtem vcraıs 
colocare) per desertum prufectıus tralectö Inio anıııe venit 
in regmum Sim Mm^ cuius caput Pi tohem po poıı lo nonıeı 
gerebat} ren e stîrpe Chou to lo i e. îjıtroruııı erıit («ııpnı 
tcmpore ezpııgnationis Arabicae Brahıııaııııs fuisse dictus est). 
Ut etîaıii relîi|U€irııiıı tractuuın descrîptîo docetj, ad »edîuııı 
Inimıı lııfra conlueates circa Bakar et SMiarpıır sltm erat 
Ab eo tria regıijı tumc rege proprîo carentîajp depeıdebamt 
A mimm fm tcM î& ab il© laOO vel liOO ımlllarte SI- 
neısîa quae li Focmıtıır L e. fere 80 MiI. Gerin, nerlileıı 
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mt Vetcınıııı pnacipum desiit regnmıiıı şııos plıres 
f^my summi regis Dmlıiri prkcipatııııı agnosceıtes. 
htıi İHipralıalıiliter gtmtuııiît ^^ et regum iııiig«ııtraııı 

el occîdeateııı versus iî«taıı% cuîus caput Ko tcM che fin İn 

ittŞllipl'lı ■ moeıîlnıs »nıs ab öcciieılt ad lovîım msqme per- 
tînetat et narî vîclmuı eralj îtafie ia Iniî ieltm îacebııtjp et 
fmrtaıss© ai «ccideııte etîam Makrânae partenı coıif refceaie- 
batjp haud tanen magnaııij, uaın regmııı Lang ko loj ioie 
İ3<MMI ît =» 100 mîlL Gerin, occîdentenı versu» distaıs efc 
Pemmmm principatııa agnoscens^, böiiîsî Makrâna esse pot- 
est Altenım est Pi to eki în alı loc 700 11*=. 85 »İl* 
ficm. septeatriopem versus üstans^p ıiBde îıı lalâg^îstâııa 
nıieatali şuaereıiımı eri, Kfilat ırbem versus. Ab böc 
septeıtrîoaem versus et orienteın 800 U «=, 15 mliL dîsta- 
bat tertimn regmum İL pmn tehkm^ cııi regulus fuldem 
praeerafc {pas de ğrmMd roi}^ sed is Sîıdîae regî obediens. 
M MİM vîdetnr esse c#l|ocaııdiinı îıı regloıe Sîvîstâoae h0- 
diernae; bnic situr repugnmC çuidenij» fuod id regnuın SOO U 
sxs 4S BUL aastrımı vems et iNCCidenteın distaııcr dicltıur m 
Fa la Moıijı qııae regîö secandıını V. CL lüıısseaii espasiî- 
öneın drca imneE hudiermıııı iaran îa aııstralîbus möntls 
Hînlııkolı radicibös collocatunı erat (cf. eius librMin ie pu- 
ımls lactricîs p. 151.) sed hoc scrîptorîs tribuendum est er- 
reırii c# Ikciîörî^ f ımnı ab hac îb ilam terraın recta îrî pröP- 
sus aaı pcituerît Oihiîbo F» I» nou terram inter ııllasduıe 
regtones intervalla ııoıı satis accurate trmdita eme ncıtat İJiisse- 
nîös 1. L A Sim ton önentem versujs İOO li = 45 mil. 
distaıs traıs Indum situm erat regnum Me&m îo sam p&m 
% a mııltîs Bralımaiiicorıım deorum cultorîbusj^ at paııcls 
BıddMstîs iıhabîtatmn. id Bon dııbltUjp qııîıı sifc Multaa 
i if^' Pli;| |i| i , inde septentrioıeıı 'versus et orienteHi 700 M 
= 35 mili. distabat Fo fa m^ quatııor stmpis^ f uî dîcmıtıırjp 
et vîgîûfci tenıplis Bralımaııîcis ûrııatıım;> în qm Tchîn aa fe 
tha İli QmiW "{ ' librıjııı sııiîm cinnposıuîsse dîcîtuır. Ita- 
ijtıe clrcum jLalıoram immme ¥İdetnr, sed lonıiım ııibi prer- 
ms incogıîta sıııt. 
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I 

stiff 8 İn Mııkrâııı peliît asylem^ mde saecııto geıırtıı 
ılecîıııcı turMdis temporîbııs usî prcırııpcr© ıc nova in 
Siniîa legmm condidcrel M'Hıırin qııidcın^ laiicııiH 
Alorae regem conunemorat Bîlu Rag a nominatııııij^ 
qııeııı certîs de ratîouibııs alibi sîbi expııııeııdi« amo 
14§ (ine. 24 Maî. 757) vixisse affirmtt y sed Iıoc par 
se veri non sîmile co refatatur^ qecıd in eius hijstıırîii 
partes agît negotîator Arais Saîf alnnılk dîctus ^ mâm 
iam tııııc negotiatori alicuî tale numeıı fuisse a muni- 
nuıiî Arabicorum rationc mhkmrety et ictionem arguît. 
Publicııs et dömesticıs Sindiae ios y misi demiıitttııs 
enîy a prîstinis îneolis ad Arabcs traeslatııs est^ fut 
ut res fert omnîı Dccıpamııt Çul primi ibî domîciliıııı 
Cölloctruııt^ üs largıs agcr assignatus est; etîam po- 
stea multi in proTİncîa coıısidebaat AJîa baııd mînlma 
fEttdi pars tum îps0 expııgnatîoMİs temporej^ tmıı per 
tria proxiııa saecula înstitulis sacrîs fundandîs coı- 
smııpta est;, quoruıiî plura etiamımm ezstantia inde 
lirigîîlem dcducuııt *l Vetcres incolae reprcssi Bmût^ 
id qııcıd ııım prolıibuît-p qııomiııus eorum lîııgııa ııMqııo 
maııeret*; Arabes semper ab üs se satis diicerae- 
baııt in gentes per deserta vagantes fcırtasse nnm- 
qııtııı imperiunıı habueruııtj, nec nisî pro iostîbus eas 
tractâruııt Ipsa m Siııdîa servos Sîndiccıs quaıiî plıa- 
rimnıs aluerunt^ Fuerııııt tameıı ad indi rîpam lü^tîtm 
reges Arabibus moh sıbditî^ at etrum praefecto ptce 
et föedcre iuııctî. Discimus İme cx narratinne Thaba- 
ri^jp AbdaHtm ben llıılıaınmed Alitam remale gesta^p 



1| cf. lırnesîî cıınınıeıtııfîo ie SînilRjı ezccrpta în AuslaıC 
1838, mit. teS. 3) pııg, 8i. SS. 

1) M'Hııriıı I. I. 237. 241. 4) Ibm Haıifal p. 33, 5) QaEVİ- 
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sııJcnt© îf s© prııviııcîııe gmbeniatiîre, li talem rcg em 
i f ««ecııtîııııe Mıılîfae fıgisse et apııi emn iîu ¥Î- 
lİMe." Esse lıî'c^ verim suııt gaberaatorîs eius^^ «nuııı 
i I -rcgîlııııs Sîndicis^ gııî amplam regıonem et ınııltoi 
ıiilütos^tcjDieretjp et qııaınqııaııı deııs coleret^ Ifıılıtııı- 
Mcieıı ttmea magııi aestimaret. OmııîiKi autem 
iti îndîgenas Sindos tracttsse videntur ArtbeSjp 
İt i» niti possent cöiıtra Indicae nrigiıi» incoltSı f «î 
tmc imn dîn Umge per Afghâaistânaııı propagati erant 
Mk im ctitm enercitıs supplciant^ ut ia excrcilı% qııı 
imci İSO (ine. â. Febr. 767) in Byzaııtîııormiı iaci 
kıpitp üserte cuhörtes Siııdicas commemıırat Diony- 
sitts Telmahreasîfii îıı Chroıîco Sjrîâcojp scriptor lıîs 



rdıııs aeqi]aİs\ ita in Sind. 

îüiiftfiıııı coııdîtİD eadem fu 
«»tcais provjjıcüs erat. Reli 



m semper Arabîcarum cn- 

tj, quae primum ctiam in 
qıııı regimıis statm aomnıt- 



tutu simgııke im singuîis locis coıısedere famiiaeı qıııao 
emi indigeiiis le non miscebaııtj» ita ut per longuın 
toıptts mcıs Arabicms Mc iUic tantum qııast in _ ieia-» 
1» ejöütaret; «nde factum m% ut^ cessante Arabıma im- 
leriOjp praeter religinııenı fere nullunı eius in Sindia 
f emaııeret . vestigîum* Haec coııditiıı cunaibus provin- 
ciîs Mttslimicis ab İMÎtiıı communisj^ etsi ia qulbusdim 
elemeata Arabîca cum peregrlnis celerius 'comınisce- 
fimturjı hııcusqııe Hondum satis ilkstrata esi Prorsus 
tıis fuît ia Syria sub Sdeııcîdis ratiö Graecofuın^ 
|ii ibi crebri in urbibus Graccis omni alinao habitu 
Heris habitabant^ ita ab İMdigenis eecreti^p ut pııstqııaın 



oîııs s, V. Maııçâralı. 6) îm Kosegarteıii Clırest. ıralı, 

p. im. 

t) l^jı^ıjlk Asseım* biW. Orîeııt. II- 103, cf. 104. 



•^ • •• 
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eorum floş oessavit^ ubi^ue indoles Semidca intoo 
et immutftta nırsus appareret; quae res etiam a n 
centissimis eius historiae scriptoribus nondum ius: 
observata est'. £tiam Arabes in Sindia potiaaimu 
iu urbibus fuisse congregatos^ et res ipsa fert et b 
storia docet. Veterem urbem Aloram, quod reg 
caput fuisse videtur^ destraxerunt , et es. eius ruİB 
aediflcata est Bakar urbS; quatuor fere milUaria Aı 
glica ab ea distans^. Proviociae caput eiasque gı 
beruatorum sedes fuit Mançura^ urbs florentisBİma^ i 
longitndtnem et latitudinem per milliare patens \ Mo 
men accepît aut a Mançûro ben O amhur^ Umayyada 
rum praefecto''^^ aut in honorem Mançûri, secundi Uu 
lîfae Abbâsidae^ ab Omaro ben Hafç' ita appellata es 
Minus probabile esi, eam ita vocatam fuisse^ qui 
Arabes in eius expugnatione clamarint {Sj^ûviciumti 

Antiquitus Bîrûnio teste ^ Yamanhûr dicta fuit^ poste 
Hamnâbâd'^; Ibn Hauqal ei Sindice nomen fuisse dîe 
qU^Lj^. Eam suo tempore diratam fuisse nam 
Yâqût'ö. 



J) Cf. acutü O. MûUeri de ea re expositio. Gött. GeL Aşu 

1887. p. 36». sqq. 
9) M'Murdo 99. 9âS. 235^ iıbi ex Tohfat algirani primum ein 

nomea Ferishta fuisse et alterum BaJcâr aliquot; annis post 

quam condlta ftaerit a Sayyldo Muhamuede Maki ei indltaı 

esse narratur. 

9) ih*f quorHm 5S2/3 gradam constituunt. id tndtuıt Ih 
Hauqal et Qazvîııius. 

4) Masâdius apud De Guignes Not. et Extr. I, 10. Gol. a 
Alfrag. p. 98. 5) AıM apud Abulf. Beiak. ia Büsebin® 
Magazin oet. lY. 809. gaaviııius s. v. Mançûra. 
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fjbutanı Mançara fuerit sita^ lis est, ac daae im- 
fNfinıîft opiniones sunt Rs dtera cadem urbs est^ at- 
fse Bakkff qnod tradımt Abolfaçl^ TieiSeuthaler et ex 
hodierna traditione, ut videtur, Bunı^iııs; buicacce»- 
8it Vioeentius"; contra eodem loco eam fuisse ubi 
poatea anno 7öl (ine. 10. Mart. 1350) Nâçirpura 
eMidita est^ contcndit Damrilliıuf et nupcr id defendit 
İTMıırdo secımdun» recentiorem qaeııdam libnım , de 
şao praetcr titıilura oiŞ^JLJi^Jf wJL^ nihil commcmo- 
At'^Çaumposteanihil onmino de ea fradatur^ quaestîo 
es aeqaalibas tantanı scriptoribas diiudicari potest. Etsi 
es maltis testimoniis^ qnae de huius loci ab aliis di** 
stantîa dantur^ proptermenstırarmnînconstantiametalî- 
ıram nrbiam situm etiam mag^is încertum nihi! colligi 
potest, sufScinnt tamen reliqua indlcia^ quibus Man- 
çûram a Bakar non faisse diversam demonstretur. 
Primlim certumest, Mançûram ad occidentalem ladî ri- 
pam sitam fuisse^ ut diserte tradit Goographus Nubi- 
ensis'^ IbQHanqai eam in insula a flavîî bracbio for- 
mata lacerc atque eum^ qni a Daibal urbe oricntem 



6) MruBİna apad Ahüîf. I. 1. Herbelotios s. t. Maflsoara ex 
Abdalmoale id a Maiunûde Ghaznevico factum esse perpe- 
rant perhibet. 

7) ap. Abulf. İV. S68. Gob'us ad Alft&g. hhhet ]^j^UJi, 
*) 0bU*P Gol. ad Alfrag. 1. L ex Hamza. 9) p. 27. 

10} qai scripsit sub annıım 620 (122S.) Abulf. I. 1. 268. 

11) Ayeen Akbari. 11.137. Tleifentbaler Geogr.Besebr.Ton Bindo- 
âtan^ heraasg, voa Bernoullf. 1785. p. 81. Aarnetf I. 82. Yin- 
cent Commerce aad Navig. of tbe ancicntaı I. 145. 

12) I. I. p. SO. 34. 44. 263. 

18) p. 65: Urbs Mançûra cincta est indi hrachio paulum a6 
ipsa âistante; ipsa autem aâ ocddentalem alvHpraecipui 
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versus' ab inici sita Mamçıımm petat, iumen traicere 
debere apudBîrûnaın diciL SeiNâçîrpııraipsöM'Jİıır- 
done teste sita fııit in orieııtali ripa ladıım inter et 
bracluııııı Phitta'Deria dictuııij^ guöd orıentem vermiş 
lııit lam hoc sufficit ad illam opinionem everteııdajn. 
Praeterea Geographes MuMeıısıs^ aarrat^ Indum mi- 
lis diei iter supra Maiıçliraııı divîdi^ praecipauııı brt- 
chîıım ad llançûranı occideııtem versus tendere ^^ al- 
teruııı ^rientale duodcciın milliaria infra urbem in illttâ 
rurses influerc. Eo braclıieiHj^ qiMid apud Mâçirperaııı 
in delta indi se separat^^ designari vult^ scd facile ap- 
paret^ qııae de illo tradaııtür^^ oııjiîîno ııon quadrare in 
höCjp qıiöd ııequc diei iter supcr Kâçirpurara emt^ ııeqııe 
iuödecîm milliaribus iııfra cum eo 'deaııo coniuııgitıır. 
Illttd autem recognoscitur im brachio, qEcıd nuııc qııi- 
dem siccEm secundımı ipsius M^Murdonis ^ invesûga- 
tioneııı olim quadragiııta milliaria Anglica supra Baka- 
ram ex amni exieııs in regione Khödâbâd urbis* rır- 
^sus ifl eum iaifiit, Haec optime cenYeııiuııt ; nam 
qöadragiııta miMiaria Arabica fere totidem Anglica 



ripmmsiimesL j^ 0% cl^ıS L|j JbusP. aJuiJmi gjjjyaüLİlj 

1) Imepte M'JIıırdo p. 29 duplîceııı Baibalj» autîıııioreın in occî- 

cleıtalîj» recenlîorem îıı orieıiııli ripa stııtait et ea sulım 
de causajı furnd iıı fabulosis suis de Sîmlîae historia lîlırîs com- 
m emoratuııı noa îmveıiip Muiammedem ben alfâsimjp ut 
Daimlanı veaîret^ iumea trajecisse. 
S) p. 65 duobıus lock. 

3) p, 23—25. 

4) Ittveaîtnir smh SO® 45' laL im Berghaıısîi tahıla lûitae. 

5) Dö lectİDEMi eıîm Xyt j-fİSos ^^ul jpSP apuıl 6e#gr, Nub. 
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mat; îııferîtırîs fiidem cnııiııeııtis dîsttntia mılto mâ- 

iör cstj »ei alîf mil amııis, qmB^itemf^m^lwemmmm^ 

Itvit, canraî trîlmere lîoet aut erruri H'Murdıınisl Çmııi 

kie eflîcitıır, Mimçâraııı esse lıkâr, id cunirmatıır^ si 

ıtrifia ıırbi euniem sitmıı Mcribi Tİiemııs. Bakar 

ıtiııiii İmiie sîta est m însok et a parte ncciicııtali 

sııliMrMııııı habet Lnlırî vel Rorij^ guncımı fere ımani 

ılİcit urbeıaı, iisiımctâiıı Inii bracMu^ fiiöd aestate 

i3i»îccııtıır^, Ettiıdem sitım îanı htbııit amno 734 

(mic. il Sept 1333\ gnıiî etin învîsit Ibn Batiâtia; 

■ lakâr^ ait eninij^ urbem esse pmlclırııııı^ gutın periuat, 

irachium iuvi Sîndîael Höc accurate convenit cum 

ıs, una© de sîtıı Mançûrae attılimııs. Accedît qııod 

ıpad nullııııı scripturem ııtrîıısqııe urbis ııenticı facta 

sit; «bivîs altentrıın taHtımı ievenitıır noıneıı. 

At insulam Bakar. qıa6 ab antiföîssiıno temporc ad 

listram ıısqııe actatcm senıper ıırbcm ioreııtem tılît, 

tmc tempcırîs ita desnlatam fmissejp et nullus Arabiîm 

scriptcır^ qıııııiî Sindiae ıırbes ctîam minores recenseat^ 

eiıs mentioneın fccîsset-, vix credibile videtur^. Urbis 

îtttegrîtate dıbitarc nol% eisl lıaec vlx cıım siıujp fjueın urbî 

^Im^^ tribuîtj coııgruaıt 

«) M'Mıırdo 29. 235. Burncs Bebe II. 43. 48 et L i Aüsîani 
1837- m, 111. Male îm lerglıaısii talıııl» in ripa nrieııfalî 
procöl a iuvîû posîta enL 

7) ^ ^.A^ l^Aİj Kl^m^ jOjJmi ^3 *UJt gJiâi jbu 

OJUJI ^.Kosegartcnielbal. 17^Lee.|i.l02^ Leeıım latuît. 
verus urbis siiuSj fuam destructam esse et nomîııîıı teıtuın 

Yestîgîuın ÎM Biiğgmr occidentalis indi ostii nnıiDiiııe reli- 
qmhse putat Sed «inim de hac urbe «id ıııed'mııı Iıimn sita 
serııo 8*% iubîum esse ııeqEiL 
ö) J^utı tmm, mene scııteutiae mims fmem^ fiae de locamın 



îg^tfir hîstoıia ita aâmnbranda cst Post Aloram ever- 
sam esstructa cst in insula «t situ commoda et satis 
unmita; sub Arabibus floruit nomine Mançûrae; posl- 
quam iUoram cessavit iınpenum^ per aliguod tcmpus 
decrevit vely secundum Yâqûtum, depopulata fuit. Po« 
etea propter sitom commodissimuın non potuit qııiıı 
denuo magis incoleretur^ sed nomen Maoçûrao Ara^ 
bibus tanttım comrcniens prorsus intercidit ao ındgari 
«oepit nomen Bakar, sivo hoc iam vetas nomen fuit^ 
eive tmıo demıım ıırbi inditum. ita visa est ab Ibn 
Bathûtha et ad nostram usqne aetatem manslt, post- 
quam per aliquod tempııs etiam singularis regni sodei fuic. 

in septentrionali provinciae partc praecipua Ara- 
bum urbs erat Multân^ quam ipsi soli occupamnt^ in- 
dis arcem tantum inbabitantibus^ m australiDaibala per 
hane aetatem mansît emporium^ quod demom post 
Arabum tcmpns locum mntavit. Ibn Bathûthae tem- 
pore id iam fuit liahari, postea aliae urbes. Prae- 
terea Arabes praecipuc in orbe Alrûss YcIAzûr^Mul- 
iânam iuter et Mançûram sita^ et in urbe Bîrûn^ media 
via inter houc et Daibalam ad Indum sita^ dcgebant '. 

Sîndiae per hoc tempus hîstoriam delincare dilfi- 
ciIe est; quum ea vix apud Arabum historicos memo- 
retur^ quippe quae propter situm a magnis^ quae occi- 



Intcrvallîs tradit Ibn Hauqal p. 85, quem religui Anbea 
secuti suDt. Mançûram a Multitna duodecinij a Daibala ad 
mare sita sex diebus abesse ait^ eaqae definitio cum altorunı 
locorum inter utramgfte sitorum intervallis^ quae variis 
locis tradlt; accurate convenît. Sed nimis inccrta talia în- 
dicia sunt. 

1} Ibn Hauqal^ saepius. Ibo. Batlı. p. 17. Koseg. 103. Lee. 

2) Aluıakîous ad a. 101. 3) Apud Abulf. n. p. 5; seque 
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deolalem AAitm moveraııt ^ tıırbis intftota manebftt 

Phalo tamen post espagnationem aımo 101 (ino. 83. 

M 710} seditioni Yasîdi ben Muhallib ben Abi Çufira 

ia^ıUcata est Post Yazîdi enim mortem eius fiUus 

MiıaTİa a Baçra per mare 8indiampetüt, sedante tır- 

İNm Kandâbtl ad fines Kannânae sitam repulsos est. 

Esarcitüs kbalîfae cadem via maritima secutus eum 

iMX profligaTİt'. Sindia^ qoae primum sine dubio 

praefectarae Khorâsânae adnomerata erat et . ab ca 

etiam postea fortasse pondebat^ proprios tamen mox 

oaeta est praesides. in provindarum distribtıtione» 

qııam primua Abbâsida institoıt^ Sindiae mentio non 

flt^ Advcrsns bunc Abulabbâsum Mançûr braıG'am- 

hâr^ qui ab Umayyadis primus constitutos erat Sin- 

dkıe gnbernator^ rebellaTİt, sed a Kab Abıt Mançûr^ 

eıercitııs kbalîfae dace, TÎctos est^ qttanquanı copia- 

ram numero mnltum inferiore^. Abbâsidarum secon* 

dus Mançûrus ^ proTİneiam commisit Omaro ben Hafç 

Çofiridae, Hazârmard cognominatO; Mançûrae ampli* 

fieatori^ quem quıım AbdıUlae ben Muhammed Alashtar 

AHtaeseditionemmoventi opem suppeditaret^ de munere 

demovit^ eiqao Hishâmum ben Amr saffecit. Is adver- 

Bus rcgulum Siudicum, a quo Alila hospitio exceptas 

fnerat; bellum gessit eiusque reşno potittıs est **. Pro- 



etiam in pleaiore eautnenıtloue apad Haıumer C^mitldcsRal. 
lE. 155. 4) Uammer ibld. 158. 

5J Todius 1. I. I. 242 rcfert^ MançûruBi, ab Abbââo Sfndiae et 
fadiae praefectum^ Bakar arböıa pro sedc sua elegisse ec 
Mançuram vocasse. FutiKs ea fabula est, ex nomine urbis 
efficU; Mançûr enim Mesopotamiam rexiL Abıdf. 11^ 4. 

R) Abulf. n. 1^6. Fuse rem narrafr Tfaabarias ap. Kosegartea 
Chrest. ar. p. 08—104. 
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3dmus qui commemoratnr rector fuit Davûd ben Ya- 
zîd ben Mazîd Muhallibida, ab Harûnp Alrashid aımo 
184 (ine. 31. lan. 800) regioui praefcctus '. in dislürî- 
butione inter fiUos Harûni facta anno 186 (ine. 9. lan. 
80S.} Sindiacum reliqua orientall partecessitMâmûno^ı 
ex cülus temporc nobis apud Ibn Khaldûnum ser- 
vata est consignatio vectigaiiuuı ex singulis proyûa- 
ciis redeoRtluni; inter qua8 Sindia mediam fere drach- 
marum sıımmam pensitabat, nempe 1 1^500^000 '\ To- 
tom tracinm. orientalem Mâmûu anno 205 (ine. 16L 
Inn. 820} eommendavit Thâhiro ben Husai% qui post 
duos annoS; dum seditlonem molitur, mortuus eslS 
Post eom Sindia ab imperio Thâhiridarum exempta 
mansisse videtur. Anno 213 (ine. 21. Mart. 828} 
Ghassân ben Abbâd Sîudiae praefectus est^. Mcmo- 
rator deindc Barmakida quidam^ qui haud multum ante 
G'âfaldhi; scrlptorîs omuibus neti, mortem anno 255 
(ine. 19^ Dcc. 868} e provincia rediit^. Anno 265 
{ine. 2. Sept 878) in Amrum ben Lmth^ po8tquanı 
khalîfae obsequiam praestitit^ cum Khorâsâna et alüs 
provlnciîs orientalîbus etiam Sindia coUata eşt^ cuiııs 
in praecedentibas turbîs circa cius potissimum füaes 
motis mentio jaon fit''. 

Post Çuffâridarum imperium cclcritcr lalıans, dum 
ipsa khalîfatus scdes maximİ8 motibus iınplcta est^ ex 
eorum, qııi res gercbant^ oculis Sindia remota magis 



1} Abulf. U. 76. 2) Almakînus ad a. 186. 3) Hammer in 
Fuodgr. des Or. Yİ. 809. sqq. 4) Abulf. U. 138. 140. 

5) ibld. lAO. 6) Ibn KbaU. ap. Sacyum Chrest ar. m. 407. 

7) Abnlf. II. S57. — Plenanı fortosse de lota hac aetate nar- 
rationeot cootinci; k^JUkJt ^,X» Muhaınınedis Alasûm opus 
Persicuın^ Siudiae kLstoriaıu usguo ad Akbart expeditioneın 
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cTiniMt atfım şur gııartıım Hij^Vme saecıiııııı a curfurc 
Kgııî.MıiBİJiııici seimıctıı Ml Höc tcmpore^p qııo Ma- 
ilüııs ctIbaHanfalf«ııı iaTİgcrııntjp proviııck in plara 
îtpıii mîmıra iiıis^ii et a singulîs ftuniliis Arabiöîs öc- 
{npata erat^ qııııe iftin ııııte eaın aetmtem aııetoritute 
iMudıaiö ymlaisse Tîieııtur. Hi duminij fui titulum re- 
giıııı^ gemermmty prorsus sııi iıuris erantj^ în precilms 
lımen puMiciı» AbMiiiırum imperima tgııcıscelıattt. 
fiili legaa în îpsa Skdia dtııı »cılıis cngaita saat 
Altemım est Maaçûrae regnıım^ htııd eiLİgmi amlıituSjı 
fmım septentrioııeım versus ad id pertioeret ıırbs Al- 
rau^, qııııııı medio ie itiııere Mançâram inter etllultâ- 
ııın fortasse iam iıı Pentapotamîa sîtam fuîsse sııpra 
iijdp meridiem versms et occidentem Eahûk tractes in 
taıbııs Malöiijıae '®. Ibi posteri Omari ben Abdalanîss 
KııraisMİae ex stirpe Habâr bea Alasad regnabant, 
# şöiiııs Masâdii tempore Abulmundif ben Abdaîlah 
priııceps erat"; Haııqalides principis nomen hoh tradit^ 
sei hane famllîaın iam dîn arbem teeere et optime 
liiiiijııîstrare narrat'^ Kuraishîdarnıııı famîlia f uaedaın 
etiami Maltâfiae domiııatııııı tenebat^ e filiis Usâmae ben 
liavi beö Gıhâjib'% qııi iam antiquitııs urbem occıı- 
şmrant'*. Masâdii tempore regnabat Abulduliat Al- 
mmbilı bea Asad. Etiam in ıdiaceıtibııs regîonibus 
«imilîft regna passim cömmenmrat Ibn llaııqal; iıı 
Ktsıdâr ıırbe Tlıârânıam intcr et Sindiam sita tmıc 



librîs f ttatunr enarransjp fttoruın primus de praefectîs Umaj- 
yaiaruııı et Aiıbâsiiarum agit c£ İVasom Mackenzlö 
Colect. II. 129. 

fi) ıı5ÜUİÎ cf. öajBVÎııiııs s. V. Mıltâıı. " 9) İm Haifal. p. 30. 
1§) îd. p. sa 11) ap. De Gıigıes. Not et Extr- I^ 10, 

12) p. 28. "sı, 13) wJl£ ^J |^jJ ^â jmiUI. Mas. ap. 

Uylentır, Irac. p. İ5. 14) Ilın Haııqal p, 80. 
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regnavit Muıyyia feeın AJmâijp iıı ip«â Ttnîırâııa Abıl- 
qâsîııı Albiçri'^ m Mâkrânt Isâ ben Mmdâıı, fii 
Beâem halmit îm mthe KaÎB ^ ; in Mtsikâ «rbe Mııtiıılılııif 
ben Rîgâ^^y 

Ptrtem ennıım^ qııae lîe Indk conıpcrta iııitı©- 
rınt Arnbes^, etsi htec in sîngıılîs deiniri ııefiietıii% 
in Sîııdîa arcepisse Yidenturjı gunııı et inter ipim 
Indos degerent et India iîs mmt finitîma*. Ejc fm 
historift de Sîndia ' lcıqııitur^ eam iam a Brahmaniı 



1) p. 92. S) p. M. 8) p, 34. 

4} Apui lıîsloriccııı ArılıiccMi fere ılkîl Cöpmcmorntııııı legitur 
fdc rciıııs in ladia gestlij qu!iruııı qııii] aliqııib mıiûr ad cim 
Ycnîrel İerî nom potuîl. Talîs tanen locus est af ui lariıc- 
Jbraetım Chrıın. syr. p. 174, ubi de amıoSSO Oac^SS. Mmt 

sm) agît â!iik£uo Ijuilo 1JxI Iocü lâuü Ijcmoo 

|i ^\s ^^^mO llbOO |âı|l> OjJCItîSl |â3f |âJU|îiO 

. M^mâm]j |2§1| lipi* âjuyıi ^ OaSlZZİ |,Üi l ı l*!Dı 

O|110/|o Hm mnsm fmit ğrmvts terrme fimtmg et Cûrrmit 

mrbs priMCİpmİis im India emtermrej mbi ex ruimiâ meSifi^^ 
cmrmm dirutorumı eemtum et şminşumğimtm millim *#- 
mİMu-m pr&trmctm et sepulim smnL Narratloj, qmmej qmm 
spectetjp hulusfue dîcî loa potest^ ilgna taıneıı ▼îdelarjı f mıo 
îininıadverlEtıır^ Multo minus coıısîierandııın caıtjp fnoi 
scrîptor ıııore IıİFİaıo cuiusvis amıî perteııta rdgîııse 

üiıuaeraiîs iıbct pamcîs îıterîectia* p. İSO, %.i Al iHııııara 

|IÛ\{^ ^3 übtjyıZİ |jüiQui| jpx| İUüıı ^m ^^2 
|âj|£i Ojjoıı |§Z|«jo en,! ,„,,\â\ oîJMi li^jj^î^ İ|Xjij 

Ammo Ambum 8§0 (îıc. 17. Aug. Ö72) t. <?. i»M4 Gme- 
r#rıım aceidity ut mıala pmreret muMişMe eias pmilmm 
ş^idermni in indim exteriore. Falsam huîııs İ0ci îııterfre- 
taliııııeiii Bmısiaıaaı ian emendavit Ijcırsbaclı Arcbiır f. d. 



— «7 — 

(»itan fuisse scûııus, qaos ibi Aiesftnder inıreııît^^ 
ged «ine dabio per singıriias colonias co dedactoa» 
âbofrigiııes enûn per omne tempns nuudmaııı terrae 
parteın teamsse videntur^ ande etiam inter nomina 
^oı», qaa8 Pliniu. ad lodam degentes Eovit, to 
■■■■i vd altunnıı iajMMtııii ©riıpııoııı îııüiMt^* Fierî 
ifHi pııtui% faili Brahmıuıai} magîi magiıifiıe propıgAti 
fiiııreıı incııılıiJi ıtifieierciiitjf f öimb wm^ fninıı panlatnn 
it fcr pacem gureretıprjı Mstoria an minııji ejııs lerrare 



mıı^eııL ML h 10i« Designat Inilaın ipmuijp sed noııİDİs 
^Mm Mmâ f rorsııi lîf aet. lateriııreıı Inüaııı t^t irSmişm 
^IrS&mr siTiptorcs cNcdİesiastieos Jürabimıı felcem et AetMıı-* 
lıiaun BmıniiEre constal; apud Sjros eam appelationem 110& 
iıreıljp nef me alîunie Assemani) cegnit» erat cf. libi Or, 
ni, % âii.j Bîsî ûK ıarrati0iıe ie jnartjrîo Homeritoram 

âjıseı». I. İöS. sff,, în fiıa eiâtot |£yıCyD OjJOîjp sed cara 

cx €rr»ecö veriam esse facîle işnumstrarî potesL AetMö- 

fcaı tamen la» İn PescMti© Iniî vncaatıır 8 ParaL 21, lijp 

#t flırtasse AraMma ¥el AeÜiopiaBi İta noninat Ephraeımııs 

Opp. jSyr. 460 D. Barhebraeııs sine dttbio appelİAtionem huio 

tpposîtam mtelejtît ie îpsaj, f uanı mes vocamıs lndia^ cuks 

isııs «empla luaeiaıujr sed rarîora etîam apud patres îıi¥e- 

Biııııtaf. Certo iuc pertînet locus llııiııi I S, Imter qumm 

CladîJiii cîterîoreııı)Fıûirf Af ıfffif «fU medim sed imiğe imtermre 

frnclıı Imdia mltermr imcet^ mmltiM eariis Mmgmm et ğem- 

liiifir kmMtmta. Slmllîter apud alîos paAres msıırparl ¥lde- 

tır 1/ Icîjarj^ ""IrSm^ sei mîmıs aperte^ f uum f uaecmmıe de 

Ha narrent ad Arabiam referenda siEt. Apud Coşmam 

« 

eae appellatîottes îam în aliııııı deicıae suat seıısııııı: j? 
mmTi^a ""IrSm etîam Iniîam complectîtur. 132 D^^ 1S7 D. 
18S A^ 178 E^ 837 C. M.j ubi ol iimı/çm Malabarîııe îacölae 
Bumt; sed haec eı: Cosmae geograplıia sunî enflicaııdajp de 
qmm dlspıtare iîc longuaı esL 
5) Arr. Wî^ 16. e) Plia. VI- 81. col. Lıısseıı. Peıtap. p- «2. 
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.putuit memoriam- Meqııe em pupnli Cönütiıı nmtııte 
cst regmo lûdoscytbareııij^ f ei et ipsi a victis se donuıri 
et ex parte sıJteııı ad religıonem Indcınıııı^ impriıııis 
md Çivac cııltuııij, accömmodari passi sımt^ si fmiiaıı 
Biuıııîs ides est; idem in albos IIunıncKS, qııi iicnılır, 
vıJere videtET^ nam ıjbîque Bralımanîsıni monıııııcfitt 
€xstabaot^ guuııı Araies proYİncianı sutıjicerent Itt 
Daîtıal eriş, ex nniîiinis etymologia '^ uM #gcfe# â^^m^ 
loCES alîcujus dei veueratîmıe saccr ac celeber fııisse 
vîdetur\ Etiaııı contra rdigîcıııîs Buae praecepta Mıs- 
İmi coacti craat^^ ut in llııltâna urbe, guanı tenebaıtj,^ 
saperstitîoneıııbrahmtııîcaııı 11011 solum eon prohibereıtj 
sed etiam tuerentur. Ibi idolum colebaturj^ abs qtti 
urbs nomen accepisse fertur. Fuit îgîtur jj^^ ^ en^ qait© 

s©cıiEduııı Wilsoiîeın s. v. forma Durgae est Ad 
eıım cultum tolcraıaduııı tuın lucri ex tajnto hn- 
Mİmum coııcıırsu facîeııdi studio impulsi smıt^ tum 
quîa Indos se debellatoros sinıulato idolum destrusndi 
consilio ad reditum pernıovere pofcrant^) Sed etiam 
loııge traııs amnem indî propagatî fueruııt. Sanim- 
coptus jam rcgeum per Arachosiam et Gedrosiam ex- 
tendit ^^ dcîede ıısqııc ad Aııtioclıi expeditîoııenı Indicam 
a. 206 a, Clır. 11. Prasiorum rcgııuiE ad Caucasuuı 
coutiııııo pertiiîuîssc Polybius auotor est; inde paıuJcı 
post a Bactriaııîs pulsî fuerc^. Tum sııb regom lactri- 

1) iade elııcet roelms scrîbî ^^Ğ^ qııaııı Juuı>7 9"^^ frefueıı- 
ter înveııîtur. Illîııs vocîs prûnuııliatîo apud Arabes ¥iıılgari» 
Baiboİ e recentîore abusu orta est ; alı origiue fuerîfc Dm^mi 
necesse est, 

2) iba Haııqal 20. 4) Strab,. 724. Lassen WmL 42- 4) M. 
34. cf. Lasseni de ea re exposii;iıınenı PeoL 4«S sıj. 

5) Fne köic M ex înterpret. Reıımsatîi Par. 1886. 
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lUiniHiı et Iniöscjrtlifprıım im Kâbı- 

iMtlııııııı imprimis âi^j totas a gente Indicıı habitatas 
^mey aumi aos doçent^ tcstes locıpktissiınij^ qıı% pcr 
tit «liNCiık nmtij^ lıoc ipso^ qııo lıaec scribn^ tcımpöris 
Mfineato Sumıni l%i Lassbmii crudıtitııi et ingeııin 
rdlütaju -süi liıguam iebeııt atque loguekm. Paulo 
p#sl Baddlıifiitme ¥el espulsi ¥el sponte mâ doclriımııı 
suım propııgııııdıjiiı trans Indnın migramnt, qi]iıriiiıı 
HM f uantmıı im ili« regionibus inmeriııt ex peregrina- 
tofim Sinensiuııı aarrationibııııı ^ ıı«per inmıtııit Multa 
tiirıımmoaMment^ regi tscri- 

Imt; mmı tarnen Buddhistaeiamlııııclııduııı transgressi 
fıeriııip îadöbio reMi[iqucı, at certum indöest^ qttartıı post 
Clr. smeculo ©ıımes ilos tractus üs rcplctos fuissa^ 
pOTum mmıeras septimo saecalo itm vılde de- 
ııîıurtıiîa fiiiL Ad'ines Persiae fıîssc regna Indica 
PersiMTiııı prkcîpıtuaî agtıosceııt% tdnıoduııı dubitanter 
Mİigıı -eK mmmm nııper repertis% qui Sassânidae 
amil et Iııdicî regis îmagûıenı cum mscriptîiîiıibES 
ıtnMiııe İngua c#ııfectis gerumt Extreıııas^ quıı indi 
progressi »luıt^ termines videtıır fuisse colonia ad 
EoplurııtiS ripım deducta^» cujııs nutitiam »crîptori 
Jymıeııiû Zemehmy Taroıis proTÎnciae episcopojp debe- 
BUMi, fili etrum Buddlıistae ftteriatjj ut Willıııansi# 
iTüiuıı dst^jf ajıVaisiııa¥İ^j^ noııiısî ipsö Mbroj^ inter nos 



Ö) lourn. As* Soc. Beni;. HI. tah; XXI. n. 10. 11, Tale re- 

ipıuııı sub aıauııı İSO. Cbr. erat JLaıg ko lo^ fioi Makrâ- 
lam Msse supra p.15, dixî; eîus caput mmîııatıır Sou tilî cie 
M İ0. Depcndebafc a Persîae regîbus; îııcolarıııın lîngııa ab 
ImMca pauUum differebafc^ seci lifcerîs ııtebantur Jiıclicis. in 
ıırlıe Maleçvarae teııplum erat. Foe koue M p. 3S4. 
7) Jftlurb* t wiss. Krii 1835. p. 463, 8) Zeîtscirift fir dîi 



— so- 
rarda aecanıtias perqııisîto decemi poterit lo regioneKâ- 
bttlensi etiam per longius temporis spatium indi sni inris 
mansere, et saepe eo expeditiones aMuslimis susceptae 
sunt^ ut anno 153 (ine. 13. lan. 769) Humaid Khorâ^- 
sânae praefectns felici successu, eos invasisse dicîtıır*. 
Brahmanicorum sacromm asseclas ibi değişse^ eolligi 
potest exeo, quodAmr benLaithÇaffâlidaindesimiılftcram 
rapuit quataor manibu» pracditoni;, qııod khalîfae .misit'. 
A parte orientali Arabes ipsius Indiae regna at- 
tingebant, guibascum vix coosuetudine bospitali et 
pacata uti poterant Saepius bella inter utrosqae gesta 
fui»se nonnuUi historîcoram locî doçenti in australi 
Sindiae parte Arabes per deserta interjacentia ab bir 
donun incursione satis tuti erant^ nnde omnis horaaı 
impetus in Pentapotamia Multânam vcrsus danduserat; 
ex hac parte Muslimi bellicosissimae Indorum g&iû 
confincs erant. Accuratiora de his rebus non edooemar, 
nam etiam hîc prorsos sunt incerta^ quae ex Indics 
traditione peti possunt. Huc pertinent ea^ qaae 
Todius^ narrat: Bappam Mevarae principem a. C%r. 
764 (fug. 147) expeditionem in Khorâsânam feciaBe, 
cuius ne minfma qmdem mentio apud Arabes ezstat. 
Quod deinde tradît'^ Bappam armis austrum vemn 
prolatis Muhammedanum Kambâyae regem SelımıiBi 
superasse inqao eius locum nepotem^ cui Selimi filiaaı 
uxorcm dederit^ suffecisse^ deinde relicto patricrregm» 
in India occidcntali novam rcgnum condidisse et tandem 
ad Islamam defecisse: id, nişi forte ad tempus longe 



I 
Kande des Morgenlandes. I. 233. 254. 4) Abulf, Annal. 
II. 28. 5) id. n. 238. 
1) MasAdl «p. De Guignes. 1. 1. p. 9. Ibn Bauqal p. 39. Qa»> 
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irferiııs speetet^ prorsus fntUe mt^ nam es Arabum 
aoriptoribus aequalibi]8 onmibus certissirneedoctisumus, 
mnnes eJDS regıonis principes Indos fuisse Indtcis 
tmenm addictoS| etsi Mahammedanis ibi negotiantibus 
finrannt. Oerto antmn ad poateriorem aetatem spectat^ 
qnod idem tradit<^; inter annos Chr. SİS et 836 (fug. 
W — IKIS} eserdtomAmbicum ^nceMahmoodKhoraaamn 
Put m lodimn incursasse et tantam excitasse terrorem, 
ot OQdiqae prineipes Rag'aputani ad defendendam C'i- 
t«ram conoıırrissent. Nulio probabilitatia fundameııto 
oizft est Todü ooojcetura, eum faisso Hâmûnum^ qui 
kkhaUfa factıısesf^ necuUumhistoria nominatKho- 
ıcdomiiııım, iııqucmIıaecquadrent.Apparet potius 
baec dicta esse de Mahmude Ghaznevico^ qui duobus 
iHieeulis post^ sed fere iisdem annis 391—417 in India 
MÜgeravit, unde facile perspicitur Todü ratiocinationem 
prinflipali quodam errere, laborare. His igitur missis 
«z annalibus Kaçmîrensibus colUgenda suot ea, quae 
bnc ^pectare possint, qııamquam et ii^ ut supra in 
simili re, nos fnıstrentur. Primum huc facit locûs R. 
Tar. IV. S77— 306^ in quo Lalitâdîtyas a regis hostilis 
ministro Zopyri arte dcceptus et in desertum ductus 
fuisse narratur^ iu quo siti cum cxcrcitu periret. Is 
rez dieitur regnasse in vicinia Sikatasindhûs^ quoâ 
Noat arenasam Sindiam et sine dubio desertum Sin- 
diam inter et Indiam situm designat; nam magnitudo 
mos in nimium aucta poetae tribuenda est. Si igitur 
l4İlitâdityas^ ut ex praecedentibus narrationibus videtur 



vini s. V. Multân. 4) Annals of Raj. I. 226. sqq. 5) p. 

247. 48. 

6) lUd. p. 248. 
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lıınc a parte ipsius Indiac venit, hic regem Sindicmn 
commemoratum habemus eo tcraporç^ quo Arabes jam . 
terram tcnebant. Deinde narratur t. 154 sq. Çan- 
karavarman Alakhânae Gorg'arae regl reguum eripa- 
issc ojusque minîmam tantum partera 7;-9q7;79r nııncupatara 
reddîdisse. Çuaenam Gurg ara hic iııtclligcnda sît, non 
satis liquct; est enim ctiam in Pcütapotamîa eju» 
ııominis rcgio^ a WiUonc^ quoque huc tracta^ de 
cujus situ accuratiora praebct Kircherus ^ eani appel- 
lans €ht%aratam minoresn non longe a regno Casimir 
a Lahor triduano itinere ad septentrionem suscepio 
ditsitam. Nomen servatum esse videtur iu urbe Gu- 
zerat , quac etiamnum ad ripam C'andrabhâgae esstat. 
NomcD Alakhâııae, quod sanskritae origims non est^ 
Arabicum esse putat Wilso^ et Guzeratam iHam tıınc 
ab Arabibus occupatam fuisse indo co'ligit^ quod minime 
probabile est Nam neqııe eo Arabes venerunt, qaıoıı 
Lahoa m çTt^ semper a rege İndico gubernatam 

fuisse et Mahmûdis Ghaznevîci historia doceat et 
ipsi annalcs Kaçmîrenses confirment', ncque ullam 
Arabicum vocabulum uomini respondcre videtur. Eae- 
dem ratioucs prolıibent^ quominus de Guzarata pen- 
iusula cogitetur^ caquc in narrationem etiam minus apta. 
Quae igitur in ipsîs anaalibus non exstat Arabum mea- 
tio^ eam cpitomatores Persici larga manu intulcrunt. ita 
eundem Çankaravarmanem in extrema aetate in Klıorâ- 
sâuam invasisso narrat Badiaddin'^^ dum in annalibas* 
diserte septentrionem versus gentes Indum accolentes 



İD Asiat. Res. XV. p. «5. 2) China illustrnta p. »1. 
3) ut; VI 170, ubi Sinharâg'n rex, regn»nte İn Kaçmira Xemap- 
gupta (971--879 Chr.), commeıuoratur. 4) MV'ûso I. I. p. «« 



dtbellasse dicitnr^ qtıod TnbbeUun mmorem spcctare r ecte 
iimotavit WiIso. Persam do sao haec ita explicasse ap- 
pare^ praescrtim gaam fortasse et ipse eo offbnsas 
esset^ quod' Dii8qi]aıııArabuııı mentio înTemretur. Sed 
talia notanda sunt ad morem recentioram scriptonım 
mdiııs cognosceDdum et ad indicandas tales narration^, 
gnales Todius et alii ad nostram notitiam pertalere^ 



§. t. 

• 

A'parte SmdiaiNArabcs bellicosîs Ragaputaoonıııı 
gentibus confincs erant^ quibııscum fere nonnisi anna 
eontolisso videotur. Per totam enim Indiae historîam 
tribus bellicae occidentem et scptentrionem yersus 
sedenmt^ ut portam quasi^ per quam omnibus sabculis 
impetııs hostiles moti sunt^ defenderent^ dum Brahmani 
imprimis iotoriores ad Gangem tractus magis securos 
iocolebant. Contra pacatam rempublicam Arabcs in üs 
regionibus vidcbant^ in qua8 mercaturae causa vene- 
rant. Nativa Semitarum agilitate^ quae olim Phoenices 
in ultima maria dııxerat; etiam Arabes praediti erant^ 
üque terrae suae bimaris sito ad commercia cum tra- 
ctibus orientalibus exerceuda quasi destinati^ undenon 
minim est^, eos pcr omnia fere saecula eo pcrpetuam 
instituisse uavigationem earumque tcrrarum cognitio- 
nem sibi parasse^. Neque aliter factum est temporî- 
bos post religionem mutatam; qaod prophetam prao- 



5) V, 819. 20. 

6) Hag'i Klmlfa I. 76 recte de Arabibus^ ad sinum Arabicum 

3 
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scrlpsisse fenınt^ qııaereiidam esse scienüam^ veİim. 
Siniş ^y etsi proprie aliam soîentiam, spectet, fieri ta- 
meu non potuit, qum etiam ad co^itiooem iıistoriaun 
et geograpMcam acquirendaııı coDferret 

Arabes^ qui ab antiquis($imo tempore^ qtıaııtnm sd- 
mns; litus navibas circamvecti commerciam cam indis 
feceraut^ eo pulsi sunt, po8tquaııı Hippalus etesüs «d 
traiiciendum mare Erythraeum primus frui docuit!'; 
naviculis panris et sutUibus^ usi, eam aemularî non 
potuere^ unde^ qaod iam antea regcs Ptolemaei sum- 
mopere adnlsi crant, factum est^ ut Indidlae merces 
fere omoes per Aegyptum in occidentales rogiones 
dedacerentur^, et mercatores csscnt Graeci et posteft 
Byzantini. ipsi Arabes co tempore a navigatione fere 
prorsus abstinuisse et a Byzantinis merces Indieas 
accepisse videntur. Etiam quum Sassanidis in Per- 
side regnantîbus etBibimercaturamlndicamvindiomti-* 



■r 

yüUJÎ jLj>!. tluae de inik et Skiîa» reHatn M^^ 

em Imprimis Arabîcîs sîııs Persici accols ieberî MJ^MiTut 

1} ^^yyoJlı jıjj ^^^jyi t^^l^t Hâg'i Klalfiı I, İÜ. 

ÎT) Fruııtfa emlin probare studıılt VlEcemtıus Commerct of ttıo 

ftnc IIjp M. 318jp Arabes îam ait© Hlppalmıı ctesîmı cögıı#- 
whse; fiıae pro ea seatentia affertj, conlactanıe «uıtjı Ü- 
scrto testimoalo PerîpL p. 33. Huds. facie e¥ersa©. İPnııii- 
tereajp qııi icri potuij, ut &raeci Arabes non sMi lıaltaltjı 
si revera etesîîs ııti scîYîsscnt? ' 
S) Eas describüiıt Perîpl. m. E- p. Sİ. Proc. bel. Pers» I, !§• 
862. .Ten. in noııîııe fimSaşme 'm perîpl I. 1. caJılbîto Jöih 
ele agııııjscitıır dt Jb^ fimi ctiım lodicı talbii naıicııllı iııdl 
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Ilı İyzmııtîıııırıınijp i|iıı>g ©tiıım de iııılustria arcebaııtjp 
«Hiiıcrckııı immimıtım eaıset^ denen ttmen Iııdîcııe 

ıtvîgatÎDiıi npertm ımıı dedere. Fnıstra etiam in-* 
itiıîanııs Imperator^ ut Persis nö ^^feîy Homerîtas mt- 
ris Erytirıei accolts permovere steduit, ut ipsi mer- 
cmi" ©X India peterent easque ad Eomaııiîs transpor- 
tarent^ quos cunatus Perısae facilc ad irritıım redegere*. 
JEÎ118 temporis^ qııı> Arabes ab institoribus Graecis 
mıtrces Iııdica» accipiebaııt^ vestî^a aIiqoa adhuc ex- 
sınat îa lingittaj^ nömina dico rerum Indlcıruın^ quae 
Mcmııisî ex Graeca forına corropta esse possunt Huc 
pcrtiııeııt Ojjy pm gemma^ cui hodie nömen est mbino ; 
oıt vaMiPÜ'Ogy quiî ıiûmine eum îam appellant Ptolö- 
mııeıas et Cosmas Indopîcusta ^. Eodem raodo JıüJ 
Eönaisî ex Graeco vocabulo Maçmfvllm derivari pcıt- 
csst^. Mutatııs est is rerum status tuııc^ quuııı Ara- 
iefi-Biıuııı condorcnt regııeııı, ex qııo tempure com- 



t€stîs est Nîebufır Arab» 30B. cf« Ileîse 1^ 285. 4) Pröc. 
beli. Pers. I, W. 2% Etîam Cosıııııs plıırîesj, süd mîmms dî- 
lucldc hane rerum cûnılitifmeııı îndîcat 
S) PfcuL TIIjp 4. Cosm. p. B36\ E; alîtıs lııcos îııcfîcat; Salmas. 

Exercitt. Plîn. p, 7İ5 cf. 7i9. 77i. Ad grııecmıı sonum 

pmııîıjs accedunt Pcrsicmn üU/b, Sjrîacmıı ||!yt£)Qjı 

(quiıi legîtur Barh, Clıriîiı. sjr, p. 131). Apud Castellııım 
ea förjDûE hpü învenlfcurj, seıJ İjJuDCİJi tantmın) et Armenîııııı 
^JİfflMİlfJJI Mus. mhcır. Geogr, ed. St. Martiı İn Hem. 
lîst. et geegr. sır FArmenîe voi II. p. $42^ ııbl fuod ad- 
dltur k. hiU^inLin vldetur glossa mse vocabulönıın 

«) Meminls graecl origo noılîiuefcjp fimttı lîRÇIfîiif jp t^^d alîîlınc 

trajcere, secuııdıııı wascıiiönı alîaın ariMircüı iesigaat- Of- 
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nıcrcîo cm Mâm deaııo #f ©ram deier©. id efflcuMfe 
iam studuît Omar-, secumdııs khalîfaj^ gapîeatîa nnvııa 
reîf ıMicae admifiiıstrmıdae nulli secundas, atqtte it Parsiı 
ccnnınerciııiîi eriperet anucı 14^ (iac. 24 Febr. 635) ¥€İ 
15^ Baçram urbeııı coadidit^ in İne© ita CDmucıdıı, mt 
per omne tcmpus hucusfiıe illarum regiommı çanp©- 



femdît îıı forma Arabîca lîtera Qjp qmm aut Fulgarîs tofue- 

lae vitîo hıc îatnısa esse fötest -aut scrîftîomiiijı si ©Îıı 
ılJjyi scriptıım fuisse stotu&s. Talem mutationem etimin il 
vocabııto magîs în orevnlgl ¥©rsııtö İerîfotuissejpinıııprııı»!» 
a probilîtate abhorreL Ne ta ııostra fiıldem jscrlftnra 
6İ1S reî eıeııpla desunt^ ut nötuıaı ilIudJZgnlfij, depravatomı 
ex Zemth^ utî reidîdere AraMeım ^^^^jm; vel plmsmm ii 

gmirmMOf fuoi ab orîgîne fuît prmsîmm gemma. cf. IjCs- 
sîpg Aıtîq. İr. epîst, Î:XV. ita Buı: laiîca apui CosiMiı 

ubifue ş. 337. D» efcc. aadit açfilZmr f fo yaçyırliiOF} est enin 

ı}h»r>^ ı}*î^LS^ Sanskrit© q|Tİ%^ Ragiuv. IF, 4». imi 
fttod [propîııs accedll r 4l f |^ '<y i M* Tar. IV^ İ&§. Simlltıı 
matattoneın Jsobiit îm mmtfm lîngıisvoz 41,^^- £^j^ş Iıiul- 
taılsjp Hispaııîs et Italis Imrmmja^ nmrmnjm^ mmrmmcim, at 
eallîs eramgej et ScMegel. lerl. Kal. 1831^ p. Ööjl eaİHi 
lîteraıijı fuae in vocabıılo Hdısitaıicıı estj» cıını suo comınıı- 
tarııt artlculo. — öıaıtmn laereîııın nöiıîiDia coıferant iMi 1^ 
lustraııis obscırlora hîstorlae ııercatıırae csplta^ ijıt«' 
cmıes coastalı llceat în translfcu anaotarejp tali arguuıııiiıl» 
probari posse^ etîam Armeacıs tunç tempoıis Ipsa öi: Iniiı 
merces petîisse. Iı gcögraphîa, f uae Mosi Kioreocıısl ııscıriiî-- 
tuFjp sed 11011 sime additamentis ad los per^enit^ (^lemnanü • 
Zeltschr. 1 d. Kunie d. Morg* î^ 243 sf f .) locus eıstalj ei. 
St. Martltt p. 375^ fn fio merces receaseııtur Iıiîcae. lıI 
inter ıılift noninajı qııae İn Iexicis Armenils non iıi¥eııitiAtur 

ntfua m ]l[ii]rtJİni# ezplicari potuere. est ^^ğ^^^ 
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rim prîîiiırittiii mtnseıit Antea prîncîpalîs Iniicme 
atrısııtırae neâm m Ubıdla mrlıe ^ fuisse viietur, f uoi 
»ligitıır e loeo Tiaiariî, truicntîs^ Abubakrî tempııre 
ibııiaıii aııncııpiitaııı fuisse c0mfimmm Simdmmm etim» 
^mm\ Wm alknıle hoc muBieıı orîgîııem dııxisse 
pıtostj qmmm qiift inde putissimum in Indiftm naıriga- 



fttiMi mâ litermı ▼©cî'^^4 respomle^ iuM îıı allis liıgölii fnp- 
ımı pıulmıı muiıııta est: ıJüyUsijı mrr&Mr^ ırel ut Cosınayi 
ialkıt T^arSarüVj^ et llliŞ,|flitJ||| , fuöi noımîıl ex ipso 
i|^dl| örtttin esse ş otest, I f m r posite, ut in ıJiıAf^^ unie 
ierirmrî ııef uit ııef ııe a persîco -jj^iİL& vel y^ jjki^ . 
Relîfiiıı eıtplîcare mıııı aösîm. %^p^^^^ğ^ ^^ 
pnL^^S^^tg tocabiila Martînîııs male esplicuitj sml 

€1 Penıîcîs ^^^^ j!ı3 cimmmmGmmm et^k^^ ıJŞjrfjp J**^d 
ittiwc*wııı puto esse^ mötatıı solum Persica foma |^n^jmi> 
.ia reıspııadeıtcnı Arıneniaıı, Onmes eae res alias nomiııi- 
bös prorsııs iıVersîs ab Ameıîs sîgnantur. 

1) I» UıaHIkâıı ap. WisteDfeld TmK Abulf. p. 85. 

2) âbult aıiEal. I, 424« cf^ Ibn §afcaîlıa ap. Reisle, ai h. 1. nöt. 
p. m. 

8) De eftjp f nam a ftaçra § uatıiör parasangas vel ieceıı nıi- 
İmria Arabica iistitîase tradunt et înter ş uatuor paradîsos 
tttrestres eauııeraıt cf. Abııîfadâ tab, Irac, ei. Wisteıfeli 
f. 7. 1», «1, 85. et fuî elus löeum citaıt As sem. Bibi Or# 
Mj % 70S. 728. Lee ai Iba .Bath, p. 85^ ııııie meadosıı 
mm teıttui medelam f uaerere neglejtît eiitor döttingeısîs. 
GuL ad Alfn tm. Herb. s. ▼• OboMa. Caaıîri bîbl. Bsc. 
1,208, 

y ; % ıJUflîj ıJUUiJI -|i V0İ. II p. 8. Koseg. Vncııbıılııiii ^^ 
ir ■ primtıııı lııfert^ıılitıffit sîgeîicatj» ielnie pmâemâm^ tıım^ fuöi 

I p«r jilj^exf Ileat lelaisurîııs apıi üjleabr* Irac. Pers. p. 67. 
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reııt et Sindi âtqııa Miî îpsî eo freşııeııter ob mercii* 
taram venireııtJ Pösterîıts hoc etiani docerî ¥İd©lııı 



locıı^ qııi lîiiMc sequi 
Imd&rmm mi^r mmmı 
cieriimiB ei p§temtm 



îmtj paulo ölıscıırîııre : c§m^^m 
m Persime €§mfimm prmmMiisâe ^ 
eims praefecfymm ierrm ieHr^it tn- 
ğm&sse mmrişme dimiemsse Imd&s. * Deînde comnıeroînıı 
Indîcum omııiııo ad Arabes translatıım est^ ctsi pr#- 
pter situi ©pportuııilatem alitsqueratioııesi€iiıp©rpraıı- 
cipuc per sînıınn Pcrsicum faclum est. Mîiiot es in haı 
re partes eğit sinıs Arabicus^ nam quae îs prııebülıîı 
comımcıda j qualîs est facîlinr merciııııı îu terras occî- 
deatales transîtus e¥Îtata longa vîatcrrestri^ ea mccını- 
modîs supcrabtütur^ navîgatione nempe mlnas tttUı e 
pötissimunı demîııııta commercii libertale. Eodem mudi 



sîmîli traı^slatîımej» ut îj^jü cf. Te»îr. ad Ham. fi, trmcimM 

iiiter dims gemtes iHiermediiimj f uî utrîusf ııe îacııralııll- 
hm patet et ııııo iîlcrıııııqııe ad sîgna coııferenda cöii¥enl 
umtj ünde etîaııı per BL5^t ^^ cxplîcatıır. Taıdeıı 
Mt |ı hoc ejcemploj, îd Lnıtısferri potuît ad Iöcuoij ubi d» 
populî etîîifiı pacata coıısuetııdlııe usuri convenire saleml 

1) Etîam postea mercatores Indlcî in cas ternıs profectl sml 
el Abu IZııîd in Aiîc. Rei ?• 183, qm efirııııı niöres âemrl 
bîtjp sî inSîrâf lurbeJIıılıaııııııcdîmoruııı ccınsuetudîııe utereıtar 

M) Ih iO- üLfe (jüjli -33 I» hrl ü ıJUJ ! ^^^ J,,^ 

i) Jılûbabr Beîse I, 2 M. IIjp lö. sqq. 

i) in Sacjî Clırest. ar. 11^ 55. ^^^^^^^OJJI ^^ g^bıJI OjŞ 

Qijyaı jijyıi OJUj L|İİ 
ü) ita reırerm Bf* Pnulus ¥eııeta ad sijıua Anılıtoııjıı âjdunııi] 
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fio Ad «uperiıs asgue sanotluım naıribııs eıc Indîa 
idırııııîiiıtilııifl ima permittefemtıır, G'üdun jpractcrveM^ 
ifaı aiıtcii, ııt iîfiiert© tr aüt MagngiııiB \ mercattres la- 
üdttîtfîi AİMmnı portıını aşpcicr© aıiûfitm-CöiayiiıeYiHi 
>nnt^doıi€Ciııde ab anııo 71^ (13?5} naıricukriııs, fuidıma 
IraHiiıvııcııtiM, ut mmnm a rege Yamımııcı mercaturibııs 
jlatııs mlcisccırelttrjp m Kalikut recta G'iddam petere uıcepitp 
ıM h#a#riic€i cnccptus esi 'Âh e# ini© tempure G'idin 
gedes mercaturae Indicae mansit et Adenmn contMiıııı 
iMgii decrevît^ Ad simııı Peraîcaaı praetir Btfram 
di© împriıııis fmenııt emporia^ SkM^ urbs în regÎDae 
iteifii m^y gutnı totam ignıı şucrcııs Indicte ©ıc ©rî- 
enlaibııs regionibııs aiatn esBtrııctaııı ıridît Ün IIaıı«- 
qal^^ et şuam iorentem etiam sun tcmporo iıiYeııit 



Vıtum i0¥ît M. 23. Miller (semel amotcı f rayeter tane 
Bullaın a me adîrî potuîsse M. PaılI editioıem), ie qmş 
l§co cC-fŞacyas ad Abdull. p. llS.j Caıaııeııs aıtem m, 3. 
Ciddaı» 011110 etnıiiiercîııııı imbere îndîcat. Çetemin ie 
ilq^pti<ırıiJiı cııın Iııdis ııerca^ııra regıantibus Bfamlâlciıijp 
Iiiü per Adeama îmstîtuta esse vîdeturj, docte et accörîîte 
e^Q lego Unairemeriımı Hem. ge%r. et iîst. surPEgjpte, 
n^ 284—285, quo libro aegre camL öuaedaın ııec ea ma- 
gıl ınomenti iabet Memaudot Hîsfcor. patriarch. Alcıaıir. 
p. 639. . ^ ^ _ 

§1 ip, Ujleıbr. I. I. p. 53, _Uwjp de §ıa a#iııctîs l#cîs Ara- 

baııı plura dubîe disputarunl Bochart Hieroz^ IIj^ 84i. et Sa- 
" ryus Chrest ar. III^p 413.jp motissima^est mhm^ f uae Anglîs 
aoiît temktreej bolanicls Tectomm grmmdm^ ai naves aeiîi- 
caıiiis et alla opera tîgnarîa peraptaj ad' füme Furskalio 
teste etîanı iodîe în Arabia adlıibetur. ladicum mQmem, qmM 
desiderat Sacyus, esfc mm^ Etîam übullae aeilida ine lî- 
jfHd coııslrııcta fuisse tradifc Abmlf, Anıı. i, 235 . 
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Ibn Bathûtha^, atque Hormıız % donoc a Tâtâris 
8118 dirata est®. Praetcrea etiam Maskât et Omâo fir*> 
hea Arabicae lıic nominaodae saat\ FrequeDtiasiııyı 
hiııc in Indiam fuit navigatio , nec solum merces Tid- 
gatae^ do qaibas agere ab boc loco aUcuıun ci^ 
transportabantar, scd legimus etiam exercitııs hac tû 
inSindiam traiectos fuisse^, et cquorum agmina larebn 
in Sindiam'' et in oricutale Indiae litus'' trans^eeta 
sant. 

Loca^ ad qaae Arabes mercaturae causa veneranl, 
nonnisi maritima sımt. Etsi enim constans erat meıv 
catorum Khorâsânam iuter et Indiam per Mnltânam 
eommeatus^^ nunquam tamen Arabes in interiorem In- 
diam penetranuıt^ ut diserte de sno,saltem tempon» 
affirmat Hauqalides^. Contra totum Indiae litos Am- 
bes nou solum inter viam tetigere^ sed varüs |ocİ8 
etiam firmas fixerunt sedes. Ea loca singala recffli- 
scbo. Prope Siodiam^ cuius emporium Paibal tota 
hac aetate floruit, in pcninsula Gnzerâta et ad 
Bİnum Kambâyenscm, in qiıos locos mediae Indiae et 
Narmadae vallis mercaturae confluebant, situm erat 
regnum Balharae, principis apud Arabes^ quum eos 



1) p. 65. Lee. 2) Sacy Cbrest. nr. i, 246. 3) Abulf. tab. 
ed. Riack p. 85. Assem. 111^ 2. 757. 4) Anc. Relat. p. 
10. 76. fi) Almakîn ad a. 101. 6) Tbabarius ap. Ko- 
scg. Ohrest. p. 99. 

7) Abulf. Indja p. 41. Singulis annis eo decem millia eqnonua 
üoportari ai^ M. Paıılus lU, 28, Cam magno eguoruın com- 
mcatu eo per mare etiam postea profectus est Tavemerlus 
11^ p. 180. cd. Paris. İ(İ79. 

8) Mastıdi Not. et Extr. I;, 18. 9) p. 27. 

10) Anc. Rcl. p. 20. 11) Masûdi JVot I, 10. Ibn HaoqaIt.88. 
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iüS^ı^'faıroreet pracsîdio ftfficeret^ clarissimi etprae 

tliis noti. Ibi secari vivebant, ne pablico qaidei]i sa- 

eromm usa prohibiti^ ita ut templa mag^a et splen- 

dtda aedificare possent ". Etiam praefectum a Balhari 

• ez se ipsis electmn lıabebaııt ad ius dicendum^ oeıte 

ıiBqae ad Hauqalidae tempus, qm Balharam tane 

I. 

n^gnantem eos hoc iure prî¥ijsâe tradîl^^. Sitıun eius 

âitioııis ımıtis mccarato deİMiıiit aııliqııiore8 Arabc»: 
diıu IIaaqalidc» a Kambâya usfue ad Çmimûraııı 
. so cactcadîsse, et ¥etııs laduplCESta'^ cum provkcîa 
Kfumkem ^^ coniııenı fuisse perMbet, Ab his îam paulo 
fücedcre videtur MasûdİES^^^ fttî regmııı înter mcın- 
te» ısîtııııı €t urbeııı priucıpalem Mâııkîr fuisse dicît, 
©ctögMila parıysangis Indicis a nıari remofmın. Hane 
cliaııı nomiiMi ij^^aJOI gjjjl designa%qttcıdatrttmcıımD 

Gmîgııes pro nonıîııe propriıı accîpiendttun an per urbem 

priDCipalem cııplicandııııı BÎtj öoii prorsıs lif ııet Geogra- 
plms Nubîensîs eîus sedem nominat Nahlavâram ^^^ ia 
şuam urbem regnımı pustea ftrtasse traaslatum est 
Oımes ciMfflCEtiııat maıjmam eiıs fuisse potentianijj 
#îşıc etiam principatımı in reif mis Indiaoreges vel cert© 



12) p. m. 13) Aıc. Rel. L 1. 

14) îiiîl^-iîr provÎBCîa septeııtrîoneıı versns m Gbm sita mt^ m 
pİOTüiifiıe septem Komkanıınıııı noııeıı gerit. B. {Tur. !¥, 
lİO. İVİso As. Bes. I¥^ 41. 

13) p, 18. 25. 

1«) p. 71. BTımıs beae scrlMtır Mairavâla, nam nomen Iıiİ- 
cmııı est *IHI<yldtli. Hodle eodem loio est urbs Anhulvarra 
Puttaı, cuius süburbîııııı adhuc vetere nomlııe afpeUatumı 
İH¥eıîl Todîüis Traıs.- H. As. Soc. I, SIBjp ful M primus 
ieteglsse sliıî vîsııs est Sed iam aııte cum Tieffentlıalerııs 
idem ben© aııaotavamt. Ij, p. 870. 
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magnam auctoritatem ascribant., Nomen quod j" 'f J 

vel (3^fJb scribitur% lodopleusta et Masudio ftuctori- 

bos conmınne arat omnibus eios familiae regibııs; se- 
candum Haaqalideıı desumptum cst de regionis^ -qııam 
teııebaııt^noınine.Utraqae sententia rectt» se habet Qııi^ 
nam Indicus rex Balharâ ilie f uerit^ dio latuit ^^ nunc antam 
oerto dici potest, postqaaııı ea dynastia tum ex İJi^ 
scriptiooibus^, tam ex mdigenanun amıalibas^ tmnez 



1) Nam quae aliae vocabnli scriptiooes passint iıiTellfınıtiR> 
sioe dubio corruptae sunt. Fîrâzâbâdios formam pntebet 

jjJb fuanı cıpMcat ıJyl|J| ^^^m Qm ^ .# ■ A .lfli. i t J tj apıi ]%- 

. iimn ie shıılıa. p. *5S. est Ij^J^ f ııoi etianı JolmsoA !■ lecı, 

Pers. iıabet iilhirâ Tel iühıırâ pronıııtiaıiııııı. Is etiiıııı jL|il|i 

eıJıibet de suiiiidû Iniime rege^ qm in eiusienı bcmiiİiiİi 

mciiite sedem habuerit* Perperam nomea rtff^ reğm^ 

explîcanfc Geogr, Nub. 1. 1. et Abulfadâ» 
g) Be Ballara iam cupîose egît Wilfııri As, Mm. Et. ITt 

isff .jı sed haec îndîgpstae commeıtatîoıis pars cst Intcır «rnijp 

quae mmninıe icliopibus el cpnieccaris inanibıjs conlmıılıııılııe 

sunt. 
3) m^atiem in Journ, As. Soc. Beıg. 11^. 477, 4) To|. Am. 

of Maj. et TraEs. B* As. iSoc. I^ »07« sff. 5) Jmcıııef İm 

Jnurıı. Afl. Soc. leıg. V. 687. 
«) Tod. Amn. I, 21 S. Apui scrîptores Mim iıcunfuc nııtıjii 

ııenıel tantıım^ çumotum s€io^|[kııii8 mrhm it ın€Qt% llıııttib. 

ItîlIIj, 85.Jp ıbl auctor vcrsîbus his 

proiit 8€ boc opus compostıisııe in Talfibhi urbe regnaate 

Çrldlıaırmse&a. Bgregiımı pim topta temporls iıcertitudiııe^ 
yuae in re liieraria Indonun es&p testim c»ııiııni|^ quod Ad ibri 
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^^^mm rdatioııibııs ^ nolîs imıotııit En in urlı# 
fiJlıiM^CkKer^^ üliın capite, hodioBıılbilıi 

fiMiıf]i<| iecem mîliııriıı ünglicıı icıptentrimeıa ¥f»niifi 
it ııecnliınıtcıııı a IhoırıiKittgg^r BİtA% inde a quııırtıı iMii^ 
oiıı emtitit, et ab arbe ¥el regimıe Yalabbî denoıni- 
jülıı net. njnıııe Tocııbıılııııı t^Jb oıtııiii esi ex prâ- 

lıitıı İMiiia iiwfl|(iif prı> srsııljra'^. Çuum eDranı r©- 
pııa Çrurg'ırâiıı et ŞamrâsM'rııııı complecteretarj, 
•mıîiii racto Armbcıs dus üjmiiib descriptioııeııı tradi- 



iMstıı^^ ieiillielİAliı sıllctt; idoeean cıin ıdı TİdiMi nıfl- 
meıijp entreıiMinıııı cmminis ¥enıaıuıı ftutbenliaiii aiiabltııııll 
omı i©ctîw, SclitısîOjp Finf Gcsiıge im li.l:. p. 1, Ki: İn- 
Mriptiönliıı» a Watieılıı I. L ©dîtîs qııatıııır lobto cognli 
Mimt Çrtilırascaıııejp d© qııoraııı prinm serm© eme aefuıîtjp 
fttinı titııluııı tantnın ^^m'f^ gesseri. Eı: relişııiâ tribus 

jptiıınııt rcgaawît cı: WathemM ratlucinaıtlıııc c. ». İÜ*, «ei 

cerHor cst Jııcgııcüi senteıtiaj» qai ez jSineıMııııı perepiDa- 

tiifiıım lanratîome (bre¥İ©r ea eıtstat Foe Eme Ki f . 9B2, 

ıcJ Ibî, üt vîdeturj, loa prursus recte verea) euıı nedlo «ae- 

cılıı searto jıssîgııııl. Sccnnios €t tertius ftıeruıt deccssıır 

et ınıcce»or Dirnı-ıscıae vel Blrurnbiat't ae, fun regıante 

tnlı mDBunı 632 terraın Hîuaıı Thsang ioTİsit, mmie Mum 

iıcıiiteır ime mcdîe »aeculıı «cptiaıo regmmse colligîtur. 

Iıie ccrtniB it canneıı iıtcr mmmm 55Ö et 650 ıcrîpfuiîiı 

esse. rmııı quoi Jacfuciîi cnıîcclurae «bstare ¥ide©jp ioc 

otjp fluod înscriptîn tcımp©re Çrîdiarmseııac primi confecta 

ami noni ıi0t:^ını geriL Aera autem Talabütanım iBcepit 

«un Cir. 310^ ut apparct eı: înscripfîoıc apud Joılîunı 

. Am. I, eOIjp în qııı Miıs Tal. »45 rcıpondet jmiö fug. 

fS2(ioc. S.îfciT. î2m:) et pSalîvalıaıac (ita enim apıd Toflîınn 

scribcndum est pro Vîkrana) 138(f=12§ıl* Anıms îgîtur 

dr. 3MİJP «ub qnef!i Jacinıetîus înscriptioncnı factam eıse 

ctmset, est a. J*I TaL 

7) ILıMilpiîiMB! f raJlürilııa usu» în ¥ücabulîs apud tilerııs ccuaııc- 
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derunt ; postea tamen multa in Balharam transtolemnı, ı 
quac in alîos Indiao reges valent. ita ncscio aa id 
iam Blasûdîo acciderit^ qııam rcgiam urbem Mânkîr 
S.^^ in montibus sitam ab antigııissimo tempore 

diae caput fuisse velit; urbem enim Ug'g'ayinîm de- 1 
signasse Yİdetur\ Postcriorcs dcindc omnia contnp- \ 
baruuty et Balharac ascribunt Kanogae regnum vel ^ 

in Balharae ditioııe trîa potîssîmum commemo- 
rantur cmporîa ab AraMbus freqeeııtata , Sûmaıâtı t 
qıi(i impriiîiis Adcııeııses navcs appcllebantur, Kum-" | 
baya urbs a meltis Muslimîs habitatftjı et Barog'* ' 



mcınıtîs lalîııs p.ıtetjp qııaın pîerumfue obserFarî vîde© , cn- 

îus rel ınıılta collîgi possuıt exeınpla. Kx luculemtıaaıiııılj 
eııruııı est Ja^ıra^iıiSf^;^ qııod mlaus apte e ftıma sansfcrit»- 
potest explicar% verıım tameE ad lîteram enprîmît prAkritUMia 
ıîİWlIT5lw; n lîteme eıîm mutatlcı rarlcır in n în ioc ▼©- 
cabıılo ösltata esfc, Tîkr. 17^ 1. Erenz. ita fomaiij, fuıloı 
sutıt iUiK^ttmr. rAiUfomi en ül*'] I W^ ş Hiutatiııneın prâkrl- 
licam subîerüiıt^ f uae Potiius KtjmoL Forsck Hj 43J. ^Mm 
ex «ua ^lam nominat dîssimîlatiııne lîtenıurııjııı espllcait. 
Ij Alîuiide eıîm j-dCîU lirbs prorsıs încogıitâ est mec Cöiıııııı-. 
dam etjmologîaım sanskrîtam praebere Tîdetur^ Mini vclw 
^^l'i*i(^ quod deest fuîdem înte? noınina mthm ai Hcma- 
cîimlra IT^p 41. ed. Calc. p. 76. eauımeratas , 

sîgEÎicatîonc tomen cum IdUll^l cohtciiîL Abulf, Ilıt. ^au- 
teisi p. 172. regımıa llâukîr ad mare jüJÎ sîtmn mne aît, 
sed addît urbem Lalıcınını ad id perfcînercj f nod a©ı fjıci© 
cıpMcııri potest. Pro p^tj luod cıstat in edîL MeİBCiıeri 
L L üt p. 174 scrlbeaduııı est ^ÜJl^ quod alîui Guzemtae 
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llttiı pop tötım ladîae itıw nccîdentıle nmllm löca ai 

âjrjiıilıııui^ ¥Îsîtatıı ermıtjp qucınıııı alia tdlıııc plent gau-- , 

imt iure^ alîcırıım antem îam n© sitös gıideııı accu- 

fite ielniri putcst. Cnıiııs rei cum» tum est defectus 

ybılıııram geographicaruın^ qııibııs terrae illae pro ipsa- 

ram ajıpitaüııe spatî# nîmîs minuto delineatae sunt, 

tm m-şMû^y qııaın îpsa rcgîo tempcırii decıırse subîîtjı 

cffcctm pötissimuiiı per iıiviorııııı a moııtilıus praecî- 

pîtilıı» im terram planaın se deYölventîunı rapiditatem, 

luıd© laııi semel #ppida dimta aut pmpter inmen 

jjjnı iejLimı deserta sımt' Huc pertînet urbs Sûfâra^ 

de cııîııs sitil omnis kterit memufia; exsoîa nöminuın 



mmeD eme recte dîdt Abulf. tab. ini. p. 42. 45. Est e\ 

«HMİcrîtıı ÇüRT eraec. ^n^uf^ cf. Lasseıı Zeîtsclrîft. I, 227. 

Mm Aİ¥arü regnum "Mâakîr nomkatjp teniiaın etîapı sim 
tenfiıre ioreııs. ^p. 122. HjL 

S) ut aictor İbri ysoj^lf JpuiU ap. Hjde 1. 1. p. 43. 

S) Alılf. lod. p. 42. 44. Ibn Bati, 164. lice. Geogr. Nuk p. 
7Ö. Cîrciter aDaım 630, Cbr, eas urbes Hîııan Thsang pe- 
ıregrinııtcır SiıiBisis comiiiercîo maritim© majtîme lorerc aîL 

llıııırıjg^aııı nomiıat et p. 3i2 Pa lou lıı tcien pho i|Tpî^ 
et İjunbâjaın Som İm thOj, aomîne regni Saurâshtrîclj laam 
cum itnc urbeııı îotellgere, ©steıdît lomen iuvîi^ ad şuam 
sîta esse dîcîtur^ Möe yî i e. i|^ 

1} Haec bene plıırîbujs cxposııît Paulînıs a St BarthoL în îlî- 
nere Indîcoj, p. 128—130 versîoıîs german. Forsterî. Male 
de eadem re cgit Apetz Beser. Ufalabar. p. 5. 

S) M^j.^ ¥el EJLi«# scrîbîtur apud AbıIE^ apui Ibıı Ilaıugııl 

27j| 35 ijbjp^j ııtrofue nıodo apud Gmgr. Nub. Koa du- 

bîto filîn sît 2^ig%iç Cosmae 338 J}^ cuîus uGmûms^ qııae pro- 

pösita estjı etjmoİDgia ıiWr scriptîoiü Arabîca dubla reddî 

fiietıır* Comparari possunt Zomıma Ptolemacî et Omnmçm 
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serî© collîgî potes% etm Barog kter et Tanım 
s guaerendam. Tâııa haec' ai simmı sîta €rt% ai şıı«ıı 
hodio est Bombay ıjrbs^, eo sine iuMu İnen, îıı fit 
aihöC tabulae urbeın Tanntm collocant. Sı^fiıîtıır 
Goij^ ab Ibn Batiûtha primunaı commemoratt*^ İMiıi© 



PerîpL 30 Ilııds. Coptîeııın Indîae nomeıı CO^IP İBie 0fl- 

gîjaeın duıîsse viietur. Cetenjm lon ut vulgo patant, imm 
elus nomiöîs regiones Arabîbus cognîtae erantj sod "troij, 
nam praeter Sofâlam haac et Afrîcanam etianı tcrtiıuıı İm 
tractîbus transgaııgeticls norunt 

i) »jLj Abıılf. Ind. p. 45; apıd Geogr. Kub. fcrfermm It- 

gîtur «jLj. 2) Ticfentlıaler I^ 292- 3) nijLf p. 1S4. 

"ijee, Sjrıs |a^ Ass. III^ 2. 752 vel |oci,^^ îllj^ 1^ 183 

4) jjjfüÜUı lylıJÜMıiı Abulf. p. 46. Geögr. Mııb. Apııi İm 

Batk descr. Malab* ed. Apetz p. 8. praescrîbitıır frımıııiill- 

andum esse Saadabâr, Videtar tamen ab hac iîvera» eme 

însüla ^\ıX^y (juam habet Creogr, Nııb, p, 6S. f a# et ş ımnı 
.etiam Ibn Hauşal îniîcasse ^îdetur p. 35. 

5) M eîus situ deinîeııdo ^fuor Ibn Bati. p. Ii5, ful e# ▼«h 
Bît ^ Goa merldlem versus iter facîeıısj coli 174. haui 
frocül ab Hanıaur «rbe sita esse videtur. Geojpr. ijuneBi 
Nııb. emi fuatııor dîes septentrionem ¥ersııs a Tamı colo- 
catjp fuocuııı coıi¥eııiıt deinitio Hnûni apud Abulf. L L; ful 
cam vîginti fuinçue gradus partîbus magîs septentrioneiii 
versııs coMocafcj» fuam Tâıaın, Abulfada eam tre» dîes a 
Tana abesse ¥uIL Scd omıînii haud prtıciil a öoa slta Ik- 

hse şBtşsL M coninnatur lîbro JbuJ^ 8îdl Alii ben Hu- 

saiJtt Turcae (Hamıııer in Jourı. As, Soc. Beng. V, ASİ), 

ııbî aıdît ^^ jJpJÎüÜUm Sîjudabııra Goae, Coniettura ibi 

proposîta estj cam esse Cotual Scmderbopt îa tabula Ap- 
rowsıaîllıîl geograplıîca septentrionem wersMs a Goa p ıisitam. 
Sed fortasse n^W Ibn Bathutiac moh Goa est^ seû dt îfsa 
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üıiâlıârjp qiMi© eHma Sîmdân momkatnr*^ arbi iureıı- 
tiseıijınıı in insıdm trigiııtjı sejc Ticîs oraataj, sed hodie 
f roraps ÎJicııgııita^. Düinde est Haamftiır^jp ntııc Ottore, tmiîi 
liyiarMr^. Segıitıır Haag arar® hodîe MangdDre jp âo 
dcünde Hail lirbs mi einsdom nmninis promontoriaııı^ 



amg^ septentrionen Tersos f nnareııim erit. ||ııoi certııııı 

ciîit, »i prolarl pössmtjp qmm d© 60» trailt Faria Asia Pör- 
tufttCNia I^ f. İSA. Mi fmmâ^w de rnşmelim fme Melişme 
Mm%em M&r&, M mms mmtes de M enir^âa de im F#r- 
tmğmesm em İmindim. Sed ea iabla rciduntıır lîs, fuae faulo 
post narrat. Falsus i© Sîııdabâra est Af etz Beser. Malab. 
p, §• li. fttl eam Surâtam esse pEtat 

d jjM ita prommiarl vılt Âtonıllkiajp al Hlııaıır Ibn lart. 

p. 185. 
^•J j3j*üLj Abıjılf. p. 4§. est eaiem nrbs atfue j^y*^ ^^ 

AM sardar Iba Bati, Iıee. İii vel j^yiü ^î ^pete p. 11. 

Ex Hömiıîbus hodlemîs proıime accedît larcelore. 
8) AbalC p, 4i. Malo apni Ibn Bati, p« 18S. Lee. p.8. Apet» 
legifaır 03jL5^Uıi^ dım p. 17* rec*e mt j^j^^. Apui 

Caslr. Bibi. Esc. Mj ff. exstat ^^Jb^U* 

©I ^|J^ tfpi| Ibıı latk* legî vult ffilL İst promoatöriııını Ilî 
▼el d'DIl^ laud procul ab Hrbo Canaıiör septeıtırioııeıı ver- 
«sms sittt% şmM apud Fariaın Asia portupıcsa I. 84. audil 
Delîj^ et ıııda fortasie regmını Kli apud M. Paıluıı IH, 38. 
numen labuît. Ipsa hucısf ııe pertîııel Malabarîa atfue in 
iae reginne^ si osf uap fuifc^ necesse est faerit marnsjp f uem 
▼öluıafc ölim Malabariam a Kanara separass% sed cuîus ve- 
itîgîa aiiuc frustra f uaesita sunt^ c£ WaM Erdbeschr. ven 
Öitîjııi. n. 642. Be m locutum credere* Camoeatem ¥IIp 21 : 
Aşui se en^erğa lâ rfö mmr mmâom 
Mum momte mltip şme corre Imğmıemte 
Berpimd^ «o Mmimbmr de forte mmmj 
C&m şme d& Cmmmrâ mwe liftırcı. 
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sita-p tim Fandarftka * denîfiıe KâliMıt^ poıtromi- 
Kmulam®. 

liıılaliiijrîâ% qıa© regîcı"ıiâtııra em et lîtıı âb hö- 
stilî impetıa et expııgııttiıııı© semper futa maıiiît at- 
qme etiam raro^ nişi nımııııtııij^ mıî imperio fuit sab:- 
iectâj^ nb merces et fructes suös pniecıııifiııe terrmuıı 
€ij[petitos ab exterİ8 SGnıper mijciıııe freqııeııtabatıır ; 
qmme ut in talibus civitatîbııs ieri soletj^ tokmbamtnrj, 
etiam atşııe adievabaatur peregrîna sacra. lam primîs 
acrte nostrae saecıılis — fabültm tamen de Thnııı» 
apöstıılö îa Indiam profectö credulis relinfuîıııııs — 
reigiö Christiana ibî eğit radiccs et Coşma© tempuro 
iam mttltae ecclesîae iörebaat Mef ue^ ut facie ccm- 



Sei îbî €st varîa lectîo pro Canarâ Bimmğm^ föiıi cafit 
est regli Dekkbaıici Narsînga, alîas Vısapar lomlnatmn. At- 
lime iaec lectlo ötîfue praestat, nam ut Ifse addît, GUmt'a» 
raoııtes intelligit: 

Mm terrm m'mmtmram İke cMmmm Gmte. 
Teınıııı Malabariaın inter €t Kanaranı talo semt ncıııttti 
nıılIL Vnie miIıi narratio iDDa de mro^ si fabııla est 
ait exips# km İ0c% aut e simiî errore nrtıını iucere vî- 
detır. 
1) U^^ıjaî »tt Bath. İfl. e. Nttb. 73. later ııtnıııqıe İum 
mrlliis comnemorat Iba lath. İL ^^^et^^öU (Apeta 
habet ı-sJCüJî prinrem ömiöit) aport© easdem atfue em^ 

fuae f. 175 in eodetn iıten^allu Mojmünaıtur qX5j>İ et 

8) Jjj&Jli Ibıı lath. 178. ^^J^^ Mafrkîiis İn gnugrlChrest. 

ar. n^ 58. lân%\^ Sjrîs Assem. HL 2- 731. 
• • • 

8) ^^ ibn Bath. Abıılf. >ciisLao Anseım. 1. i Apııi Iıdn-^ 

pleustam Anc HeL p. 10 et Gteogr. N. aııdît Kaulamnel, 
î. e. Kaulam Malabariae (KaııMııı furnıa ex vulgari lîirarî- 
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iiei potest; ludaei ctiam eo îrrepero omiscrunt; mc- 
nmuıtur oppida quoque ab iis solis habitata.^ Pere- 
iriois certa priYİlegia in tabulis aeneis descripta a re- 
|fl»ııa data sunt''; eorumgue ita crevit potestas, ut 
fctnd in una urbe Christiani regiam dignîtatcm adipi- 
Merentur.' £tiam maius Arabcs postea assecııti sunt 
İBcarranentum ; nıaxiınopere corum numcrus auctus est 
et qauDi mercatura fcro tota in corum manibus es- 
let, fieri non potuit^ quin magnam vim in res publi- 
cas OKercerent. Eoram conditionem et cum ineolis 
MniietııdiııeiM dcecribît Ibıı Bathutlm®. JL^ııgö pleri- 
»os es: iis fuisso mercatores* quî ia urbibıii marltimis 
fitııjii degereııt ^ apparet, Secumiııııı AiuMkiım^ nmli 



oımin enrere imale #rta cst) Bö- esfue venîre nît laves 
Sîneıısiiiııijp qııod C0ii¥eııil cuın Ibn Batb» p. İS. Apetij »bi 
f,^ 13, Kâinin pmıiöntîari praescribltur. inde a Fandaraîna 
plarcjı urbes prorsıs îgnotas^ ut Gerabtan aliasjp enumerat 
Gemgr. N. p. 74. 
t) Nnıııen Malabarîae Arabîce est ^LJU ait jLaaIj^ laoi ait 

Malibâr pronasciııııl (Ibn Baiı 19i« JLce^ qııi editör Mıudat 
Jexk#ıı regm jludani) mut Mıılaibâr (Ibn Bati. ap« jlpetz.) 
▼el Miiııîiâr (cud. Abulf. A.) Perperam haıc postrejiiiiyııı 

scriptîojoem praefereııdaııı €»»e volt Fligel in Erad. Ee- 
cjcl. s. ¥. Hlad. Saepîus Malabârîa if urf Arabes eümm 

JJiiJ t S^ appölatıır. 
5) üt Kangarkarâ l/y^Uf Iba Bati, 174. Iıee vel Kungî- 

katî ^S ^^mS id, Apetz. 11. Aliam talenı mrbem c?oıııııe- 
ıı©rat Abulf. p. 41. 
«) Cöpiöie âe iis tabulls^p § ııae maııîıııaın partenı îıterîeruııtjı cf. 
ILıa Croste Hlstuîre du Chrîst. des inde» p. 4S^ egît Tjcisea^ 
CöiBfflieııtatt, rec. Gfitt. ¥iıi V. üst. phü. p . 12. 

7) iıjı Crmıe. 1. 1. p, 48. 

8) p. IJi. aq. JLee, ©) Abulf. Ind. p. 45. 4S. 
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Tauae habitabant^ et in urbe Kaulam propriam iıabebant 
plateaıu.* IbnBatbutha urbes suo tcmpore ab Arftbibus 
cuitaii nominat has : primum Hanoaur, ubi Shafeîtae erant 
et tane rex Muslimus regnabat, G amâladdin Muhammed 
ben Hasan^ adversus guem^ quamquanı regis gentilis 
agnosceret principatum^ tameu^ quum copüs navalibus 
potens esset^ Indorum roguli reverentiam İıabebant; 
Expeditioni eîus feliciter contra Siadâbûram iosulam 
factae intcrfuit Ibn Bathutha; rex eamdemdo per ali- 
qaod tempus adversus regem indigenam^ a quo in urbe 
obsessus tenebatur^ defendit. Deinde nominat Mang a- 
rûr, quam urbcm opulcntes mercatoros Yamanenses 
et Persae inbabitabant; numerus mercatorum Musli- 
morum fere quatuor millia effıciebat. in Haili urbe 
magnum et çelebre habebant templum^ cui schola lite- 
raram iuncta erat. Etiam prope Pattan ^ urbem^ qu«m- 
quam in ea ipsa^ potissimum quippe a Bralmıanifl 
culta^ omnino non tolerarentur^ templum aedificarmnt 



1) 8^U>, de quo vocabulo cf. Sacy Chr. ar. II, 14R. 

S) qXİ. Apud Apetzimn male legitur ^^, 

3} ita recte vocabulum o"iiL*? vertit Lee, perperanı per dlvcr- 
soriıı transfert Apetz. 4) Lee. p. 194. 

5) Plura de Iıac re opera composita sant^ quoraJB uno M:^' 
QjvX^L^t a RowlandsoDio in Anglicam serıuooeitt Teno^ 
etsi diu a me eupectato, aegre tandem cami. Eiuadeıii ar- 
gumenti est liber a Zainaddin MuJchdam Arabice ocrlpCıu 
post ano. 887 Cine dT.Febr. 1597)^ cuius titulıua non com- 
memorat, gui guaedam de eo excerpta dedit^ Dımcfanaa 
As. Res. Y^ 1 8q. Cherumım ibi Muhammedis temp«ıre vi- 
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TrıwF«ııdtraiıteregi#ııes^ nccııptbttiıt, fiıarcmıcıaifiıe 
crtit teınplııın. Taııdem Kalikııtj^ îıı qııa plara temşlıı 
cııııııııaıııoraatııı^, et Kaultm mııltîs et lîivitilıı» mırcir- 
todjbııs M ahmmmeiaııis insignc» ermıt. 

Mmıiaıe mâ Mııslimoruııı auctoritalem et potürti- 
Mi m löii regioııilıiis aııgeııılaııı contolit priniipis Im- 
üci mi diHBtrîöaıı Islâmicam cunversîıijı in qmm re 
pmıtiiii sine âmhlm pcr fabelas eKmmmîm pronms ccırta 
üci f #iiıe mııı viientıırj, etsî propler cönstımteııı trâ- 
^iııııeııı ipıaııı rem iebîtare nön lîcet^. Fınit is sa- 
cpMİıûa "Urasonenı^ Ciannaan ille Penamalj^ fuî CÎM- 
liiıaî» priviegia cııııcessit^ ttltimıı» regroaKerricıısiıııım; 
in fine vîtac Ifeccam percıgrînatuınıs ^ regDum iı 
tfitııdcırfııı ve! plures partes dîstribııit^ qııııdsaecttl# 110110 
iıctıııa issse perhibet Wîlsıı, Accnıratinr temporis de- 
İaîtiıı inde pcti potest^ quod lıac ûccasîome Kaikut et 
Kmıılaııı cımiitae esse tradmtır, Cpi Hpîııîııııîj^ şpam 
•lüubltııri lîoet. löc certe veri inest. eas tonc tcmıpııris 
şrinmnı sui îuris factas esse. inde aeras mas cöhi-*. 



ıJsse et cim loc coHîtıactııııı ftıisse dîcîter, f uae apert» esi ^ 

- felmla, ut îpse auctor Arabs agpnicîi; f «lî senteatlam fert, 
Islâıiîsnıııııı non aıte saeculi a fugfi secunii fneıa la Ma- 
İJİııırîm mdlccs eglsse pag. 4. f . JJîud opus €st îa Mac- 
keıızîî coUectîoıe Arabice scriptum et indîce Kissek Sha- ' 
^m&rti îjislructmıı : The st^rg #f tke cemmersmm #f the 
,^ Ckmkrmeerti #f Mmİmşâlam t# tke M^hmmmeâmm fmitk^ 
H, p, llij pes menoratar etla» in Iıı#c© Ilbro Kerala üt- 
patti, WI1«# Mackefimle Coll. I. lnvîîj, 

iŞ m:. C#li I, lnvîlj. xcvîj n^ §5. mm CHİTİs îMi muta es% 

ex Camöente Yll^ 82—37^ fnl emm eı>iem mbûb nanmt; 

regem Sarııjıâ Perîmal lomîûfit. Alîas IjiiMtaıis etiaıı aıı**_ 
ilt Xm^m. 
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pıtarant, ş ooram KnuMmeıısis anno 82S Chf* încipt^,^ 
Kaliketeasis' secuııiııııı Scaligerum ^ mmiö SCW^seİ8€i- 
cımdttiıı ¥isclıcrııiîi^^ cui multo magis iies htbenim est, 
eoiem annıı 8f5\ Kalikutae IbnBatlıûtlıa regem gen- ^ 
tilem iıi¥€ait. ^ liem regîs in urbö ^^Pğ^ ai religi- 
önem Muhaııiîiedis conversi exeiDplum -aİfert, cniııs .» 
aepns tımCj, ıjeuııı eö veniebatjı regnıms ladîceın in- 
ctriaaııı mrsus amplexııs ermtJ Sei lıaec mi tempus 
pertineat^ qEO per regna Muhanııııedica in Iııüa sc- 
ftealıioöaicıındilalslâıııisıııııs iam magnım mucturil»- 
tem aactus erat 

Praeter Malabariam mercatorum Arabmıı seiı» 
imprimîs erat in Taprobana insukj^ qıjaııı vel ^ui^^ 
mınıiııaııtjj vel^ qııod nonıee posterius es% ^^^^ı iutar 
utruııifiıe male kterdum hııc ponunt discrimeıı ^ ut 
İme proprie ad insulam pertiııere dicant^^ illud ti moıı- 
tem Raiıim. ^ Secumdııın lolmstoni percoııtatioaes apui 
Arabes primorEiıı colöiıorEiıı posteros imstîtııttSjf primî 
haııc insulam petieruııt HâsMmidae j^ qfii a Mbıifjıcı 



1) Paul. a St. BarthoL Meîse cet. p. 117, vers. G^rm. Buncıuı 

S) De euıend. temp. p. 525^ eı: Iiiıdo¥îco Cadaınıst% utvidetur* 

i) Iıı Malabarîa ap «d Batavos de rebus divînîs ©mtor füit. 
BM. Brem. Class. V. fasc* IF. p. 7fl3. laud. apüd Crozîuııı 
p. 44. 

4) Gottvea îm Jornada do Arcebispo da Goa Coîmbr. Ii0|^ 
apud Croziuın L 1. p. 47. epociıam Kıııılaın ensem a Kalika- 
teısî differe ait et auuis 680 prkıronı esse amo Chr» İtiOaı 
ıınde anmış urbîs condîtae efficitur Chr. §22^ panlö şnst 
i/ § Eem aimuııı eo veneriut Har Sapores et Har Perozcs JSjri 
cC Jüsseıı. Bibi Or, IIL, S. 442. îSed fumaı ideni scriptıır 
aş tti Crozîiiıı p. 303t amm Ctır. 870. Emılaıınae ©ndlosiııııı 



— saı — 

Paıjymiııe AMılmtlîk (S3~86 ==S84~îl«5) persu- 
ınlîtBie fijgeraıt et m octö Tapröbaııae urbîbıas seCHrıı 
Cillocııraat domîcîlîiL ^ Enporiuın ^ qııale haec ksıılıı 
f ir oıımîft saecıla fıuît ^ etitm Arabes noıı potııit ödh 
tiicerejp şuurum ibi morantium muneraını amplımı 
tın»» mâe ab Induplcısta et Abuzsaîicı scriptores te- 
itmUır. Plena froebantıır sacrcınıııı libertate atqııe ita 
mîutî erant onıııîııın relî^onem asseclte^ ut ren fua- 
tuor e fuavis relîgîonc^ şuam dico^, Ciristianaıı, Mil- 
hamıııeiîcaın et lüdaicam^ veısîrııs habııisse perhîbcH» 
atujr. Etiam mcdia in insula templum masliınicııııı 
erat pmpe ^UCıf urbeın refianı,^*^ Practer relifionııa 
ladıırııiii morenı incolae ıneadicos Mııhaıııiîicdanorııııı. 
feligîosoSjı qıi faqîri vocantıır^ lınspitio cxcîpİ€bant et 
miLgııi aestimabant " üt ab Indîcis princîpibus etiam- 
mun ierî soletj ianı tunç ibi llusliıni propter fortitu- 
üııeiii bcllicanı ad stîpeadia mercııda iııdigenis pra#- 
fcrebanturJ^ Acccssitjp qiJod propter regîonis qıiûqııe 
mn^eııitateııı muli ibi per aliquod tempus vivcrcnt.*^ 



a Har Sapore et Mar Peroze condîtam esse periîlıeatj, 
aş parefjp în îllo nuınerû errorem esse ceııııııî«sM% €t förtussue 
ccatma anııııs munercı 680 esse addendus. Ab utraque illa 
flîtert aera €Iıristîauorııııı M Malabaria, fuae îııcîpit aııao 
855. Assem. III^ 2. 44ü. 443* 

5} p. 17S. 6) cf. supra p.ıg. 48 not 1. 7} p. lîO. 

8J Ibm Bıtt. 188. §azviııîııs s. v. Sailâa, Saraıdîb. 

i) Tmıs. M. As, Soc. L 53B f* ||ııae Jnlıustoııııs ex cıre mer- 
cmtoruıa Arabum accepîljp plerafue ide digna FÎdentıır^p etsî 
in sîngullsj, Pt locoruın nomînîbus^ etîann falsa decursm tenı- 
föris sö înmiscııeriııt. §ııae de iııscrîptiıme supra memıı- 
rania habe% em îpsius Ijnscrîptioûis verbîs mııı coııirmaatur. 

10) ibı Bath. 18i. 11) id. p, 43. 12) M. Paulııs M^ 22. 

İS) Aııc. mel. p- 101. lOf. 104. Geogr. N. p. S2. 
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jiiitıı cst inscriplid seş ulcralis* in ıırbe i[#lııııılı# re- 
fefMy karımtMciSj^ quae iîciiiitıırjp lîteris e^arfttajjı^^viro 
Cttüam Arabi y mortucı anno 2öf (ine. 1§ ' ini. ÜS) 
pdfiiîtajp qııî alifuod pium ©pus fııııdaifît% seâ proptcr 
anemplcınını dîscrepantiam et vitim ııcfuc ııoımen^ me- 
qııe diîui generis ii fuerit iûstitutumj^ certu cflüî pNit- 
est. Alini viseaiae insuke incilamentııın pmeiıiı 
ııııtissimıııı illud Beidlııej^ ut Iııdîj, ¥el Admnıijı mt 
Christîımî et Muslimî putartmtj, vestigîum in mıifita 
Emiıııı 0jJ>j ccııı»pîcınıııı, qm indis -^^ aıüt/ Vo- 
tiMi îaıp Iııdopleusta^eîus fabulıe mentioueın facıt^^ sci 
8Î ides hıbenda est Ibn Batlıûthae^ prîmus en p©re- 
grinatiöneın instîtait Abı Abdallai benkiafîCp iöctıır 
iııter Çûios clarissÎHuıs • mortmıs anııo 331. (înc. 14 
Sept İ4f ).* Is miraciîlo fuodaın inccılarıım^p ş uî ©# ıııs- 
qıı© Mnslîmııs möiıtis adîtu arcuerant et înİHriis affe- 
ceraatjı favorem sîbi concilîtsse dicitur talem, ut î^m 
ab cö tempore Muslimi securi alqıjc ctîam ab îmdigBiıîs 
adiötî ia eam ascenderent. Eîııs sepelchnıııı im îp »© 



1) Lee în Traas. R. As. Soc, I^ 54CI, 
8) 1. Tar. III^ 73. 

•INI^f||«*ı| ^^^^^ (^1^11 -^^ 
Meglavâbamıs ipse qmm$i ğemmmramj şmme mat pirtmfe$f. 
fodinm İM Mohammm mmmtem wmrimmm ğmmmmrmm fmM^ 
mis imsigmem et gemmarmm prmestantiMsimm tmmşmmm 

cm*emm ermmtmm cam eberdim mscenâiL öeıınııı laeu 
praestanlissijaıa sine dııbi0 est vastiglum Buddhııe. Ciıtm 

hnne imprinıis mııııteııı gecmaruın fııduıaıı mm elimi Jlm- 

" hm ı«staıtıır. CJeogr. Nnb. p. S7. ^^^^ |)aJİ Iı3ı# ^^^ 
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vidit Iba Bathûtha, sed aliud io SMrâz urbe 
FMw«e erat^ Ibn Bathûtba in montem ascendit eius* 
qııe itmeris descriptionem accnratam in öpere sao 
relîquit. 

De terrae ac reipublicae conditione Arabes pau- 
ca tantnm et obscara teadunt. Indopleosta^ ut ante 
eam Cosmas*^; doos ibi reges fiıisse narral', Geogr. 
Nnb.^ unum tantum novit. Postea Ibn Bathutha in 
uffbe mediterranea Kankâr totins insulae imperatoram 
sedem habere vult^; practcrea insulam inter plures 
prineipes divisam esse ait. in maritima urbc Battala 
regem invenit gentilpm alias Mafdimis maxime infc- 
stam^ abs quo ipse benigne exceptus est.*" Urbes fere 
duodecim practer priucipalcm U&I nominat Gcogr. Nub." 

Quanım ne unios quidcm situm vei nomeu hodiemum 
indicare possamas; idem in plurimos locos ab Ibn 
Bathatha nominatos valet; urbs^ quam is Q|aximam 
insalae esse mvenit, Kalambu nomen hucusqııe serva- 
vit.?» 



eı« t>o^»ö*Î5 LT^ *^ 6^^. t5vXjt ^J»,l^l\ *j*it^ ^j, 
S^Lş^â. Pj^K /'* ipso hoc monte et circa eum omneg 
k^aciüthi species inveniuntur variaeque ğemmae, et in 
eius valle adamas, tfuo annulorum signatoriorum lapi- 
âes sealpuntur. 

â) Abc. Rel. p. 3. 

4) Quod una cum noıuinis diversitate arguit, eıım «lium e»se^ 
matım ülaui; de cııius inscriptione sepulcrali modo d!xi. 
Utruınque tamen esse eondem^ Leeııs affinuare stndait. 

&) Ibn Batb. 48. 59. 186. 190. 6) p. 337. 7) Anc. Rel. 
p. 8. 8) 1. I. 9) p. 186. 10) p. 188. 

ti) p. m, m^ii^ p. ı»i- 
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Orîemtalîs Ipdîıı© ora exâdvcfi50 Taprolmııao însıı- 
lae sita Arabibus anut ^m^Sly quQâ cBt frmieciim. Undö 
tııti-prıi¥İııcîae hm öomen iropusitıım sit^ ıııııı prörsıs 
Mfuet, etsî probabîle est^p id de traîeetu in insulıııijj ad ' 
queııı olim empıırîa ccleberrima sita eruıt^ esse io- 
■sumptıım^ ita qııidcııı^ ut ııil Dİsî versin . vocis ^«ıti f i f 

(p©ms Râmae) Bit^ şua rupîum scries i -sukii întcr at 

Cöntîneöteiîi designatur,' Sine dubio priıncı nomen fuît 
ftff,.i,.ft û^ reffm irmiâctms. Qııaeııtra rogîcı ita dimiİ- 
nata sît, #meincı dubîmıı esse ııegeît^, mide minör, 
post Reiskîııııij^ f ııî id vocabulum ex sjrîtco jpıiiio 
male pro }n\>û Mmîübmim scrîpto ortum esse' pıı- 

ta¥İt,^ nuper etîtın Eitfemm* cam quacsivÎ8S0 îp Ito- 
re occîdenfaîLp ceîus partcm a septeııtrîoııe ad ööiıjıı 
nsgee pertincnteın ita nomîoari affırma¥İt. Çuııd pri- 
mo qucıqııe locoj, in quıı apud Arabcs eîus meııtin li^ 
facile refûtatur; ita Abulfadâ ^ discrta Iradît, Maianî- 
am aKaıltmlIalabarîae in orîcntcra versııs sîluııı esse 
et ab hac parte propc ICûmâriiîi promoııtıırîııııı îııcî- 
şere; inde cam a scpteııtrioııc pcr moııtes a rcgno 
Balıarae seianctam m orieııtcın vergere. Haec expli- 
caıda sant ex Arabuıu opiııimöe^ quaPti)lemaeuııı ısıc- 



1) Eodem modo regesjı fui îo urhe Ilâiîianâtfıa tmmû Clır. 1S9Ö 
a Madurae regibus descîeruııt et per alinuot saecula aite 

regaarıııt, tîlalına gesserunt ^^^^ rem pomtis weltrmie€tmM 

WîIso Jöura; 1, As. Soc. III, 2Sfl. 
8} Rem îam cnııfecit Sacjııs ad Abdal. p. 111. 114. 
8) liscilng Magaa. İV, S70. 4) Asîen. ¥• 4i4. ÖSa 

5) Ind. p. Sİ. ao. 

i) p. 74. jA^. 3 KJuıJUı jiJuLijyı EJuiJmi o* JU«İiJLjj| 
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çıti^ lûdîao itM iııea cmtiıraa vcnsııs öricıtcam s© 
caEtfsndire pulaınıııt et vcrtm penînsultcı formım 
proMiMi igmıırınınt. ita Geogr. Nıb*^ postınıaım M*- 
MMirica» nırfıes receosııit^ ab ııltîma^ qıııaııı cömme- 
mmmt et qııaii qıaatıııır dierımı miTİgııticMîe cîlra Ta- 
prolımııeııı esse iicit^ Samıııiar^ stalînı transit ad S€- 
pteötriönıılem Indiam eaiîiqac a Kaçmıra şuam vocat 
întcriııre- vel infcrior© septem dîcrııın îtiıere dlstare 
I* indo ad Kanog am üsfne fere îdem spatimn esse 
pcfhîlct^. Ittque tieri nem pötuît quiıı încerlisnimaııı 
8ÎİÎ de Mabıriae situ imagineın Arabım gengrtpM 
iııgörcııt. Qaae rcs fefellit CI. Leemn^ dam adversııs 
Smcymn dispıjtaıs etm ad Gangem ıısqııe sc exteıı- 
dîss© negaTÎt et ex gradibus longîtııdîııîs et latitndi- 
iMîi apıd Abulfadam iadicatis terrac et ııonaıeîs ambi- 
tmn accıırate deiniri volait. Apud Ibıı Batlıâtham 
qııîdc!ffli^ qııidcııı regîonem tunç îıın a Mııslîıaico reg© 
gıienıataiM mYÎmi^y nomeıı de parte tıntıım tustrti 
üsırpatııııı videmes; attamcn relîqııi lîtcıris ad GaugeHi 
ıısqöe non it apııd cunn sub uHö nomin© nnentîcı* M. 
Pmnlııs Vcnefa* ad llabariam pertinııisse ait cÎ¥İta- 
tenij^ in qua St. Tbnmıs sepullus mset^ qıjae prope 



^}^ ^ j^- ^yMI ^1 KL>IÜÜÎ Pru kJÜ>ÎjJî 
alîhî lâ-iJ! habet. 
7} A Maslîınls expııgnata cst a. 710* (îac. 30. Mal ISIO;) cf. 
Fîrishta ap. Sacyum h 1. Ibn Bathâtha trcs îo ca urbes 

conunemorafc, Kîaı ^U/^p Fattan ^^^ fuas ignoramus^ el 
Maduraıij, »I JJU. p. İS3, Lee. 
8) mi^ S3. 87, lam etîam m^mimmt mağmmm I mdimm^ uadecul- 

lîgere posses Mabar esse m^M^^ seâ id ınilıl »01 videtur 
tcrisînlle. 
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hodiernam urbem !llf adras est. Apnd Firishtun ' lan- 
deıtı nomen aperte minorem provinciam in poainsulao 
parte ausiralî sitam designat Atque ita lis iUa diri- 
mi posse videtnr. Arabibus propter şuam de foram 
Indiae opiıûouem haad cognitum erat^ qnaııtam Indiae 
litus orientale se extenderet; intervallum Kumârim is- 
ter et Gangcm non potuit qııia ipsis multo minus vi- 
deretıuT; quam re vera est, et fortasse nmıquam ip» in 
qoaestiouem vocarunt, utrumMabaria adGangem ıi9-> 
que porrigeretur, necne. 

Nomcn Mabariae postero demum tempore apnd 
Arabes in usum venissc videtur, quum antiqmore8 
scriptores eo non utantur^ sed regionem alüs nonûni- 
bus designent. Quae imprimis tria sunt, Kumâr^ Bâ- 
manâ, Kala. Hic autem ea movetur difficnltas, qaod 
qnotie8 ea nomina commemorentur ^ auctorem deserl- 
ptiones in certam quandam regionem non quadren1^ 
sed ex parte ipsam Indiam îndicent^ ex parte noımiai 
terras et insulas transgangeticas spectare possint. 
Quae res causa fuit^ ut in definienda horam nominodi 
significatione omnes fere, qui hodie de üs inquİ8hre-' 
rint, in diversas abierint seutentias; sed a printdpiö 
unum tantum tractum ita uominari potuisse apparet, 
quem ut inveniamus ante omnia etiam hic perpenden- 
dum est, propter litoris orientalis ignorationcm Arabes 



1> cf. locos a Sacyo I. I. uxcerptoa. 

2) ( jÂa|U ubigue vera scrlptio esse videtur pro ^J*^\} vel ^^\j 
Rahmi vel Ranıi^ quoâ in libris mss. et editis crebro legitur 
8) Anc. Rel. p. 4. 8. Nub. p. 88. 
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ifMMs ııon diseenıere inter utraıııqu<» ladiam ; luıde quMe 
de tenris Indifte anterioris hand longe a Kıımâri pro- 
moDtorio diatantibus dicaot^ quuııı Gangcm non procul 
ab eo in mare effnndi putarent^ nobis^ quibu8 prorsas 
alia ladiae imago ante oculos versatıır^ dicta esse 
videantıır de Iııdia transgangetica. Iliud igitur nihil 
impedit, guominas cas terras iu India citeriori quae- 
ramus^ dammodo huc dacamur certis vcstigiîs^ quae 
revera nen desuııt. Sic primum qaidem Mamanae^j 
qaae ab occidentc navigautibus cia Taprobanam sita 
et bnic contigua esse dicitur ^^ oomea ad banc re> 
gloaem robus a Rama gcstis daram pertioere videtur ; 
deiudc quod docet Gcogr. Nub., Râmanam nomen 
ıırbis fuisse'^^ dubitari noa sinit^ quia cclebre empo- 
riıun Aâmânâdıa; hodieRamaad^ ad fretum Ceylonense 
sitoiKi^ rcgionis nomini origmem dederit. Alterum no- 
men estKeUah, »İS vel ^^ quaın puto esse Corpman- 
dalae litus olim g^ vocatum. Arabica vocabuli forma 

inter vetus hoc et hodiemum nomen fere medium te- 
net. QQod regio pleramqae insula Sy. js» vocatuT; me 

non refcllit^ nam ne premam^ Arabcs eo vocabulo 
etiam peninsulas dcsignarc ncc valde accurate co uti_^ 
diserte etiam contrarium traditur. Indopleusta regnum 
ait in litore situm csse^ qaod de continentis tantum 
litore intcHigi posse videtur^; clare antem id in con- 



5) Anc. Rel. p. t2. laın ante eiuıs teropus nomen invenin in 
epistola Syriaca^ quaDi Yeshu jabus Adiabenus Nestorianorum 
cathoUcus 6dO— 660 Chr. ad Metropolitam Persiae scripsit^ 
queritans de interrupta ecclesiarum Persicarum et Indioarum 
ciun sua sede conununione, edka apud Assem. lII, 1. 127« 
84q.^ ubi pag. 189^ coL prim. İBflma India ita describitur: 
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tiııenteessoafflrıııatQa2STÎnîus.* lile re^ionîs^ qımm Kfr- 
labar vocat, situm ita dcscribit, ut a Kaulam nııîas 
mensis navigatione distct et inde Betuma attingator 
diebus dccem^. Desigııat U^b; quae Syris est 

\iû6\l Aj£>^ domus Tlıomae^ vel ?0'=^\ı>S£), Maliapora, 

Tamulicc^ Mayilapur, ubi Thomas apostolus pro ro 
Christiana vitam profudissc ferttir \ Quac quuEiı iite 
sit iu Coromaudalac litorc propc hodicrnam urbem 



* ^ 

— juyıji)j,£l liidiiij şume m mmriUnds rfğmi Persarmm /ı- 
Mİhiis msşae ad Kalah spmtiB dueentaram suprm miile 
pmrmsmuğarMm e^ienditmr. Non dubîum esse putest, fulü 
Iıic, ubl eıttreııııcıs Clırisfcîanisnıi nrlenteın versas propııgali 
ines nomiıiEtjr eandeııij lie qııa aginıus^p Kıılam desipıeL 

1) p, 57. cf QBj ubi a Musîro ben Mıılıallıil^ quî eıım invlsît, 
urbs fııîsse dicîtıır. 

S) M şıîdem nimlmn temporis esıi€ videtur^ sed alî# mıiıı ıı»- 
ıpigaliones tunç instituebamur atqııe hodie. fitiaın saeculo 
ieeîmıı septimıı .JLıısitaai idem iter ita îıstîtucrıııt, «t pcr 
ııoçtem nıi¥es appellereüt et iu litüre domiremL T»¥erııicr 
11^ 158. 

3) As. Mes. XIV. p. 5i, 

4} Ass. III, 2^ 7i4 La Croze p. 37. 40. Kîrchcr Chîna illustr. 
p. 53. sff. cf. CaiüDeııs Xj, JOU. sqq. Hejsıciıı an Bomen 
Cıılamîııae^ qu<r)d urbs gerît în Mıırtjmi Hum. ad 3|. llec- 
ad noöien ıJ/ alludat. CroyJus guideın p, 288 putotjı W 
ai arce f Arabice iCiiıİJ) a ijusîtanîs cnstructa et CasM dm 
Mima Bimcııpata posteriııs demum fctuın mm, Sed İnce 
Cöaîedıra eo refelMlurj^ f ııııd nonıen îam apııi Gregor. Bmr- 
heir, duöbıs l<ıc% fiil leguntur apud Assera. Illj 8jp 3% 

ejcstat, scriptuın İjlı!bû,XB et ı ı 1 lünû^ D^ in ©f'- 

atola Sjriac» annu laü* nb epfecopls Iııdîcli mâ N«rt0im- 
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Mııirıııs % facile apparetlndoplensteım Kaîanı provîncîîıııı 
mıııîıııı mııı in nlterîore Iniiıı collocare. Tertiımı nomeıı 
cst K^mmrj qıı#d a promuntorîo Kumarı nımıeıı iuaît^. 

îıiöplenıstıı regicmem nem commemıırat, sei post emtt ti 
©mnilıııs regmmm revera Incücum et in ipısa Indîa situm dî- 
mtmr; ut ab Abnztîdo^ Masâdio^ Ge^gr. îf ub.jp Iba AI- 
vardîoj Abulfada^p i|ui îi cîs Bemâres regernn cullucıt^jı 
||ıi3Birîııiıı. Situs accııraf e describitur in itiner ibııs Sîöia- 
h&âi^ ıMeimde p&rm mmmffmmmm& mdpiperisiimmimmetim^ 



B#nmı patriarclam data Assem. in, 1. S&4 medes TMmme 

mpmt^İi I r,r i.!Stıir |lOC}|Z ı^}10| ||.l£IOılt m Mmlmbmrim 

mgimti şmİMşme diermm itimere SMmre et md mmre Mitas 
m$e Aiemmtmr im mrbe Melimp^r im pr&mmeim Imdicm Silom 

5) Taveını, n. 154, 

&} jUS; Firâzâbâiııs proııııtîandıiBi praescrîbît Kamâr. Haîc 

etjmııIog^aei|iıod obîIcîtMigeliııSjp Ersek Eıcycl. s. v. Hiad., 
ıııiMett pmiDoııtıırlI Arabîce scrîbl ı^-f^S^ (Abuli Iıd, p 
41.) Kımılıarîjp nmı ohstmt^ nam fadllîme eıtera mıniiıı» an- 
rüiis eiLcepta literls ¥arie esprimi potuerıııt et exfressa 
Mut, ut mıılta doçent exempla. in traascursu aııotOjp Ara- 
bes saepe İn traosscrîbepdîs vocabulîs Indîcis addere İfteram 
1^ Cttli» cnıısuetııdînlıs regulam ccrtam nonr video. Exeııı- 
fla lîuııt |}*fJî Eajiİ pro Maledlvîs IbE latk f.83. Koseg. 
S^yi4j pro Aoalavâta ete. Praetereaj, lubl Iıdl llteram 
aspîratam habentjp post respondentem tenueııı h adduntjı ut 
il jtJ^JüS pro îp^IJş j4f>^îj ÜÜl#ibXİU» ete, 

7} hîst aateîsL p. 174. 

8) cd. JLangles. p. vf J^âkJî n^^j^ ^l UajÎ ^^ lây^ 
«Jy> JJ>Î3 iAJ. ^klmlt ö^^l L|#3 ^^UÜt IÎ^J>3 

lü yCîitj UjIJ LÜİ ^ ^\j^\j ÜjJî yfij^. UjJ^ 



M^am Km^^ri (şıte plenîor forma Iniîcao mmgia re* 
spondet), m şmm mgmUmhmm n§bih Ç^ficmm ılipiîaiitar 
et emmâ imc^ime emmmMtmm pr§misc^m f»Aı%ütf p*- 
jftif» pmkMâmf. Tmm merceM ememlB^ pende^^j jmır- 
Mfilıpiiiı pemimvâ md mmrğmriimnim pİMcm^m. Pîpımi 
insıalaııı^ ıiuanı mmle Lmnglesius pro insuis SumifiifBS 
lııbetç apparet esse Malabariıyaı JkjİİÎI ö^^^ mırgıurî- 
târum piscînt cst in freto Ccylonensî; Kmnâr îgitıır 
ail mm imime partem australem sîg^nîicıre potest. Çimi 
aidit de îınpudicitia puhlîca^p fiıam etiaın onmes alî i 
scrtptores sola in hâc terrt per lotana ladiım nııa «Mie 
lîcitam voluntp îd f eofme meam senteotıaııı coııirıiiare 
vîdetur. ¥îx enim id afiler explicari potest^» ışnanı 
qııod Arabes uxorııııı communioııem j, guam în Mala- 
baria TÎdebant*,, inde -k prcıxiıııaııı reginüem şriifecti 
noa amplÎES . inveııîreııt Non ııbstat<p qınıd mit agallo- 
chııın Çamicuın Mc îııvenirî^ mam sîmilî errurcı ııMbi 
agallochunı Çamicmn et Kmnârense in insıılajm Ta- 
probanam transfert^. Quod anteni €X öpere ftılııılııs 
coutineate argumenta geögraplıîca ducere ' nen ıİııiît% 
add% Sindabâdi recensioneın eam^ fua© a İJiıııgleıi© 
edîta est et praeterea îa editione mj mectiııım' Cmlcııt-ı 
teıısi 1814. 8. yoL II. exstat, satis accuurate aebl» ima- 
gimeıiî exprimere^ quâm de illaram regimnım ısîttt Arı- 
be» sibi iaxeraııt. in altera reCNBiısieııej qıııaiDi Habîci- 



1) Fark Asîa Pörtıg. I^ 84, As. Mm. W. p. İS. la ie 

iıeölogî Sîrâfenses adolescenies lıuc îre vetabıuıf* Amc 

Mel. İİÎ8. Malıılare» rd Veıerme maıdjiîie deâiim ftabııc 
testotur ©tton M. Pmılııs MI^ Sİ. 

8) ft ¥A Ijaıgi ı^jLtiJlj ^^^jyUoJl; lan Sanniimın lutclMgi 



tİQS İn editioıtem mj. ııoctinm recepit^ annotationes 
argnm^ıti geognıphici fere omnes desuııt, ünde oolli- 
gendum^ eas ab auctore illios recensionis aut ex ipsius 
p«ritia geographiae aut ex operibus geographicis ad- 
iunctas esse; revera interdum cunı geographis^ qm 
artatem tulerunt^ ad literam conveniunt Ceterum 
etûun M. Paukıs iu hoc tractu Comariam provinciam 
novitl 

Haec mUıi certa videntur esişe fundamenta^ qmbus 
soperstraenda est omnis disguîsitio de vcra signifi- 
catione nominum^ quae ab Arabibus tcrris et insulis oceani 
Indici attrıbuuntur. Eam nunc non tango ^ utpote ab 
argomento meo alienam neque iam propter materiae 
esilitatem cum spo succcssus instituendam. Xon ta- 
men hic praetereuudum est^ etiam tres illas regioues^ 
de qaibus modo dixi^ sacpius diserte in terris trans- 
gangeticis collocari^ ut Kalam Indopleusta'^ et Geogr. 
Nob. ^ ultra insulam sitam esse volunt^ quae 
(jM^l^k^njü (^UjCâJ y«|JL^ y^^ünominaturetYalgo 

pro insulis Nicobaricis habetur^ ita Abulfadâ' Kalam 
urbem esse ait in orîentali insuIaeG'âvae parte; Çaz- 
TÎnins duas etiam nominat Kalas ^ per errorem qni- 
dem^ quum ex eius descriptione appareat^ de cadem 
regione sennonem esse^ sed ea re ostendens^ quoınodo 
illao regiones iam in mçute Arabum coufundi atque 



apparet coll. p. /vf . 3) III, 38. 
4) Anc. Rel. p. 13. 5) quiaque diebns p. 40. vel sex p.38. 

«) eae »pud Sidi Alium scribaneur Juı>\i vel mıüe qL;>(j 

Jounı. As. Soc. Beng. V. 465. 467. 
7) Büsdıiiıg M8«. I¥. »73. 
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üspergi potuerînt, iklıulfâdâ' certo iuıuıı dîstînşııît. 
EalMij, altcraııı in îusuk G a¥a Biîmmy mlteram ııCMSİ- 
ieatııleııijj sed paEca^ i|iîae ie iis praeiîcat nem Iüm 
înfcr le et cum relifio roginaunı sitıı convcaMuat 
Eoienı mııio Kumâriaım in tractus orîeııtııleıs trım»- 
pmumt; Abulfadâ^ eam mm tnıtııııı careu abfUMii 
dicit a Çamf öccideMem versus et qııte apui Aimt- 
zaidum^ de eiııs viciııitatc cum regno Mahrâgi 1©- 
guntur^ eodem spcdantj» fanın tum ex aiiis MdİGİiı 
tuLm ex amıotatione Masûdii^p muiitiuDi qııi iğnem eü- 
ciant öimıium ıııaxiıııııııı esse in ditimı© Mahrâg'i, iı- 
bîtare noıı liceat^ fulü eunı im G'âi'-a însııla rognıiJiııııı 
vellent^ in quibus omaibus explicandis tetteninıı 
estjp ex Arabuiû opiniıme insıılas traasgaııgetiaıs lıaııi 
procttl distare potuisse a Kuınârî promontfiriıı ©t Chk 
romaıdala. 

Ad tales errores comıııitteadiîs interdımı mııltııııı 
coatulit mcrcium et frectEum a locis nataübus don©- 
mlnatiö^ ex fua aias melta culligi possuııl ai ımtiıı- 
nes geographıcas ¥el deiniendas ¥cl augcııdas. Kimi 



|1) îbîıl. 877.^ 280. 2) îbıd. 2Î7. Sîmîlîa tradîtlGcııgr. Mılı^ 
p. 41. 3) Anc. EeL 78. sfş. Mepetîit Masiilııs, lifim 
p, 18. sff, 4) apııd ci Wejers Ibn TKlakâo. f. 188. 

5) Prörsös dîversum vitletur moıııeiî îıısalae -4*11 tcI ff^tiP 
ap. Geogr. M. f, 37. in nıare Zîngîcö sîtae, et noıtlıın 
Afrîcattomınjp eodem Hnıdo vocafeoruııijp untle fortayısc frn- 
nıitttîafiıınis errııre iaıı apud Ptolomaeunı mmmtimm ImmmB 
nnflieıı örigineın iuıtiL Cf. Sacjus ad AbdalL p . 7. 

f) p, 203. Is aîl arbori noıı esse fjnıctıı% ş ııoi amot» c#ııtııı 
Spreıgclîuın Gesdı, der Ittaıîk, ed. 3 I, M5^ p©rlıilieıt€iiı 

apui Atîcennaııı p. lif eîuıs fractnm ımıılııııri f ji J>. Sc* 
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itt exeaıplam es: multis^ quae preesfo sımt^ annın eligo 
hlo affereudum de «ffaUoeho^ usîtatissimo per totam 
İUian» odoraneentoy quod iam in S. Codice qııater 
nonrine D>Şni* ^^^ niSn|| (=s OTf^?) commemorari pro- 
bftbile est. Esi lignıım arboris, quae a botanicis no- 
men acocpît Excoecaria agallocha Lînn. vel Aqailaria 
agallocha Roxb., inter Arabes descriptae ab Ibn B&- 
thûtba'^; curas radices et interior truncus^ cortice et 
f artîliBii eiLterinribus pıtresceııılo solutîs j propter 
ileım j f ırod contîMent et f n©" coİoreın atrunı ınacıılîs 
istiııctıııii îaduıııııtjp si cremımtur, sııaveııir iiffuındııııt 
iiıııniiiı. JJı laüs^jjr ArıJıiIıııs® et receatioribus Grme* 
eis^ etiam in medicina adlıibitum est; tundem cki ad 
fHfİJUiı f Husule sıpcllectilem et opera fabrilîa usî smıt^® 
Graeco est ayaHojur" vel |ül«lojy; tpud recea- 
tîore» medîcös*^ etiam ^§wlu%my*j guod legîtur apud 
Ctjimaııı'^jp ilor^j idem ligııum! sîgmicet necesıe est 
Saaakrite mitalîssimuııı eit nomeıı ını^ vel ,ııj^, scd 
sımt. etianı mıılta alia^ ııt ş%î, ht^, ü^ı liâ iı^ WTOar, 
super^ gpgfgî^j ^mm , ^^ı praeterca haec^ aut aJı 



İli iîcîtıırj PjHJ!^ e»»6 aroıaa agnUocb© sîmiCjp j^m jh^j 
djjJt luiLı, fiıoi ex terrîs SflavoruBi asportetar, 

7) Sıçrııta ed. Calc. Ijp 138. 13». 

8) Avic. 1. moıc laudanio* 

S) CC Saliiias. Mıercc. Pllıı. 742. 

10) ly. Boctt I. fhh^ ÜA, P.l Habîcbt. 

11) §ttöi4 fortasse ex prâkrito 1mı^|^^kîf>i^^ pr© *|i||i'"c|€' I-assem 
Instlt. 1. prakr. p. 11 S. accedente fulgarl lîterfte caıraac îp 

1 nmtftticıne eıcplicanduııı est. 

If) cf. Salmas. 1. 1. 13) S37. C, 

5 
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nigro eius fiolore ducta aut certam spedem nıgnuı 
siguificantia: ehiç^ii|^, t^mııi|^ , gprar, 8FWgiRr, wwf, 
m^, wı#ra", »ı^^<fî , lir^.' Arabibas pİGrumq[ne 
aadit ö^ lignumj prorsus ut indis etiam laursm ▼*• 

M^t^VH vocatur, alias ^, ^, jü^, *LJ', ojSilit, 

«Jo-u, ^, iÛJ (A^rİ) Persis ^! («nr^), (J?h «>I„ 

^\^OCi^^, »y! (ofAo?;) porro ^>?Ut, g>?UÎ, gj>5^, 

^^KJJ\^ ^y,^uA^^^ ^.^^^^ qııod idem efiwo mıniMi 

af paret^ fortasse ab MAim^ prâkrite mm^û ierivuniım. 

^ Etiam d^l ecrîbîtıır apud Persas. Syriac» est ^^^^ 

f#rtasse ©tluım %,jiû!\.S.,^ Aııgli hodîe numîııaııt n^ırf 
' wmdj mhe mmdj Lnsitani mffmiim mm% snnıını Iînj|iııe 

suıe accomiîiııdanteSj» pm ie ağmim^ mie apui mi 
îııterdöiıı tppellatur AdierMh. Species eitıs mıllıe 

Arabibtts cognîtme eraııt^p plerıefiıe a kco natoıi in- 
mıııaıinatae^ qııae noıı oınnes a aobis ofatn ffliıstırııııi 

pcissııııt. Prinıuııı affern ^j^Mly m^mll^ehmmK^^^^ 

€mmj Mbiqoe ad regnum Kumar relatuBij^ • quiMİ mı 
penksıla Indica fuisse supra dîxî, Muıa ©tiımı mMic 

agallocha in eius nmatibus crescat^^ mîlıi nım proıınMi 
]îqııet<^ fuııııı scriptores de ea re disseatimt, StNİ ut 

taceanij^ merces stepe etiam ıb emptriis^ mai© plııri- 



1) Be plıtribus ex his ?ocalııılis male eğitip ea jper MiİNirııın 

îaterpretatıısjp Wîlf©fd. As. Bes, X% 38. 
8} Ct Blesapi 8jr* ad CaıL 4, 14. Cmstellı» etiam ıroıııbııl^ 

fiOIİClO fer agallocimn expllcat ex Pr0¥, ¥11, 17.j mili pjpt 

tiyC|l.lJ pısitum estjp aed laaleji haih mi cratıtııijı ut rocto 

Caöt- 4;^ 14., s»ıskrîte^5PŞiî. 
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mam ezportantur nominari^ RCKceııta sıınt exeıııp!a 
nram^ qa«s rogio per alifiıod tempns fraqaeııtor 
akıit et goae postoa inde prorsns evanuerunt. Arabm 
iserte tesUuıtor tnno in peninsnla Indica foisse agal- 
hıclııını/ et in Taprobane insula, cui oum litorc con- 
ügoo eadem est plantarum ratio et copia, id in¥eniri 
tradont Indopleusta et Qazvîniua' et ipse ibi Tİdit 
AııBalhûtha'^^ qui speciem ibivnatam nomioat ^y^uK. 
Idom dacctor in oarmine Iııdico^ obi İd inter meroes^ 
qııaa in australi ludia generatas eias vietor Sahad»- 
vas domam misit^ enumcratur: 

STTErtf^ 'İT ij^tjlfui MUÎÎ^d M^iy4W^ 

Altcra tamen ex parte ccrtıım est, agallocham 
Samârenae^ ctiam ex însuUs orîentalibus asportatom 
cnse^ ex nrbo Kamaralı, quanı in insula Gava sitam 
esae loeuples tcstis Ibn-Bathûtha (radîdit^ Confıın- 
dendomm întcr sc nominom causa fortassc fuit ipsum 
agallodhum ab utroqııe loco exportatum. Duas eas 
fııisse specics, inde colligî posse videtur, quod ab 
aliis* dicattır peior, ab a!ii8*° optima essespecies, qufle 
ijJLtSi\ vocatur. Kamârense autem laudat Ibn Ba^ 



3) Ibn Alvardi p. ISO. Hyl. 4) lo Râaıaoâ^ aw. Iad«ı»l. p. 
8S, de cuius situ nuUum dubiuın esse pote^. 

5) Anc. Rel. p. 3. Qazv. 46. adde Sindabâd p, vA Langles. 

6} p. 184. 7) Cum vocali a primae syllabae^ nnde 



Firûzâbâdius etiaot uomiııt ^Ui hane a tribnisse videtur. 
8) g^Uİ pag. 801. ») Abulfc 1. 1. IV. «77. Beogt, Nub. 41. 
10) Oazv. p. 66. 
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thûtha ut cerae instar molle^ qui kalang'ıcom in T«- 
probana natum^ quod eıusdem geceris foisso atqaıı 
Kumâricum ex locorum vicinitate conücero Hoet, hoo 
iuferius esse dicitJ Ad agallochum Kamâfeııso iden 
ait prope accedere Qtiqulienm ^SÜÜt, a porUı iüLJd 

io eadem insula G'ava sito nomen gerens'; id tan- 
qaanı exquisitİ88İmura, ut vîdotur, nominatur in mj 
noctibus^ et etiamnum eam speciem vulgo in usa 
esse^ testatur Niebuhrius; is speciem ^^j^l» dietan 
huio praestarc addit^ de qua aliımde mihi nihil eon- 
stat.^ Agallochum in insula Gava vel G'âba nfttıı% 
fjf^i^ nomînat Qazvînias. ^ Ad species speotatissimas 



1) p. 908. 184. 

9) p. 184. 804. 804. Qaao Leeus ad pritaunı locum adDOtavi^ 
emendatione egent. Ex Ibn Baitharo locum attultt^ gni ad- 

Dime agallochum spectot^ sed JilS plantom^ quateoınıdiMi 
Qâmâsum camcli vescuncur; in altcro^ qacm citatj, loco 

Ctoographi Nub. de neatro sermo est, sed de Kjid^, de 41UI 
^iam Avic. Can. p. ff j** agit et quaoı Sprcngelius Gescb. d. 
Bot. ed. S. L 2eS. vult esse cardamonuıın. FortMse esti 
aroma^ qmû sanskrite İııter malta alia nomina audit 8Iî«RrWt, 
de quo cf. WUso. 
8) n, fv Hab. 

4) Beschr. von Ar. p. XXXVni. ı^^jU fortasse noı 
est propter odoris praestantiam^ cum aqaa rosac( 

») p, «a. «O. Altera fortaase est Sumatra, cf, hee ad Ibn Batb. 
p. 109. Hodle İn însulis IndicİH non amplius Invenitnr^ si 
fides est CrawAırdiİ verbis apud Leetım p. !801 laudatiı: if 



pftuıııit ÇmalciHii^ JUyıaJI, ^mUs^m Mwfi »fii 
Cliiiırît#n^ ex Çtmf ıllatuitt' sei ie hmc fiııiN|«fi 
is €st, qııııııı âii eım specîem nptiuttiıı^ • tlu vüssî- 
aı»» fîi»e iicmıt^ Specîes ^üujl, ıınie eiam 
itnne agalloclıoııı nominatur iJ^Jümi^ ex urbe Mımdııl 

wmmîj ijaıeıîlıî sîta fnerît nesdûJ® Çtzvîııîııs •' agal- 
Itchııııı ibi lît non crescere, sed mtris ittctibös ıılfi*^ 
li; M ii ▼iride sît^ numinari ^^^L^f* MBe^kmmmr4M 

Aluzaii'* ntrrat esse omııiuııı prctîfisissiiıııım et ple- 
rmııgnıe siğilin obsignarij, ne aiulteretır; veadi Impıi- 

ııis Multânaej qEiı a peregrinatoribııs ad idoluııı Cd- 
lemdam cö profectis afferretur, Etiam Abulfmdâ ©ius 



^ if clıgnuıa agmllııchııııı) be m nmtme uf tke Imdimm İMİmmâs, 
tke cûmmMesy mhick pr&dMce it^ hmre noi şet beem amer^- 
tmimed. lilaii Kıelmir. Arab. p. 104. agaliichma ısnııiii 
.es Sifiııijp Jialaeca el Siniş io Arabiam importari aiL 

Ş cf. Salıaas. ie tömon. ijles latrîcae, f » 7. f) Aıe, Kel. 
f. 18. 8) Abulf. IV. 177. 

S) §a»v, f . İ5. Be deiıîeıdn tcrrae Çanıf sîtu ınlror cmnesj 
fttl Inicus^ue de em re scrlpsemııtjp fuantııııı sciöj, despe- 
rasse. Est CTamlıa rcgıl Anamîcl provlnclîi australlsj, Jf- 
f anin IIIjp SS. Cîambîijp fui in €«m lîgmun mUm abııadmre ali 
Ai hnc agaloclıııjii etiam şoeta Jjusîtanııs alBııiere iriietıır 
lîs vcrslbus 'Kj 128. 

Vis corre m costm şme Chmmpâ $£ chmmmj 
Cmjm mmtm he dQ pim cheirm^ ernmâm. 
Be ^m rcgiııııe Iııiîaejp şııae pars Heıgalîııa m%j mllm W^^ 
loiie nıagelpur^ una cogitmoduii mse »pşıırel; Siııeıısibııs 
est Tcieıı pho, et Vme koıe M p. 8S8* îtıif ue UıifKitlı et 
p, 388. 

İO) Fortasse »anskritım eııt iTO?9f reglö. 11) p. fS, 18) 
Aıc. EeL f. 100. 
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specioi mentionem feeit^ a^)oie in montibus Kftmırâa 
Sinas intor et Indiam sitis^ nati^ ia qao vocabuto 
nomen Kumar inesse putares^ nişi appareat^ cos eiM 
montes j^l^, quo8 invisit Ibn-Bathûtha a Bengalia 

Sinas versus in meridie Tubbeti sitos.^ Est occidett- 
talis Assamae pars,, qaae apud indis nominatur «mırtiT'; 

etiam Bagfauvançae auctor et Kalhanas'^ region«iBi 
Prâgg yotishensium, prope hauo sitam^ utpote agmlloolli 
arboribus insignem commemorant. Ultimo loco niH 
ınino f^jj^ı^ll ^ quod puto inde dcnominatum esse, 



1) Ind. p. 50. prolegg. p. fi Jouy. 

2) p. İ9S. 599. zjAİS tırbeın BengHİiam inter et lUotan esse 

dictt Burhanı Q&ti töste Jolın-sım in les. Pers. s. v. Vrlıs 
est etiam apud Qazviniuın; qui in histor. natur. (cod. Cto- 

than.) cap. de montibus hıınc locum habet: yji\J3\ JhAd» 
^1 O^t u»jb _^^ ^.^! ^ ^^ ^^.^^ J^a. 

ıjjjıîl lüJI ^^kMhÂj uşıÂJI i33-rfÇİ5 Ifi* S-AAİT ^^^ aJbi 

ıjp.LıiSJÎ ı3^l luJî ^^^^ ı^Jüî jLiS L|iiui| ıİjjpjıilJt 
^^^^ ^^/imJl »JjjıJl luJI ^ç^^li j^ıJÜI ıjıjyiûjl LfJyiijı 

Jt-jJ. lıÂ# ı«A:i ı5 c>fi| jı^ibCîî Jlf#if# cmmpkm'me 

fftönt fit imdim est mwıplms smper mmre emimens^ im emms 
rmdicibiis mrbes mağmme sitme snııf^ mt Kâmmrâmj mmie 
deimminmtar nf «Hor A fim Kâmmrânemse ei Kmmâr ei 
Çmm$f, mmde nfrillöcAırıii Kmmâricmm etÇmmficmm mr^-- 
mem kmiemL im eims rmdicBuM etiam mrb&r cmmpk&rme 
crmeiL iSeşuilıır deinde ieacripticı buiııs »rborlıı flnpe e»- 
denı^ qııae in gm^. ezstat s. ▼. Ziânig' p. 53« 
i) RagiuF. ÎV, 83. Furtııse »galİ0ciî lıuîııs nomen prim loııılt 

^^jj^UiJI 4} Üİ4 fil. »aj, Vm. W, 1?3. 
5) ||a»v, s. V- Çalliir. 
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^od İD ıırbe Çaimûr FcnditaİNitur; nua arbor ia em 
n^pone aon crescit. Speoies, qıue ex tenis transgan- 
geticts «fferdıaatar, eüam indis fuisse cognitas, du- 
(wt e nomlne «sRiOsr^ eopirmlmUam natum, quo interdımı 
agallochnDi notaat. Addo locımı Avicennae de ıra* 
rib agaHocbi speciebus^ inter qua8 etîam maltae sont 
Bopra noo eomınemoratae^ de qaibu8 «erttora non ha- 
beo dicere.^ Optima affaiioehi speciea esi M«t»dalieum, 
qHOİ seeundum guogdam e media terra India ıtferiur^ 
dmnde Indicttm monimmmj polüsfmnm radiee «o»- 



tf) Avlc. Can. p, m. q* v-JL??3 ^J^Î *iUdt ^jSf^ 
*^^ ^ "' ^AiJl ^^ juaâ^^ ^^yö! ,^L:> y»3 

^Lftît 1^3 ÜUU Q*3 İÜU*Ji Q* V«.flJw*ö Jİ>3 ^^y^Moîîj 

^3 (4jj-MâaSİLj ^^*^3 LS^A^' ıy»^=»*-^b t^j^iî 
^^t^tj ,^LÎwL-JÎ3 ^blâ ..5Uâ ^y30»3 >> v^^ 
^5,3JÜM^Î Ğyt^ ^ 8»>uw». iuâU İAİİÎ3 »S^^j^b 
^Jüt ^İÜİ ı^UI ^Aİ^aJt wJUaJÎ ü^OJ^^Î uSjj"^' 
,>^'5(t ^.^^^Laâ_j ^^i J^S j^^ «SM^ *^ Ü=^^ "^ 

J. jL^ıU!) i^ljüî ^Uil ^fc <5LJI oJj^î ü»l— îW^^ 
O3JÜ! Jw^î^İ5 İÜU.;^b3 *L-Jî ^.Aİ^^aJ^ (aut i^i^UJI 
ifJl ,j*N4*'îiî Praeterea duobus aliis locis de oodem agal- 
locho agit, ue ex descriptione apparet: p. !f1 ^j^bLi! 
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MmiMj ^fm§â M^MmMm pra0f€rimrj f»*» «emııif 
miii et mmtibms mmmmB imhmeret^ Mmmi tmmem fm lüı^™ 
€rmmem imier MmiBdaliemm si §piimmm îmdicmm ^m 
MmimmmL Ad opiimmM speeies perMmei SamaaâiMemm' 
MğMhckmm # SmfiMii mlimimmj fuae mrİM ıSıifiırııııı- 
p§me Imdimm Mİim esi, Seqmiimr Ki^iricmm n ^^âM 
Imiiica, et Çmmfiemmj şmae re§m md Safâimm pertmei^ 
Mmide Şâşmlicmm ci agresie ' ei SMetme fm&d /rn- 
sMiim mfferimr et şmdkmmricmm m^mimm^r; id ww^ 
et dmlce esL Mm mferims esi Hmliiicmm et Mâ§mİ^^ 
€mm pj et Lmwâficmm et Rmhmthâficmm. (fj MmmdmUd 
emfâ^ prmesimi. ^piimmm Smmmmdâricmm M cemBe^Wj 
^m§d cmermlemmj pmdermmmj durtmUj hmm&re piemmm, 
crm^smfm megme mlbedime distinetmm esf^ et ijne imrdimM 
cmmmmitur. AlM migrmm mm spmmm coertdeme prm^ 
fermmL Optimum Mmmmricum esi nigrmmj mmllm mi§0^ 
dkm ^timcttmmj p&mdermmm^ fm&d iğme tmrdmm jinp- 
jpler crmssitmdiMem mmm cmmmmitmfj hmm§re phmmm. 
Qmmm§ mmtmm meîmm mi mgmli§ckmmj gm& mmgm im 
mşmm demerğitar •cet. , 

Periustrafis 'his regionîbus restat^ ut expııiîiıiiias, 
şiDiîııııııı vM eas İJUTÎseriııt eanuıngıne cogaîtîoneın Ara- 
Mbııs opemeriöt Harum duae sunt cfaases. Altenı 
est «onuij fui aut mercatus câUim aut înter amı- 

g.JI VjjJl i3Xj3 JUıJt ö^ ^ M Ujj ..^^.^^ ^ 

et p. rr gJ! i» ^ij^ı ^t yşajtjn wyfic> ^y>^LiDi 

jSei ex nöminejp § mod respuniet vtcalııılıı ayaZlo^or et Mâ% 
f uoi en Arabîa afferrl iîcîtıır, fufie mınf mini aJuın artNiırcJii 
alıît (Nîebiihr Arab. p. 144») apparet, laec e Graeco Fcn» 
esse et ab A¥îcenıa mî allo f «odına insort» mse^ ImmU, io 
c© imi s. V. ^jyö actnnı ^ç. . 
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€«50S m üiivîgiirttiit^ mi ^mmmm nııiTaticıııcııı muitte 

ff» pustfia »criptu mtndattc referenite «ıııf.^ lam 

jiJbııısııii magnam partem «trııiii, fiae mcroııriaiî tra- 

üüt «ı: "talibiM narFutionıiluıs ^p ut ipıc proitetur, lıaıı- 

•iît.^ llasâd!î«ıs mıltos naııtas de rebus pcrogrîııis 

accurato peronııtatıııs eBty^ mtcw ijiıcıs mmjiaal Abu 

YuıM Muhaııiîiıed ben Yazîd Sîrâfenseııij^ ııııi cîrcîter 

•lUMMim Clır. İ16. Sinas inviscrat et ınıııcııııı Bafra© 

lüıifliııcıfııdiııenı baboiL^ Abulfadâ saepissime murca- 

tnnıııı et percgrinatorum tostimpııia affert; ctiamÇaa-, 

iiîııii» crebro fretııs ast testimoııio nıııtanmij gııoriini 

patittiır nönıiiiat Mâhâıı ben llalır Sîrâfensem ^ Zaka- 

ryâ ben Mulıamıııed (vel ut alio lnco legîtıır ben 

Yaija) ben Klıâf âa^ iMsâ Almubârak Sîrâfensem et 

Abdüilıtnı bea Amr ben Alâç*^ Boni hi fueruııt Iıo- 

■mînes fabulis guaın TOaxiiîie gaııdenteSj^ «nde haud 

mgltmıı bööac frugîs ex eormn nırratîmıîbııs ncıbîs 

traditunı mL Scriptî etîanı sunt libri de naYİgalione 

mtris lûdici et Erytlıraeî^ şuoruııı tim in nostram ve- 

«ere .notîtiam ex Stid Ali ben Hössaîıı^ fortissimi et 

iafelicis prıefectî classis , Tıırcicte ^ qııi anncı 1553 

Cöiatra LusitaıiDS ia lıoc ipse mtri bellum gessit et 

Iper liidîam et Persiam rcdex iter söiibi descripsit^^ 

#perc . JsuJi GceMMMs iascripto ; eos vetustissimes esse 



i) fort. leg, ıŞjJI ^^liJÎ Hâfiılîcıını agrestc. 

18) Cf. im. Hağı Khalfae, f aem laudavî p. 33. 

-S) Anc, BeL p. 45. 4) Apui-^WaM Neue Amb. Aıtl. p., 

152. S) Not. et Istr. I^ 12. 6) s. w. ZâııîgV Vâfvâf^ 
Kmâın, 

I) Liınıııij, îı gıno expedîtîoBeıa sıam eıarratjp înterpretııtııs 
est Dîez Deııfcwirdîgİ[elteû voıı Asİea II. İSİ sff . cf. Farîa 
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iicît et aııcttıniiıı ncııniııa hmec tf aüt: Lııiti bım S#lı- 
lüjij^ Mnlıamıııcıi ben Shadaıij^ Sahi ben Adan.' Unun 
saperest eimus genarin opus ia biblintheca Esoıriııleıiiii 
Bewwmimmş scriptoris ignoti de arte naatlca comnıciii^ 
tariıs^ îfl fim praeter varia marîs Arabici ©t MMm 
mmwlgmıâi praiNceptm mullarıııı iıısıiaıııııı et nıliiimı 
Mstork traditur.^ 

Altera clussis mî emmm^ fuî ant îtînera a •• 
facfm descripserunt aut e talibus Mııcribııs Iııdiaş do- 
icriptioaeııı cunciııııaruııt. fui ex Ms müi înnotııe- 
rmıtjj breviter recensebö.^ Tempöris ratîo primi» 
locıım assignat veteri Indopleustme^ caiııs mmıeıı a«- 



Asia p^rtugumm^^M, 28! , ubl jsuto lonıîn© Al««İMİııllı| 
Focalur. Proeliıı% f tıoi ipse in 510 libnı ait c»jiiiiaİiiii^ 
mse die 2ff. Mııharraınî measîs Sil = 2fi. M. 1558^ «i ©f#- 
dbıiı fugae die 16. lulii sumitur fuisse^p apud Fariaın la dieıı 
M&. Aııg.""perperaıı ponîfcıır. 

1) De lîbro eglt Hamıer ia Wieıer Jalırbi. JLIYIDL AjmlıL 
f . M. Jtttrn. As. Suc. Beıg, IHj M§, V, 4S5. iff . 

S) CmItİ IIjp i. Inter Imdîca» ıırbes hm commenMiriit CıiJiiHii» : 

oJLa oyyi ^jJLpJyi Maıgatoraıii, Kalîktıt et Shâlitt 
Coıteı: scriptus mt Eâbinıe aaıo 77i (ine. i. Jfai. 11177) j;. 
ftictoran sezto »ut iaeuııte seplino saaculıı Yizlıııe ıvlt 
€ıısiriııs« 

8) ABfcif uîsslHMiruııı geograpiıırıııı Arabunı calalogım ianı pro- 
pesMît PfmehniEs praef. ai Ibn Fuçlan/ Petrop. 182t. 

4) Omnibus mota est lîbrî versto Galllca^ fuaıı ReıııaiutiiMPıı- 
rhım i7i9 edidît km tîtulo: Amciemmes MeimtmnM dm im^ 
âes et de im Chime âe demx VGşmğemrs Mmhometmms ete. 
Noıı satis accurate eum Iba Vaiab noııîııaruııt De Guîgııcıs 
aJîi Perperaıij, ut îaım ©bservalım est, ötrınif ı« iiicıri|it»riiJiıı 
pr0 peregrînatorc habuît aenaıdotîusı ful nuper id de ıtr#- 
qu6 negavii^ dormitans librımı Iegi6; reclunı iamduduu legt 
piilerat apuıîPrııdııîııııı I i p. XIV. nnl. Beverm eni» «mi- 
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tttenı nıitt töitî i» ımıııı 1S7 (iıc. 4 Jıl. 8il) 
cımıpıııiöît, în f «11^ f mi in Inüa et Sinîs ıılıSCT¥iıırcri% 
memııriıııı trmüdît^ Aâ hunc ibram annotaıtiııııes et 
liütiıııifis gcripsit Alııı Zâii AİıııMffi Sirâfensis pmulo 
put Minnıı f§4 (ioc. If . Sept 877}^ en ccmsîi© «t 
etiııtis aiorııııı relmtiııııibııs İlias narrationem weî con-' 
ijmiıjret ¥el emendaret Altem loco nomiıımııiııs est 
Mm Klııriâilalı* qm circa anaıım HM) (kc 17. Aug. 
fit) ücm aııpreınıııii obit»^ Arabicn, noıı Persîcö^ 
üormöiıe scnîpsît Mbruın geographicum ıı5ULAi*NiJt ı-ıüaf 

ite wm9 M regmm îııscriptuııijp in sun epm Indîun f «#- 



ıljniiHiB pıri#ııis Ilbrl aıctor IıidîiMi cmnunıo lnıi iNBiııel fı- 
ırîsît, ut plurîbıs locis iiserte iocet: p. "S®, lous eı aveııs 
ınııııge (aenıpe carnem rhlnocercıtîs) p. 38. j^eo ai vu m. p. 
*40. J'eıı tîs m autrefob en la posture que je ¥İci5 de dîrcj 
et ctııiit reinırıe aujt Indes ^ bout de seîae ans, je le troö- 
iTAi dMis la metne situatioı ete» 

coııiımı Masuiîuııı ¥el ıuJj3«- ^j üUtfJ^ ^ «JJî üU*^ 

■ «ec. Hag'î Hatfa» mş. TUjleııbroek Irac, Pers. p, a. 57. 

a) îIjUS^ ı33iJly> ^^ fuae Hagî Khftlfae verim üyleıbrue- 
Mös f. 58 transtıılît perğeMte smecmlo şmartu^ sed fiaa- 
Iiam Moıı Begenijp ea verba ita îııterdııı vertenda esse^^ iîc 
tâiiie% ııt iam depifinstrant ea, fuae ipseUjlenlıroeklus moı: 
addîdîtjp ill# seııro acclpleıia sraıt Eıandııtur pılm İm Khor- 
iâdbai asaeculî fiıarlî scrlptorîlos^ut Mıısâdîo^ Haif alîda allls* 

«) üt üjlcabroekîııs voluîtj eo ut puto seductısjp qııcıd lîbrıım 
PersiCMim ab Ousele^yo îo Aagllcmı sermoneııı traıslatmıı 
pr0 genalDo Ibn Ktmrdâdbahî öpere haberet Sed lod Ma- 
sidlî di0 (ap. UjİMbr. f . 57 et în Nut el Extr, VMIj, löll) 
el Hag'i Kbalfae ııms (üjlembr. p. öö) lîulJaıa PNersieae 
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quo tetı'visse monstrat iocus^ quem ex eo lan- 
dat Geogr.^Nab.' 8cquitnr Içthakhrius Hf^uJI ^f 
^jj^^hiSİ] ^y^J^^ anctor libri climattım ,^W vUîf , 
qui iüter aııoos 900 et 9<5 Clır. scrîpsit.' Sindiam 
iavisît emsquo tcrrac tabulam delineavit.^ Editıis est 
cîos libcr ex versîone Persica in Angîicam lîngaant 
translatus ab Ouseleyo*, ciusguc codicem ms. adhne 
sen'at bibliotheca Gotlıana. Circîtcr idem tompıu 
G aihanius Ou^s? (al. ^ _^t) «JUt vXut ^! o^^ 0*J 
J,^J. (aî. ^J^ ^) Juu>î ^ Ismaelis I. et Ntçri 
II prîncipuıtı Samanidarum vczîrus iibrum fcripsiC: 
%t5üU-ıJt 'iÂjitA ^ (sUUm-M v^-*^ <^^ *"'* '** regttonm 
cognitionem.^ Hag'i Khalfa eum percgriaatores eon- 
gregare solitum fuisso [tradit eosquc iotcrrogasse de 
regionibus earunıqnc propricfate^ deinde quae ipû 



couscriptionts faciunt mentinnem^ id quod Hag'i Khalflı es 
operis sui ratiooe ouıittere non potuit. Ncsus^ quo İB loco 

libri ftAAAJÜt Masûdianî (Not I* 1.) inter opera geogmphtca 
Arabica commcnıoratur; oiddİdo probibct, guominas de Per- 
sica liogua ab eo usurpata cogitcmus. 

1) p. 70. 

1) Ujlenbroek. 1. 1. p. 7—9. 2) ıbid. p. 58. 

8) The oriental geography of Ibn Haugal. 

4) Masudius ap. Sacyum Not. et Extr. VIH. 157. not. İibrum 
nominat ıpJt JujU^^Vfit^ ^^Uc]{ 'iÂto ^, quo fortMase 
argumentura, neyae tîtulutn indicare voluit. 

7) Ujlenbroek. p. 6. ^^^*X*JJ ç— **^- Ü^ **'** CT qIĞ» 

QâJ! \Oa Sff^iS '9,tc>\jA Juu «OOb £t{paaeia interiectia 
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ıror» vMcrtntıır^ lîterîs cı>iîsîpıa8S©j^ ctiım libriıı âm 
m mııteria^ferriiIııMs. Inter ala eum praesertim egİ8S# 
ie mijnılıiibtts ludliae et Skdiae rebuts.^ Mx eius ibro 
liNBöin de Indîıı citavit Geogr* Nnb,® Jüıısir bdi Mu- 
{ ^M,.^^ ^ ^mm^ wâJı3 ^î| vir etîanı poeücae artis 

ıımiııcı dmruij, sub aaımııı 3Ö1 (ine* 14. Sept S41) 
If|;iı^ regk Sinensis in eorum terras comitati]» est^ 
tmi© wewBmmB iter «iiiibi ibro iescripsitp f nam ımuLİ- 
imııı sııltGiıı- pırtem in mag^nuın suum opus geogra- 
fiicııııı înserıît Yâfûtus,^ En itioere etîam ipsam 
Jtoiîanı penıgra¥İ^ ut plures loci a Çaavîûio laudatî 
dtnmiMitrajDiL'^ Ibıı Hmegal jSj:>. ^ jL#jıtf j^^üLfiJI jjf, 

mmemtm Maıif ttlensis^^ înd© ab anıııı 331 (iııc. 14. Sept 
S41} Bcîentiae capîditate dıactıs löngis itîneribus fere 
©maca terras nmslîmicas ÎDTİsitj^ ex fiılbes rcdıoc sui 



8) p. m 

t) FrJiııı t I. p. XXIII et VIIL mt. putat suh Sîıarnıa ntıılıe 
fclcı fCttlüsıılaııı tramsgaıgeticam întelllgendaıı esse* Rever» 
af ui Ar^hm emmes reglones traıısgangefcicae nomlııe ı^jya 
sîgnantıırî idem apud Indos factun esse ex fuibusdamı bö- 
nîBinıs reruın collîgeıiımı ¥îdetıır. Ut alla eıenfla miauıı 
IncııIeııtA omittam: fptinıaııı camphorae speciem vmmmt ¥el 
*j i l^j |" vel i ^ ci»i|^'dh cC Wis. Simensem weî intnlıı- 
mmm, fioi ıiomıisi de camplıora Sumatreasi iictu» esse 
fotesr. Itt î|aiB¥Îııiİ geııgrapllıuyii, dîni. I, Musiri emtmt locus 

- de glayidâbi . Jb^aİJÜyiM urbej» f uan eaput Bmmum düf Eajaİ 

KHi iı#,,,,i,ll jljij ^jMioJt nöinîıiat^ et plııribös verbis iescrîbîi 

jlSei - fiıaeııııiB ea urt» sit ne lalei Ipıra mjh jiııvis% ut ibi 
Batrat: juyOyı ^^^^ . L-|JdL>J J^lf^t 0# jiıı^i**^ Ğ^ 
gJI '^^ 

2) §aav. 8. V. JSiod. lasiMîr, Kalalı, 
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«nDum 366 (ine fft^ Aug, 976}' opus snı 
phioum uSüUJt^ ^UmJI vI^ inscriptnnı 
ita^ ut id Içthakhrii libro qna8İ fondamento 
ret 8Uİ8 observationibnft aucto et peıfecto.' Duo 
Ubri exempla actatem tulerunt^ alterum Bodlqı 
ftltcram inter thesauros Leidaaos servatum, ejc tgm 
Sindiae descriptioncm edidi. Fero endem tempoıi» 
Maajjdius, qui e doctissimis Arabum scriptoribus ei^ 
tmort. a 345. ine. 14 Apr. 956.) longa per orbem 
terraram itinera instituit, in qaibus etiam Sindiam 
peragravit. ^ Geographiam tractaTit pracsertinı in libro 
Pratorum aureorum, undo locus continuus de India 
infra editus petitus est; praeterea multis aliis locis 
reis Indicas taııgit,'^ quae omnia se multo copioaius in 

re}iquis snis libris^ hiatoria temporia ^U^t JusA et in 
libro medio ,hMt^\ vU^ exposuisse ait^ qui libri ad 
uos ııon perveneruııt. Ibn al faqîh, de quo scriptore 
plura non habeo annotaro^ interdum de rebos Indidûi 
laudatur a Qazvîmo^^ neque tamen satis bonae fidei 



1) ITjIenbr. 1. 1. p.lO— 17. 2) cf. Exc. ad h. 1. 
S) Not et Extr. I^ 10. 

4) De viduaruhi apud Indos cum maritis crerâatfone^ qıuuii 
etbuD Haugalldes cooımeınorat; accaratlas edoctus flılt 
sûdias, qui reete tradft viduas ad id opas piam 
cogi non posse. Utr(imque locıım v. aif. Fmeloı Hm 

p. 251 u%. Masâdii verba sunt: JUât q* J^) U% 

iıi5!Jı3 Bmc c^mMmeMdm eîimm mpmâ Imdm iNHIidfjp 
m§4^ f«# empm^i^â (de llıısıırli 
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nûhî esse yidetnr. Eum hio commemoro, qauııı in 
iiBdem loGİs^ qaales a Qaısvinio in Histom nttorali 
«ffenmtıır^ ipse se in iUis regionibus,^ quae narrasset, 
▼idisse testetur.^ Ünde et ipse ad peregrinatores 
pertinere Tİdetur^ quod si ita est, eum antiquiori 
tanpori assîgno, quia nominibus illisRâmanâ cet. nti- 
tor^ qaae postea cnm aliîs permntata sunt. Si idem 
80^ qnem Hag'iKhaifa' nominat îb» al faqîh Hama» 
dânensem^ Gaihânio innior est) quippe de quo ibi 
iudiciam fert. Ultimo loco meutio fiat, etsi iam multo 
posterios vixit^ Ibn Bathûthae^ quo nemo copiosius 
Indiam descripsit. 

Praeter hos fuerant etiam, qQİ Indiam inviserent 
ad literaram Indicaram scieutiam sibi comparandam. 
id iam Abulmasharem^ fecisse^ eumque in urbe Be- 
nares literis studuissc;, aitAbulfaçI^, sed false, utputo, 
quum id aliundc uon cognitum sit neque ctiam ab 
Ibn Khaliikâno in eius vita tradatur. Post Indiae 
autem cxpugnationem eo profcctus est Bîrûnius^*'' qul 



servantibus) nişi quod apttd eos nulla vidua comburituTf 
nişi ipsa voluerit. 
5) s. r. Rftmanâ, Zânig'^ Bartiıâbîl, Kamâr. 

ti) lo cap. de iosulis ınaris Sinici, ms. Goth. ^jiiyfl ^^i^^j 
^\ f^hj deinde de însula RâmaDâ ait i^lt 1|aI v;>utj 

7) ap. Uylenbr. p. 5. 

8) nat. 190. mort. a. 272. (ine. 17. Ivn. 88d) Ibn Kba». n. 180 

İL öl Wâst.;, Casisi I. 8dl. 
0) Ayeen Akbari^ Ulf p. vu. 

10) ^;^1^ t/^3jA*i^ ^X*-J>r ^ .X*-^ ü'-^/^^ -H^ 
ex urbe Birua KhoTarezmiae, noo Siudiae^ ut male tradunt 
Hag'İ Kbalf. I^ 154. et Abnlf. ap. Bûsching Mag. IV, 268 cx 
Ibn Safdo. 
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obüt post anaum 430 (ine. t. Oct. 1038)J Eom 
Abalfaragius ^ in ladiam migrassc ibiquo plııres «diiini 
cömmoratum doctorum ludorum disciplinas edidicMM 
eosque Graecorum docuisse placita philosophica. Op^im 
composuit clarissima de ^ographia imprimis mathor 
mathica^ ut Canonem, cosmographiam et librum dm Eâer 
eomtn positionibuaJ Ktiam Mulıammed ben IsmailvAİ 
Tanûkhi io Indiam profectus est eo imprimis eonsipOy 
ut ludorum astronomiam oognosceret.'^ Ibn Albaitbir^ 
rei berbariac iuter Arabes peritissimus , qui adt dlitfi 
disciplinae studîum İ0Dginqua itincra per Hispanianı 
Afrîcam et Asiam instituit^ etiam in Indiam ırepl^ 
teste Leone Africano; Abulfadâ tamen et Ibn Abı 
Uçaibia, qui de eîus vita scripscrunt^ eius rei monr 
tionem non faciunt.^ 

§. 3. 

Tertio loco iltustrandnm est, quid de Indortım 
lîteres Arabes cognîtum habucriot et quosnam Übnm 
ludorum in şuam linguam conversps Icgerint Onuûno 
quîdcm, si talia licot commemorare^ cliam apud eoB^ 
ııt iam apud Graecos^ vaga illa do summa Indomm 



1) Hag'i Khalfa 1. I. 

8) Hlst. d:^ıı. p. 348 ikXfi Ifj ^IStj 0^\ S^ ^\ JuSO^ 

, ,2 , İfli „iiı.ı i Lftın, Ajlikla ^o..ı | iAıg*-» ««ıni .liiiıi,,, grafn ■ i m 

^».,|Xi»ıwıM ^ 0Ajilij^l Kftiea trmdît CmıM 1, ffiüt. 

S) ^UiJI oİUji ^^^ o^UII ^^ oisf 

Itn Ajâs' in Mut et Eıtr. TIH, 17." 

4) CmM i #8İ eı^sLıjC^ jpı^^lLj» iLıtcımi inıftm ııiriiıiıiiiL- 

5) M#rt, a. i48 (îıCL 2i Afril 1248). IhImdi Aİp, aş. Hiilliıi|!^ 
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npientift iaveoitor opinio^, ita tamen^ nt non desint^ 
qııi magnoperc contradicant ; e qaonım numero est 
Maimonides, qui etiam hic ludaicam arrogantiam pro- 
dens ait, ob summam barbariem Indos medios inter 
homİDi» ot bestias îudicari/ Sed ctiam aocaratius 
edocti erant, et scite iam vetus Indopleusta eas disci- 
plinas^ inquibııslndi maxime excellerent^ nominat has : 
mediebam , philosophıam et astronomiam.^ Eodem 
modo Hagl Klıalfa' arithıneticanı , geometriam ^ mc- 
dicfaMm^ astronomiam et metaphysicam enumerat. De 
indole doctrinae et studiorum apud eos hoc tuiit iudi- 
dam Shahristânius*^: Indos maxime indinaro ad co- 
gitaodom de iuternis rcrum proprietatibus definiendas- 
que rcrum quidditatcs et veram conditionem et ad 
tractandas rcs spiritales. Quibus verbis si ıtıentis In- 
dorum propcusioncm ad contcmplationcni; vcl^ ut ho- 
diemi dicunt, specuIationeAı designare Toluit^ cuius 
impriıııis iu philosophia nobis tam nobiHa . reliquerunt 
monumcnta^ etiam nos ci assentiri possunıus^ id quod 
minus fiet^ qaando addit^ in hac ingcnii conditioue üs 
simillimos esse Arabcs, dum contra apud Persas et 
Graccos historica renim contcmplatîo praevalcret. 



ram Btbltoth. quadrip. p. 271. Abulf. ap. Casirium t, 877. 
Ibn Abi üçaibia ap. Die^ Anal. med. p. 16. 

6) ut ap. Abulfar. hist. dyn. p. 4. 7) More Nevocitim, veı». 
Bıut. p. 5İ4. 8) Anc. Hcl. p. 40. 9) I, 08 Flö|;. 

10) ap. Hîig'İ Khalfa I, 67 ti^^\ uöl^y..^fij ^^1 f,^J^\ 

jy,^\ JU*iî*.Î5 0SLS)İ^ oliU^UI ^l^k .^•^ 

6 
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De libris ex Indica lingaa in Arabicun oomrerris 
iıutı inter Arabes. egeront ii^ qai libros de re literiuia 
composuere. Plurimi de üs sine duMo apad Hag^i 
Khalfam legeotur^ cuius hucusque para tantum pabfim 
nsui patct. De antiquioribus his libris locuples tefrtis 
est antiquîssiınus de Arabum literis scriptor Ibn AM 
Yaqûb ibn Alnadîm*, qui in Itıdiee aeieıUmrmm 
^Jjâ\ o^^ UüS , quem scripsit anoo 337 (in©. 1§ 

lul. 948} inter monumcnta literarum Arabicaran «tian 
peculiari cura cgit de libris e linguîs Graeca^ Peraifli 
et ludica conversis^. inter rccentiores eam materian 
iam politissime adumbravit 111. Schlegeliüs K 

inter has versiones 8ntiquissîmae faenmt eae^ 
quae iam olim in linguam pahlavicam traoslatae denne 
sub primorum Abbâsidarum imperio in Arabicom sec^ 
Bionenı conversae sunt. E quibu8 prîmo looo comme- 
moro clarissimum fabularum librum Kalîlah va Dimna 
ioseriptum^ de cuius historia agere post copiosas Co- 
lebrookii^ Sacyi a]iorumque dissertationes supersedeo. 

Testimonium de tribus aliis libris debemus Masû- 
dio in loco, quem totum huc transfere^ ita ut eius verba 
restituit Sacyus:* iJ ^^ y^LjÜI q« ji?^=» /^ JüŞj 



1) oi^ ^3/^^ ö^j-^^ (jf^^î ü^ ^>^^ gj-âJJ ^1 

S) HmnıaıJlr, ISpee. Catol. 240.^, ııbi Terba alifiıaııtıııı eıiiniıııııiıı 

iam. Hottîflger Promptuar. p. 292. Anal. iîsL IJi€#L p«IIİl. 
De ioc scrîftore plenîus eğit Fraeln. Meni, Acad. Pctriif. 
¥1. Ser, HI» s. 507. sf f ,, § ueın fugît, iam Hottlagermn iı 
flmrlbııs operîbus loc lîbro creberrîme usım fulase mıalıtıifMe 
iıdö «tceııpta frcıtıliBe. Ctieı:^ fil Parîslis «»«ıniiiıır, 
n, 8f#, e iiBNBiii capltîbös fuatmıır tmtmm şrimrm Cüiıtlııet 



r 

\ 
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UyMÛi 'iiji>J^ Kc^^A J^*İ^ ««J^ o* (^J^^ ^^ 

sU uüî vbaOî îJ^ ü>*^ u*^!^ fciL^î L4J Jl% 
û|3t^ i«;^_5 L^b3 iüU^Î3 ^3^t3 «5ajl ^.^-J», 

jjfjı^t jJy> |3 waX^ Imter em j qmi mrmm (Arabuna) 

kmimimm cmllebmmi^ fmerej şmi dicâremi, kms mmrrmtİGmm 

0€imsj eâ^Ğnmims et im^emta» eme ab â&mmi6imj şm 
ÜM recümmiiâ sM mditam md regeâ pmrmre t§lmimemi 
ei m^fmmles mm9 imims:mmmt ^ dmm ems memmiier Mâ 
irmderemi. Mğ& libr&M periimere ad chssefm eoram^ 
ffii e limşmİM FerMİca^ Imdicm ei 'Grmecm im fmâirmm 
trmimlmii simij misi qm&d rmti&me m§do dicim cmmpBsiU 
f merimi: fualis esi îiber hm%âr mfsâmeh imscripims^ 
gm&d mgmificmi mille marrmliûmes^ natm mfgmmek persice 



Eı:eıııplııııı Hotiîngerî îılegrum fiıîss© videtırj cltat eûim 
Ubnım decimuoijp Ih'rr&ç Bîssertfc. »İse, 1654. f. p, JSf. Fult 
fortasse idera^p qEo GnMuıı msms est, cf* praef. ai ljex.jı vel 
en hoc deâcriptunı. 

S) Weber die Ztmahme vnd âen Stmmâ mnserer Kenmtmisse 
v^M Imdiem. Beri. Kai 1880. p, ii— 80. 

4) Memoire sar P&rlğiım dm recueil de contesy imtiL İes 

mille et mne muiis, îıı Mem, de l'Iııslitut Acad. ies In- 
script X. 1833. p. 30— tı4, p. (13, 
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marrmim mi} is âsi KUr f?ıı%# «Hfe »#f fen i 
fnı hmterimm râffisj mnMj ■ 0Mme eiıur Junfiııtf imi 
CM cöiıMıırf^ mMzâd Bi Bimâ%âd appeİMimrmm; fi»- 
1» e#l liftler r«f İM f?} pm sMmââ, şmi MâMri^ r#- 
şM Im^ei &i vmîmrmm €§mMmi; fmmlİM ^mş^ «f 
liber MmdmMdi miiişmB id şemms Mri. 

Primuııı hmas fabularum librijı qıi apııi mtı nş- 
mîne mîlle noctiımı et meİus în omniııııı manünMi ımf^ 
satur^ orîgiııeııı Indicamjp ex înteraa libri coaiîtiimıı 
îmıa perspicttanijj MasûiiııSjı quaııtuıa Iıucttsqııc cngııîtııii 
estjp iııtcrArabes soks^j hoc Iocö testatur. Sedi©liC| 
şuanı İme leslimcmîııııı meretur^ is est ; ium enini ie» 
începs Ijanglcsks j^ Gauttierîus et Hammtras Imııo 
imprimîs locum premeııdo peregrkam İbri stattternııt 
orîgiııeııı et rccte guideın Gautlicrius et Hammıı 
Iııdicaı% cui sententiae demde omnenı summi sui 
mkis eritici auctoritateın et puadus addidit ili 
uce ^ j^ Saeyus in commeııtatioııcı memorata origûmm 
Arabicam verMuilem reddere studııit^ îa qııa tm ¥Tİr 
mea kttde maiörj^ qEeıı iam logent Musao orîeııtıılıııı, 



1) Beri. KaL 182i. f. 7S— 75, Mefeılmıs sur fUuAm ûm 
gues Aslatlfues, p. 13. llösdeıa Virî Illuııtr- 
lentiae debııi leetioneııı duamııı coııunıeııtatiııııııııı adbıCjp 
qııaııtııjii scioj ineditartm^ in qıılbıs posl Sacji dinertııtiıı- 
nem idem argumentıun lijigua G-alIica iüustraFitj» ut imıı f a-> 
blce m ren fleıiö tmctaturaın pröfeasus est. Bel. 1. I. 

f) Sacyas f cmdıs, f aöd Iıı Masftdll auctoritate estjı tJm lıcıifı 
apmırit, ut locuııı eius adultermltııı nefıe oıııııiı# mil 
noctes a Masâdl© cöBunenoratıyı esse pre ccftö iîccıret. 

I L p, #8. li artis critlcae legîböa repugıare viictıırjp 
fnmııı ömııea Jlîlıri mu», löcpjıijp fualiıı estjı wM uıo 

verbıı nnıtııtıı, tnontur, ııef le «Ijı ratto totema aş şarea^ 



r 
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fenet'm» omsa etdat; nsm re rito perpensa^ ^niııla 
coolnuiuıı eattnr ftententiam , fleri non posse videlnr. 
Tofam qııaestionenı Mc dcnııo imstituere in anime non 
htiheo^ sufBdt^ gnâe de libri historia constant, brevi- 
Uk exh9l>ere^ haud neglectis prîmarüs adYcrsariomm 
ai|fiınıeiıtis. ^ 

<^ BrimHin non dobitandum cst, do eodem libre eırae 
smnolıenı^ qııi etîamnum etsi multis nnmcris mntatns 
eodem titalo csstat. Narrationis primariae, qua omnes 
aliae eomprehenduntur et quasi margioe inclnduntnr^ 
k ııtreqııe convenientia demonstrat, totins libri oeco» 
Bomiam eandem foisse. Nomina conveniıtnt^ nişi qttO(i 
fmrmae o\JijfJi et oKUp praefcrendae esse videnttır 
iiSy qoae ia texta vuîgari leguntur ^U r|^ ®* t>hjLuJ.» 
hk edîtione tamen Calcuttensi 1814. est «>UlJuA lam 

Saı^s observavit'l; nullanı^ qua haec nomiua legan- 
tor^ formam aptam praebere ctymologiam Persicam. 
inde .ea colligit esse inventa a quodam homine Arabe 
Persicam lîn^oam non satîs callente. Scd ad usur- 

panda acumina Perısîcaj si M YDlmîtjp vix lîngııae cö- 



şaae eım m Masâdî» scribl potulsse vetei Nam fimi Sâ- 
cjjBS adiîtjp apod Firdausîtın dîcî Rastiaım fnötaın Iıı Malı-- 
midi» Giazııe¥icî aula vîtaııı degentem scrîpsîsse İbruııı 
iazâr âfsânelijp unie Masâdio fttînföagînta amîs aıtea vi- 
wemti cögnîtus esse lefiîverît^ elus sententiam -»on probat. 
lam sola ejc lılsfcurîa lîbri Ralîlalı ab ipso îllustrııta cmıstatjı 
şuam saepe fcales lîbri retractatl sinl^ îıııprljıııls m Persîs^ gül 
eos ex Arabîca in şuam İnguam ieımo traostuleruat. idem 
libru ınj noctiıım accidere futuîtj et »«5İdifc rö¥eriij sî mJ- 
stra de iMdîca eîus örigin© senteııtîa »tabii 

3} p. 47. 



8S 



gnîtinne nfis erat; putius depravata mııııiıiâ IndıoiTrir 
dentur esse. Multo ıııag;îs etiam poetae menli aptm 
mtj qmeâ Dîaâzâd acııı sorur ^ sed aatrijc SMrânâiı» 
fuisse Me dicitur; gnıod enim in autrîce ©flFcedcm 
mcıa pötait, cam in cubıcolo regio CölmissOjı îd de M- 
rore uxorîs regiae mihi valde iadcccııter, ficlumı essi 
videtur. Uııde nem dııbito^ qoin ab origine ita m librt 
fuerit Eö magis igîtur Masâdii testimoöio İdes hif- 
benda cst* Docemıır deiııdej, lîbru titülum fuîssc 
müh mmlimm'^ı Boa ejaiın^ ut obscrvavitetîıımSacjTis*, 
Mc de alîo quodam öpere, a mille moctibus et mmm di- 
wmmBy sermonem esse^p facile apparet ex îiö argumcui 
indicio. Mum revera mille narratiımcs fmenmty non i- 
fiıet ; fortasse ımmerus indeiuitııs entj et permagnşiM 
Multıtııdiııeııı desîgeat. idem vero in mnaerııııı fim- 
ctEm mj valet^ f uod qııîdeııı Sacjus ierı posse ne- 
gavîtj^ sed Fleisclıems ^ cetermıı ut videtur prcı Sa- 
#yı seııtenüa stans^ ııuper probavit.^ Sed etiam lııı- 
MB iMiıtatioiîîs posterle ratio osteııdi potest Huccniııı 
sşectatjp quod Burcklıardtiııs * observatj^ Arabes talem 
munerum dcfiııitum pro îııfortonato habere cannnıe 



1) Huıııl îû dııobus codd, Paris, pro fiiia et nutriee legîtur 

luJ^ et dimrum eins filianim^ îd lîbrarlî cuîusiaın, ful 

nostram tantum recensîonem cogaitaıa lı«ıhııîtjp emendatlu 
estp f îngui Mînerva facta, 
8) Eodem modo în una cod. Par. Uc. futîlem emendatlınıenı 

fecıfc Mbrarîus, addîto verbo EİJj, ut mınıeruıa mj. restî- 

tueret. 
S) p. 41. 4İ. 
4) Be glossîs HabîcM. p. 4. Mot.ıı ubî ipslus Inîas nuııerl mj. 

eıemplıuın eılıîbııît eı: Persîco tcriptore Nâçîraddîıto Tti- 

seısî pctîtuın. 






I 
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ji.ıııigii <Mi<ıı crritmıiııııı uao aut mgere -lat iomî- 
nııiRSi «ifiıınıeırûg»ct Qııei]iı morem imitııtııs ipse pro- 
fiiiia^ıiim mile îa^ınnıiii ııpıı» cniegitj^ sci nongeııta 
Miııgk ]iıi¥eııı. Eadem md primııriııııı noctimn nıı- 
■larıııı mıatııııdııııı iııîase videtar wmîm. 

Qm^3B Mayiidi tempurfi fiıît^ lîber ai^nus noii 
ŞttrvdiiiL Recensio hodie in variîs vorsîoııiluıs at eü- 
İMİbiii iıclıııati» €ixBtaııSj> aııva mî et iııtcr dccinum 
UmrtEiıı ©t decimum seKtuın saeeuluin im Aegypto îa- 
stitııtajı'ııt Sacyuâ völuit et Fleischerıs ex iicendi 
feaer© pluribus probaTİt.*^ Haec imm multım a pri- 
iimı, forma recessitjı smne iıud îıı melîııs nmtata. 
Harımı 'vcm nmtatîoııuııı dun geeera sımt, iater se 
iiliş dîversa. Priııs mııtatioııııııı genus earuııı est^ 
şıii© ııecessarîa© erant ad librunı orthudozîae et mıı- 
ribus Maslîınorııııı accöiîmiödaııdııııı ^. Oportebat Dmnm 
Indicme religîoeîs vestigîa obliterari et îıı deörnmı 
Ittdîcorpm deam opt. maıc.^ îö librorum sacrcınıııı ln- 



cum Hurâııııııı Sübstiteî; ct^ 
saltttâ tota narratione ex|)ell 

saltem designata sunt pıırt. 



am daenıonia, fua© aîsî 
noıı pöteraııt, nomîaîbııs 

m ex Yctereıı Arabüin 



5) la praef» ad şuam pro¥erbîonıııı Arablcorum colectîoıenı. 

6) Iiî Ibello de glossis HabicitLınîs ia mj. aoctes edît© İjfs^ 
183i. passîm. 

7J Etîam îm librîs Armbîcae orîgîııîs iöe suspçetîs inFCEİuntıır 
^ lales nmtaticınesj, qııibııs res Indîcae scenae Arabîcae ınagîs 
aptae reddercntar. ita, ııfc uaıım toc eıcmpluııı pröpımanijı 
vcrsus^ guî in Hitop. My d. 39. ita legîtıar: len tk&em etimm 
prope aecedentem mspermmtur et elephmntmm stermit, m 
lîbrıı Kalîla p, 83. sIc vertîtur: sicmi ie&, şıd lep^rem 
remutus^ si cmmetmm aspieit^ ill& relicte hmmc perneşmitur 
Lff J ^^\ ^tj %% ^^p\ (j^y^ j^uUl Ju^ltf 
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SBpcratiiioaOj» partiııı ejc lu^eomııı ftimlis petitiftp .lül 

iîs apui Arabes ■ noa etiem mancra MlkifSi«ıılıı^ 
ladica hmninaııı et loccinim nomina in ÂraMca nmlıta 

»ımt^ ¥îkraiîiâiityts m Hârûaunı khalîfam, Uf gayii 
ia BagMâdum^ alia ülitm^ ^qııaıııquaııı plermnfue itm; 
«t hîstoriae omııînıı repugııeııt atquo mt f uÎ¥İ« miem 
possîtı rhapsödıuııı Arabem prîmo qıııcıqııo nomİDie §Î¥i 
aptö sİ¥e iııepto coateııtEiıı fuisse, Sub Haritıig 



AiHtAİl ^Ih^f prorsıs îneplejı fumn semsıs ıııiiniıml forte 

et leoıî par iagltetjp îa fu© förtitudîjaeii şuam ımııııııltrcti 
Mon aufccıu camelmn inertnem. Itaqııe elegantksiııa mnteıı- 
tia ab Arabe in euın sensıın deiesıı est, leoneıı emsi cmıe 
ForACîorenı. 

1) Hane partem praecîpue premît Sacyus atfue îpsaıı llbri i»©- 
ntonolegiam graFİssimum Arabicae originis arguneDİııift 
fsse cûiıtendit« Sed quod im G-auttierio vilnperatj» euın afljp* 
maıse tanfcmıı neşue deınonslrasse^ apud Indos daernoııifi 
rev^ra taJla pııtarîjp şııalia la mj noctîbus^sıiBt : hoc idemi lı 
ipsius commenlalicıııe desideratur. Euın enim opûrtebat fim 
sua semtentîa e lîbrîsjp § uoruın orîgo Arabica loa est cotttro* 
▼enıajp superstltîonem veterum Arabum accıırafce emmrmre 
©t ite c'emonstrarejp mj noctîunı dadmonölogîam cıınıAıııiIcıı 
taatöBi coavenlre- 

2} Sacjüs ioc negans potissîmuıı în em ¥ersatıırjı ut eat Mı 
• Bomînîbııs efc locls male îa narratioıem indtıctîs ©rigİDenı 
Arabîcam prubet. Sed inter ipsos îllos locöSjp fuiiıı» 
seıtentism şuam irmare studet^ smmtj qııî evlicıllıııılııiö 
Indlcum auıctorenı prodant; fiıod ut exeoıplıı deıumstrenij, 
e plıribüs duos tantum elîgaıı. la Hotte andecînıajp ait f. 
S7y Mstorîam narrarl regîs Graccî îa Persîae ıırbe ırepıaııtis 
(îta şuîdeıtı îo edît Hab. I, a# exstat, sed în edlt. Cale. I, p. 
11 Tfaıınân aptîııs est ıcmeıı regîs qLİj-i ıı5üUJ!)jı qm Di- 
bâiMm medîdim accerserit, lîbrııriiıii Graecoruıiij, Persteoruflij 
Turcicomıajı Arabiconunijp Moniftiiürttiijp Sjriacoriiııı et B©- 



ilfirio ücitır " Süttlıâııııs şmitm în Bafnı mrlıtı rn* 
pBiiciı Aet. Jf om atıtem ita factae snııt hae mııtmtio-» 
■6% »t Udu ühif ne veatigîa remtııseriııt^ ıpae nunnisî 
«i Ikiiııııı pertîöere possant^ Inücîiııııifue ııarrttîoıııım 
^^em cxtrıı iöbîuıı pnııııııt^. Altemm mutatioııuııı 
Hnıs luticiii püftînııît, et libnum mmlto magîs dcprâT*- 
fît onuiiıııe ordiaeaı artiicîiıısııııı pertııriavît İfaltiMs 
ıııia «ite ııarrttiııııes m Yeteri amctcır© prursııs alcııae 



inicorııın f erîtîssiıınııı j eK lîbroruııı Tercicoruıı meıttoae 
metateııı operls multo receıtioreın ©ffcîjp efc iesîderarl Indî- 

Cttna» liferoröm meııtîöneıijp fuae^ si opus Indîcam orlglmeııı 
ııllpiiNceretjp esset eıspectanda. Sed prinnnü îa «dîHıme 
Cali5« ie lîbrîs Turdcîs, ç uos premît Sacyus^ et Sjrîacîs mi 
ildtor} apparefc îgltur ea nova esse addltamenta in f uîbus- 
daın C0dd. mâ libidinem facta, Sei eius hîstorîae sumınıııaı 
▼eljı nfe îta dîcam, argumentımijp f uod ıi€§pe addî neque mı- 
tarî poteratjı orîglnem ladlcanı certo îııdîcat. Medicus enîm 
lîbrojp cuîus folîa veneno înfecfa efc conglutîııata a rege dî- 
gltis îıı ore madcfactis solvebaıtur, regem necat. Huae ra- 
tin întericiendî mira sane estjp leşıue felîcîter iıi¥eııtajı sî 
BOTtrfis vel Arabum libros chartacens vel membraıaceös îe- 
tellîgl voluît aılcfcor* Nomîsî İn libros Indicos id Talefc, fo- 
lîîs coıapösîtos aurîpigıneııtıı vîruleııt© illini solîtlaijp föo a 
förmîcls {Termes fmtmiis Mmm. apîıd nijstrates audlt ani- 
»alculııın) serFeııtur. lorro p. 57. în nocte vîgesîıııa fuînla 
aÜ îneolas urbîs Incaıtataej^ qııî ta pîsces fuatuor colomııı 
mııtatl essentjp ludaeoSjı Chrîstlanosjp Mııslîıııos et Persas 
vocarî^ lefue Indost Locus est I^ İPo Hab. Sed tota nar- 
ratlo bene întellîgî nefuîtjp nişi »ciaturjı de urbe Ijadîcıı hîc 
agî şuatuor tribubııs Irahmamruıij Satriyamıij, Vaiçyarum 
et Çudraruın inlıabîtata et totam narratîöiıeııı ortam esse 
ex Itısu Terborıınijı f ui Donnîsî în luıgua sanskrîta expriınî 
potest. Vocabulî enîm sanskrîtîj, fuod trîbımı sigılicat^p 

anîTjr vîs prlıaarîa ^i celerm. Colores aııtem ildenı loınîıan- 



©t plcrnnif itt© nrîgîııi» Aralıicae aut Peraıicae în cmpi 
ııj noctîıuıı insertae smıt!; locus lis ai arbitrimii il- 
tus es% mie munîını Etrraticıııaııı iııter sc ııeKus^-fii 
sin© dubiıı m primari^ öper© fuitj, ubif ne îııterrif taı 
est et hcıdîenaa recensîo rejera dimecii me^rm pm^ 
tmutum praebet. Ex onanibus lîbrîs ınss. adhınc nıitiji 
nellus totum ' opus ai inem ıısqııe contînet ; emmm wm 
csaiısamciNDiıiîciöfliisse hmııCj^ qıııod recensicıııîs hoiîeımyi 
tuctor îam non Eimplîes întegnım exeıııpluııı ant© ©en- 
îos lıabııerit, «nde etîım ftciias aliae narrationes «İÜ 
vel 'îöSüri potucrımt Çea ccmiectura per ı© uta 
împrcıbaMIi reipcmdetıır ctîam ad Sacji qııacs{î©ııcıijp 
qııi) terrarımı rcliqııac illae cx mille ııarraticıııı» ¥fi- 
neriut. 

Alter îihefy qııefiı Masâdîus npmiııat, Taqldi wm 
SMmâs iııscriptuSjp miM prorsus îgnotus estp ııtqıi0 etiım 



tur, qııî etîaım apud Indos f uaf ııor tribubus ascrîliMiturjı jıllıı% 
füî est BraHmıanarunı-, ruber^ ûmms et cocrıleus velflııco», 
fulbus deînceps relîguae dötinguıuntur. cf. WîIfori An. Bcs, 
VIII, 3tlî« Tııotum îgîtur abest, ııt iaec cıemplu Smgrl 
scîeotîanı probent, ııt nü apertîus libmnı ab Ambibı» ııale 
esse adultcratuın prodcre şmsîL Fııcîli ncgotîo iaec aıeııı- 
pla, ııuae uoıı taceııdum est me debcrü ceııımeıtaMomi fitelle- 
gelîsıuae supra laııdııtae, mıılto plurîbus augerî ppssunt. li»- 
yue ıııalo suae reî coıısuluîfc Sacyusjp si alt p. 55. Si ccmfjf 
f ttûiarez seulemıent mne dixaİMe de traits cmrmeteriâti^ 
şaes et ineuntestaldes qui ne puimeMt mppartemir şm^â 
Pliide^ ou â im Perse telle şmeMe etait avamt İ^Mmmkme, 
je emmem m mdmıettre les remltmts qm^om m tirm dm 
poâsage de Mas o m di. 
1) Umanı propensî Iıî narratures fuerînt, etîam ArablCM murı- 
rationes onıncs ad H«trûıııııı et Cafıırıjııı transferrejp bUiII 
curaötesjp utruıı M fuadrefc lecncj, uno eıemplo docci©. 
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üffliai mıtîs cıııi8ta% gmıııı in f natuor coıli. itıı Tarîetur 

Çgîi iesîgcetttr libro SîııiaMdi, îana recte <i[îvî- 

iHfiııfSacyus ali; tliö Um Masûdii infra editö^ îi 

cartuıii it, ubî narratur,^ regnante BıllıîtD vîjtîsse 

Siadabâdıım auctorcm lîbri scptem veasîrorEin j^ prac- 

Cfştoıis^ îöveDİs et rcgînae^ qui valgo inscribatıur liber 

Sîıdabâdî. Apparet eundem esso librııııi3i qeeın nos 

■ilram septem sapientum jttomiaaınös j vcl secundnnı 

îırcas lübriiiıı qııadragînta ¥ezîrcırııııı, cuius Yemmmem 

a priımıria' forma haud ııîınis alîeııatam et comımeıiKi- 

»tîs mmıînîbııs ¥îslnıûs^ liııguae sanskrîtae^ Padına- 

nâbM Bralıınaıı» adline Iııdîcam orîgiııem testücantem 

»j nnctibııs male înserait Gtuttîeriıus. ^ Momeö auctıı- 

ris föîsse Sindabâd lestatur Masûdius; m lihm Cîaııt- 



Est Barrafcîo satîs fac€f.a ie Abu Yâsııfi, îurîscoDsultî clarîs- 

sîfliî^^ arte callîda ^ quaj guııın Harûnus fratrîs Ihçahiml con- 
cuMnafiı îm matrîmouîuın ducere Tellet, legcııı Musllunîcam 
Ulusît^ secıındünı qnaiîi neıııînî lîcctjp cmıı «xore fratrîs con- 
îugîuııı îaîrej» antegüaın «ıth alîo ducta sit et repıiıiîata. Ea 
BarnıtiOjp qımm M apto ex Persîco lîbro Xîgarîstân tradît 
Rlchardson (DîsserL on laııgııages ete. of the eastertı ııa- 
tîırns p, lxî¥ ed. 1829) -etlaın îaveöîtur în mj noctîum 
tomo VII. p. fil Halı, Öed îbî Ibraüımo substîtutiıs est GV 
far vezîrus^ qaa re factıım cst^ ut narratîo îam sensum 
cunncm anıîscrîL 2) p, 12* 
3) in forma lîbrî îııter mes vulg«ıta seeıa esfc in regıo Bomaıo 
et Bîncletianus eodem modo ibi pro rege Indîco sııbstîtutus 
est, ııt Haran Alrashîd in mj noctlbııs, Sei neıno Mde Ro- 
manam îibrî orlglıem demonstrare conabîtıır. — Parîsîıs ver- 
sîmem Graecam exstare adlıuc îneditanijı îo qııa reı: Cjrm 
noîııetıırjp me rtoccfc V. IIL Schlegelics. 



lierîtaıı îi aınmea mgl trilıııîtıır;' ieînie în ftlosIİırfi 

trâiıslatmn mîy qııîbus ab #rîgîııc aîlıîl cmn îIIö cnınııdııii 
erat, mt in itînem Sindabâdijı librunij^ ut nınııes ^^_ 
senlîöfitj^ minime ©riginîs Indîcae et a Giill«ıi# miîfe 
în mj nnctiımı versimıeııı însertum. Fortısse ii Ihaıii 
solam ob cmssaın faclum est-^ ut hm numîne ad Siı- 
iiam lerram allııderetıır. 

Çuanto plftusE Arabes illts Indicuraın librorm 
cx lîngııa pahla¥Îca versîcmes cnceperîııt, eicıccıııır 
İnen satis memorabîlî Mtsûdii^jı ııbi G'âhîdhj^ clıpiiiiî^ 
mus îııter Arabes scriptur^ affifmasse dicıtur^ «ipcm 
a se scripta et bönao fragîs plena si suo noıniınîr îo- 
gcripta cMSseııt^ haud satis ecıta lerî^ at si libnun^ ©fii 
möltıı îeferîorenijp cderet sub uomiııe Abdalla© ben Mıı-. 
qaifa ¥el Salıebi bea Ilaraa (qöi lîbrum Kalfla İBto>- 
pretati erant)^ tunç quemqııe eum sîbi comptrııre stiH 



1) Huodnaııı nomea Indicum refcrat vocabulum öhj^m 13.130 
^t^rjlnaç noa lif net j facîle fuîdem talîa ex coaîectım pr©- 
fODi possüüt, ut y*^t|'|rijı sed coıirmari nefaeuıtj, »îsl 
f nando llber ludicus îpse invenîntur. Falsus, ut wiK mı- 
meııdııım ıridetur^ mt Buttjıifioıus^ qui nomen ex Hitopadeça 
corruptunı voluît cf. ideler Bed. der Sterııaııeı, 'p- 81». 
Nefue assentior Sııcjo (Not. et Extr. IX, 4#4.) aHrınaııtl 
i3!jjıjyyw corruptum esse ex 1^ 0ııed cfaî propter Ilte- 

raruın sîmllîtodlneın ierl poterafc^ cünstaııs tanen diFönıİ 
mmaînis în diverso libro usus, gmıd rarîssime iımtıiîiı incı- 
morîae potius, qııaıa calamî Itıpsu a lîbrarîls pemııtıııtıım 
estjı eliam ab origine nomina fuisse dl?ersa arguiL Qıtııııı 
nomen ab îtînerîbus Sîndabâdî ab orîgîne allcnımı flıcrîtjp 
improbaııda ctiıını est vulgııris gk liıgua Persiea enplcmtio 
(c£ Langles Yoj. de Sîıdb. p. 137. tacco cnîm Sentti inıı- 
les conîecturas) SiMdime domiMus wei cmst^M^ fiıiMi «Igml- 
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im, Ski â^m tmo plıırA imsı ejostıılıt&t opcım 

nşpsiticia einB gem^m^ unicı himi mimııı îmeî^ si 

fş^ ıix is eiaııı ai acıstruiiiı tcmpu» perrenissent. 

lİiid iS€İ4i an huc referepdus lit liber ia biblııllıeNaı 

Ijh^UİİI iyBuserrfttııSj caiıs aliqııaın notilüaııı iebemus 

Ildunııııııı.^ Liber ex veteri Perstrum lingııa îa Ar*- 

İM111 tempore Mâmûnis transktus dicitur ex codice 

ftacnmlacı juıtîfiıîtatîs, qııi indîcîo cuiusdam phîtosuplıî 

ImM ex adjtis destmctî paJatii Clesîphonte a Chusrocı 

ünilcati tine tempufis ©sset crutıs. Ccmtiııet An- 

iMMUigi jgj!^3İjp qnıeııı PersarcmHerıaetcın Möminat 

Mciuın md Mimii eıJıortatioııes mordes« Sed 

«K MmBy fuııs inde ejtcorptcıs exhibetj^ facîle apparet 
iMe npııii Mıısliıııicııııı <| absulutam pracdestiııationejiıı 
Ü¥İııaıii inceııSj, «t M Icıci brevicıres demönstrabımt:* 
^^i^m fmiigmm fmmi^r €&m§Mimumt res : paiiemier 



icatlıı omnîııı mm apta esL §ıaıtöpere Ambes îa taiîbııs 
DnittİDİnıs ai srbîtrlıııı veıraatl sîûtj d^cefc ııltenıııı aomeıı 
i3LJmî#j> fimd pustca mi Ilims anatogîaııı efictımı mt^ in- 
epto scilicel eoııatajp ııtjı sicııt Simlime opposita esi Indiıijp ita 

etiUB isjı 'fuoeını JSiıadabâdus agitj» loniııcı Htndabâcli si- 
gıııwetıır« 

M) m librö ıtAJüdt v^J^ <îf- Sacj Clır. ar. in^ 498. 

S) in appendlce ad I Beverovîcîî lîbruıa: Epistolicm ŞMaatm 

de mitme termimo fatmli mm m^biiL ümm ıî0eif#r. respomsis^ 
Pmrâ tertia ete, L. B. 1İ38., îı qmm Elîclmanıııs § «aestîoneııı 
emm, îm dogınafcîcîs îlîus temporîs lîtîlms agîtataın secnadum 
Arabam menteın ezpcınltjp mim modöjp dıım tale argmneııtuıı 

tractavltjı înter scribeıdum rcp eıtiıa mmte lıterruf tıı% undo 
dissertati0 non inita est« 

4) f. i40. LjöjJt^ ^^%^h j^l iJİJ^ ^^1 qUİ^I üCjiS 
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rmm im'de&p&mere ^mcimm et i&tum m d§^^ ^âw% 

©t : ^mmm^§ m&rkm mi m cmhj frmâirm esi meS^mj 
f »II mfo d^imm praeihsiimmwitj frmâtrm €9i emmteM -JIin 
mimâ m gmMeeii; şmmm bommm remedimm r## fmtâ^ 
piiae iermimnâj şnmm mmhm mor hm âmmi #|w?# uf 0pm!'- ■ 
Ecıdeııı fera temporc libri de medîeina et scientk 
naturtli trâıaslati sıınt^^ nınde medicî Artbem ftstc* 
muit--! in seam rem verteraııt;' Çmjsnaın medîcos Ito- 
icırııııı lirös et scrîptores Aralıes cogaîtos Iıabuerint, 
nemo'pleııiııs cxposuit, gnanı Ibıı Abi Uçıibialı^ ful m 
nperîs de vîtis medicorımı capite duödecimö ic Ibüi 
egit^-; ii capııt paeııe totum edîdit Dîcıs.^ Pmetı»!» 
nmıııııllııs lıorum libruruın en îl^gi Khalfa reecmiint 
Herbelptius ; unius taııtunijı gui apud illmn comm»- 
morari aon rıâetmy menıînit Masûdîus '*^ eııııı ıı©Bİ- 
naös librum magnum de cogııîtioııo toorborııııijı ıifi- 
gritudîattin et rcmediorıım et de herbarum forınaı 
qııalitate, utilitatc et danınîs, Ibıı Abi üf atîiîliJı scı: 
medicos Indos^ enumeraL Primıs est Katka, do f eö 



LjJÜ ^^.^^m% ^j^k u»İJ>1tj| jOMl et p. 141. 

ir^3 ^^^ ^h^^^ t^» vj^j^t j^^ ıP^ Vj-Ji 
JUl J^lî •ÎJüî 

1) Nîcöl. Çatal, bibi Oxoıı. IJ^ 134. 

g) Aoalccta ınedîca. JLfs. 1833, & p. 117. sqq. 

3) ÎJDifra p. ıs. 

4) iS^ i5jr??- J>% ı-^t ^ ı-jbcjT, Mime ut »îdetur li- 
brum fteîsMus ad Hcrbel. W^ 785. nomîıat U» mmmmel 
de medecine. Male Herbelııtius Iıaec lııtbet: ILetııb al Mm^ 
valid Tmilö des couehes des fcmmesı coınpcıse pur Miyııpııııh 
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intur citrononıes infm plmibns ağam; ei trilnıltlibraııı 
4e medîeiaa Ymgn Magri inâcriptınıı^ Seemıdas est 
^ı^^fJita Çmıgah&lf qaem danım mediGom et âstrom:. 
tBiım Tocat Sed secandnnı alios addit hoc nomen 
etse congregationis plurium Tiroram doctorum^ quo- 
ram nomina exhîbet haec : yC J! iks>\j C ^a». j^U yfS'V 
(^L>. Jjuj jXu9 Ci^f06\ ^ Hane interpretationem praestare 
docetnomeo^ quod rcvera sanskritum cst et arabico acU£>> 
eouffregatio proreus respondet ; fuisse enim videttır aut 
iÂsm-\ aPt ^iJ^m » Libros medicos üs tributos hos cname- 
rat : Ubnım öytmm de morbis eorumque curatione et reme- 

düs in decem capita distributum ; eam iuterpretandum 
coravit Yahya ben Khâlid Barmakîda clarissimus. Esse 
htınc Ilbrum eum^. quem indi nemine discipuli Dhan- 
vantaris j^rarT desîgnant^ nemo non videt ^ ; librum qİ0û ^ 
|q^T7 de quadringentorum quatuor morborum signisj 
librum ^IAaİ^xJum^ (^'<um ^) cum eius commentario; 
librum de ratione prosperr successus ('1} ^jya ^.JjS 

^w^uJt; librum de iis^ in quîbus discrepant indi a 
Graecis^ de qualita(emedicamentoramet de diaetetîca^ ; 



phaosopbe et medecin Indten; Dam is liber astrologfc! ar> 
gumenti esi. 
•5) Inter omoia scriptorum medicorum nomfna mihi cognita 
nullam invenio buc guadrans, uisi qaod iıijff binesse videtur 

anm^ Diez. p. 13T. 140. in postremo nomine forsan înesfc 

6) Herb. Ketab Shasburdh al Hendi. 
7} ita scribeodum ex Biezii conîectara pro ı^^J^î* 
8) Herb. Ketab sendhashafc. 9) İU»hJÎ J^-uaâj 6>^f^T<J| 

ut videtar. cf. Diea. p. 141. 
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libram nommnm aromatam decem vocabalis syoöiffMıîl 
iHustratorum; librum JuLm^ cui voci additur înterpra- 

tatio ^LŞ. eompleetem (^î^r^?); librum de gravidaraH 
curatione; cpitomen de odoramentis Indîds^ librini 
^.Mtiıj^f de centum morbis et centumremedüs/* libram 
K^JUfJ! Lmj,^ (Rusac mulieris Indicae ?} de mnlie- 
rum raorbis; librum de saccharo^; librum Râi Imfi 
ljvX*4Jî t5^ de serpentum generibus et veoeııis*!' B- 
bram opinionum de morbis et acgritudinibus, sariptanı 
ab Abu Qabîl Indo. Tertio loco nominatur sLiLA, 

iu quo facile agaoscitur ^^^t^^ clarus int» Indos medi- 
cus^ cuius hucusque exstant opera ^ Magis ad literifl 
ladicas accedit forma <^^ Sharak^ qua nomûıatıır 

tanquam libri botauîci auctor apud Ibu Beîthâr*^ et 
apud Râzium (mor t. 310. ine. 30 Apr. 927.)^ idem 
cst, qui semcl ^ Yocatur ^jm* . Ei tribuuHtur Uber do 

vcncnis' in quinque capita distributus, quem a Manka 
Indo commentariis instructum in Persicam Unguam in 
usum Jahyae ben Khâlid Barmakidae vertit Abu Hâp* 
mim Balkhcnsis (Abu Khatun eum vocat Herbelotiıu) 
ac deinde Abbâs ben Saîd Alg'auhari iussu Mâmûııi 



i) Herb. Kelab al aknkir. 2) Herb. Ketab Nufshnl al Hendf. 
3} Herb. Ketab al sokkar. 4) Herb. Ketııb Rai al hondi 
5) cf. Dica. p. 188. 128. 137. Naishadha IV, llö. anctor operİs 
Suçrııta inscripti dicitur, cf. Schol.^ ubt etiaın aliqaot elas 
verba landantnr. Ceterum xC^*" ctiam titulus operls 
ınedlcl a Pataog'ali compositi fuisse dicitur ap. Colcbr. £ss. 
I^ 335. Forjna Shanak ctiam ad sanskritum "«ff»!**'!!' 
refcrri potest^ cııi viro e MudrarÂzasa claro indi Nltiçâstraın 
guoddam fcribaunt^ et etişm senteutiae asoribi ▼t<lcnıtitf> 
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Intigl lîber ie mrte veterinaria '• mt Mm im 
gşHiiı €ligeiidi»-jp eompositus' in tısmn ' rc||:is InücA 
yiuJL-<ı— 3 Q— Jİ, Çuftrtııs- cist G'âdıu^ jdj— o* 5^ 
cıi müllönı assignat librımı modicum. Nömııııat ie- 
Me Maııkaııı, n ?C ^ ^^ modb dîctnıııı^ fuı tempore- 

liııiiîîs en India Bâgidâduııı mîgravît et plares" 1- 
ir«5 ex Indico sermone in Persicum et" Arabicıım 
tnitolit; secuadımı alîos ırîxîss© iîcitur in anlı Is- 
Itfi hm JSukimaıı ben Ai Hâslimidae. Ultimus-^ ie 
|i§ ııaiTiıtiıııcııIaııı etîaın Abıılfarag'îıii trtdît^'j^ ait 
jılsî jjjj jpJUojı vel ^^^ sec. cod. Oxon. Iba AM 
üçaiiîm©. Aped Abulfaragîuun noınîııatıır ^^j ^hs 
li^ vd ıJj. Is İM Hârinis aıijı vîjdt, et üı.Aegyptcı 
âem supremuııı obüt. 

De geograpMca Iniorınıı scicntim noımella co- 
ganverııııt Arabeş, sed hııcıısqııe mum tantum ex îîs 
fitcdtm meniöriae mandasse scîmııap .Bîrâaium Kho- 
vâfcasmiınij» fttem medlo saecul© uûdecıimo aerte no- 
«trae in Indîaın profectum esse, ut Indoreııı edisceret 
disciplpifi , supra dixi. Eius auctofitate usus est 
AböMadâ în hoc loco prolegomeııtraııijp qııae in gco- 



şnne îE lîngıaıı Graecorıım hodîenıam Tcrsae eiifcae saıt 
Hömae 1825: ^vroıf^iç yrm/ımf ^S-mmr rov ^Irâa ştloffofon -Sa- 

fnctfTf/y vnG WıxoIS Kaif&Âa, 
e) ct Dlez i i p. 67. 

7) üt €x eîös ¥ers. lat. aııotat Sprengel Uesch icr loi I^ p. 
208. ed. alt. 8) ap. »iea. p. 118. 8) Herb. Ketab li 

samoııın. 10) Herb, Ketab al baîtharatj auctorem nomimat 
If mslıalfjp scrîptiönîs vltîo / Şg&a pro / ŞJUi posîto. 
11) Hîsi ijıı*.p. 838. VMetmr iıia.ırıisnnjm ampleıus esm, 

7 
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^aphmm şuam şçripsitJ s>>^^^ ^^\ uh^f^}^ 
Oü^Jt ^j x«L.JuJ! »Jw|^ KjUi» ^^\ JLJ 

^|â^3 ^^^1 ^1 0^ '-4»# Birûmmj inier OMftm 
poptdos Graecos et Indos fid« digmsmmoe etam pnr 
pter diligentiam, fimm m hane disciplinam conkdi»-* 
sent^ Indoa tmnen »on eam perfaetionm» aitigi$*i^ 
quam Graecos y quod et ipsi libenter eoucederent, AA 
eiua ex€mpium nos qm&q«e pierumque hmmm doeirkMm 
atqttimur. Sequuntuf teinde haec, qnae aUqua egent 
eaLpIioatione. ^j^ sJt,m.mS ^ .^H^ ^5^ üUfJ! U^ 

^JUs Qİj jt^UJt^ j ııı jU Q j^J s «J cyi^ Lmi^ÂmÜj^ s\m yüB)'! 

§m§4 md Imdm miiMeiy im l$§rm mrmm irmM^r^ ^^ ■ 
dimm ghM ierresirm pmriem essâ m^mmm ei S^^^m 
imtmm^ fim ierrmm ei mmre mffmficmmt^ M ftİMMi 
m€fmm§cimiİ9 şm&drmmtiMs kam qmmtm&r mâB Ib€^ 
^mmF40İ im eriemie^ mmm M^mmmmm im mcid^mM, Km^ 
m^ medim im t§rrm^^ e# immm kme &pp§mimm. M&^ 
rmm d^cirinm efficiimr^ hmhitmtmm tmrmm pmrt^ m99 
im /ulu difmdi§ sepmminmmM. Pr© Oi|^ şmi in 



1) Jnııj p. 11. 

2) De hac vocabıalî KaSJI sîgaîicatîoao cx Mm Hâipıt iflt Kl- 
coll CataJ. bibi. Bodi 11^ 280. M#t. 

S) BetsMiiS eıjjii babel ClnuDikttt. 

4) Wafori. As. Bes. X, 15S. sff. Sed ejc Iniîfcııiıı inlıuı 
etıııııeııtııiııııis iB#le acib apfuretjı fiiifpıılBiıınıııiiılı^ 



«İt'Jf^* esi, utiqne restitııendum vsfj^Us»- ^e Leida- 
m'.- t|l Jb>lL^\^ scripsi e coniectura pro i^ JblJjtj 
qDod Tocabukım apud Jouyum exstaıış nihıli âst. 
Rdsbius male vertit iisçue parallelumy imde etiam 
i& Leidano ita hgi coniicio, ut scripsi. Bîrûoius lo- 
goUor de forna terrae, qualîs in posterioribus qQÎbıı»-^ 
dun, ut videtur^ Purân'is cogitatur. Gamkot esi 
Tf^sğtv iBons Y&mae^ queııı uu»^ cum Yamaıe urbe 
ia meotem transportarunt^^ dum aııtiquioribus, quos- 
canqBe novimus, Yamas semper austri oustos est. 
lisdem in occidente ad oceanumsita esturbsEomaca'^^ 
qaa âubitari nequit quia Romaın desîgnare voloisrint. 
Birûoics haııd accurate pro hac substltuit mare me- 
dıtenanenci;, fortasse alludens ad Varun'am, aquaruııı 
âeam, qııenı cnstodem occidentis esse volant. Inter 
QtrftiQqae regionem est umbilicus terrae, quem appa- 
ret esse Merum montem. Nomen quod huic tribııit 
^ ant est m^^mirr^} Aut volgaro Oaııgis no* 
ffien, qtıi de Merus fastigîo deflaere. etiam in Ma- 
hâîıkârata' traditur. Eandem geographiae rationem 
etiam Abnlfaçl exhibet in Aymi Akbari% ..M tabola 
qııoqtte illastrata est. Ma!e quidem haec conveniunt 
eum tis^ quae atidlt Bît-unius, solam partem septentri- 
oûaleın sccnndum Indos esse habitatam; sed hasc 



m etpX>ıi2iDe. 5) yivrjorâ, Âa. ^es. Ti, 18. 8d. 

7) ibM. S89. 

9) m. p. 25. Eiusâem geaerJs est etiaıa fuarta ez tabulis 
a WUfordto As. Res. Yin^ 866. descriptis. Frbs G'tunkot 
apiıd musliınicos 9aoque geographos memoratur. Prorsus 
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recte se habeııt^ et Arabs iîversas mîscMÎt Inltoı^ 
opîııîciûcs. — lû öpere Cösmographîco Jâem Bîjouöli 
imim tradît terram în jnovem partes iivîiere, qııtırııı 
taböknı aomîııilms sîçnatam exlıîb©tJ Sımt İmec ıı©f 
vem BPfTfiT- 

Qmd de matheıııaticîs Indoruın iiscîplînîs vif- 
tcttdo sîbî vîmlicaverîııt Arabes^, îam exposöît Çöl©-; 
broökîes^. Qmum plmriıııaj^ qııae de his cogaita' lıaliiH- 
muSj, duobus nitantur locîsBibliothecae pMloıophıiınıii 'j. ^ 
liri iterarunı apud Arabes historîam accuratîssîıı© 
tractantîs^ eos locos hîc primııın exMbeb% idai© »i- 
îectîîs îîs^ qmm ad cormn explîcıtioneıii alicuılcı pclîtt 
in proınptıı sunt* 



emdem sltmm ei ex Abdalıaoale as€ribi Berbeluİıııı s. f.. 

Criameııııâ. 
i) ita e coi. Paris. 584. iöcefc lolamıseı* Hertla MV. 3İ28- 
8) Bissert oe tie Aîgebra of tlıe Hîndus. rcpet. îm ciai Iteiiı^ 

M, 804, iıfq. 

8) jgli i ü ii ^jU. Auctoreıijı cuîujb lomen hmciMMUio Mtıltı 

fiılsse Gamâladdîn Abu Hasan al Koftiîuıı veîstniiii Hıılııı- 

ieaiem mort aMo i4i (înc^ 2S Apr. 1348) mıper clfcıcit 
^ Pligelius ap. Fleîsclıer. Abulf. iîsfc. ait. f. 231. 

4) Casiri bibi Esc, I, 429. Jytol c^^t/il f^^ljl ^ ^^ 

İÜ4-J %^L^î Eî^d Iİ3İ ^1 iLuiiXai.1l idUJI ^ ^ - 

|3 ^^3Jİ ^ iJU-S^ 0_J 0.*;. i^ r^.^ jy^SO iXS JpJfJlJl 

oliy>. ^ ıj^juuJlı ÜNı^t vUJ|, ,,,,^ ıjOıJt 
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^^^mmed bem Mmkîmi Aifa%mr$j eğreffmMmâtm^ 
Bi mdermm m^iuM ieme cmllemsj prmms im fır- 
iiif regmmmtikms primİM Abbmmdis ei disciplifm^ 
iiriiiii dedii. Alkmâmim bem Mmkmmmed bem Aimd^i 
I tmbmlis &mis mmgmm Nmth'mmMMd itmcriplis mmrrmt 
ışmmmie Mmmçûm mmm§ Î5§ fime. î Bee. 772j Im^ 
m adwemissej CĞmpmimii&mis gidermm fvmtms^ şmme 
îmdâimd wmmturj §mmrmm^ ei mcmm imlisse me§maii§'- 
m tmbmlis descripims ei secmmdmm medii grmdms cmi^ 
fİMü diffâstms mnm cmm miiis §bserwmii&mibms de miis 
mmeşme eclipsi ei de mMcemsi§mibms âiğfmrmm %§dimci. 
h se excerpsime dixii e imbmlis m Pkİffar&j rege 
mdmm Imdie&j dem§mimmii§. M&mçâr kmmc librmm im 



Q-i üı^lâll JL^Js;! Q% %^j^ M ioi^a %^ m 3 %^Â^^ 

^jm Wj^^^^>\ lûî j^sjİj ^3rî^t ^Um^ ^^^^^4a#jS=iJÎ 
^4^^i OüLfiî li^j^ ^ ^^Afi ^jJî Kjj-MiJUı ol^Jj/ 

^^^1 ıJUfiî iJüUJt ^.^^^4.,^^U4Jî ILM.^J blxf Kas J^C3 

clj«Jt 0^ lu-İ cyL3«'Î3ı yi#j|. A n» i Inj waPJm ^^^Ic «^d 



Arabicam Imğtmm €&-ıwerti et mil eims âmtmımm ci»- 

fici iumit İihrmmy qmi AnSMms morum essei de s^^ 
rmm m&iibms. Mm MlaFmfmmedi bem IbrmMm Aİf^^d 
demmmi&imm esi^ f ııı e^ e& cmmp&miii librmm m& mâtm^ 
nmmis mmğmmm Simlhmd tmmitimj ştm plerifmB Mİ- 
Mâmmlmi msşue iempas msi stmL im Fmi^ kâml^m 
ffraimm emm mbbremami Abm G'mfar Mimhammmd fifli 
Mâsiî Khmmrezmkm imdefme smas dermmmi i^ilm 
imier Mmkammedamos fmtissinms ^ ^dem iribme^ m% 
şmme im SiiidFiimdo de m&im medİG frmiita sami ^j Mââmb 
es im meşmmiimmbîm et declim&tiome recedeas^ mmm ü»- 
şmaiimies md m&dmm Persmrmm e^hibmit j s&lİM mut&m 
deciimmii& iM ad Pioiemmei raii&mefm fmcimim €mL in 
€0 de Sim mddidit egregim capifm de argmmemtmii^nibmâ. 
Ak iMims iefnpmis mstrmmmis opus pimmsm emcepimm 
et Imıge pmpagmtam est ad nmirmm msşım metmiem.^ 



I) t-aısirîusj, qııeııı scfjııitor Cölebrookiııs. vertiı: im şmibms tm-^ 

mem Indurum tmbuhts şitmid rnifdam mıeâİMMj mt mimms 
^eeuraİMS reprehrmfd; id iiımû verba Arabîcm sîll jı©ı 
vülutıt 

^#^„â4J |^' loJj lX3 idiüiMâ İl>Üj qa4j| ÜüUj lİÜLill 

CJ^ -^"t^-*?^*^ O» ^f^ ^^ ^-^î ^â ^^ LjiJÜuB 

^D^jlfl w^#ijuı iJiıiıJîj iXİ*iiJI i^Sİ^Jmi ^#j| it; |Ag 

w.i>üu 1! ^.joa^^ ^ UJI Jj^, ^3 t)af jll ,^^xs^ 

sULc Q-ı Ei5U>* «üüUlj ıjüü! u^JiMiJI ^j %M^A1mJ\ 
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JJtor locus hîc est:^ jjEmtkmk ImduM mmtişmiMM 
^d ^mm€M dmim Î^m-Mm im msir&mmmim primceps 
ka§£^r; de /ttıjr nelufe fmMs mf relmtmm mt meşme 
ie €tti# re§ms ğmüs pmpier hc&rmm dMmniiM»i et 
ikfe MenmcemtBM m&siram imter ei ilkm fermm reği^ 
^^9^ Prepierem eümm iibri kmmd crebri nft at. ıwf 
üMi İrmmslmM smmij Mm mf pmrtem fmmimm diâcipMmmrmm^ 
şmmâ âm§emi ^ c§gmmcmmMm. Meth^kB- mgir&fmmicmâ 
inftiîitl tresj Simdhimdj Argmbmkr et Ark&mdj e fmi6m& 
m ^sirmm metitimm s&lm remii meth§dim Simdkimd 
iMm, şmmm secmii mmlii fmâtrmiimm t^d&s mMtrmmmi^ 
gms mdârmmrmmij mi Mmkmmmed Bem Mrmkim A^a%mrij 
Ma§âMk §âm AMSim Mâşkdmdij Mmsmim Bem Muâam^ 
med Mc^9 Ahdmmij mim. Secmudmm Mmsmimmm bem 
Alad^i Simdkimd sigBifcmi perpetmiialem mbsolmimm. 
Imier em^ şmme de e§rmm miemUm md m§s tr&msimim 



sUâ Kjai|J|i ^yM4i vi-^î ^^Lm^i ^ j^^j.ij5 Qf 
^:ii>il lAoi â ^^-^ *W vi^3 ..-.#«^1 'utJlJ 

â.Li . f»ülj I^JÜİ i3|J|JlÎI %5JlLii«ıJ> IJtLp^Cf yDtjpAiJI |ç,aJÜIn|J^ 

ıjyjj^î ^.1.^ ji^lı^^ i^ıju aiıJU iX|Aj IjÜa İÜ Jfj 

»iı'^siAj it^jSı , A iMM».il ıgtıj ^Y^ jLjyC£^j!i| jiM»,ı*.ı?Cı>l>t Km^^ 



.mmMj mi lıİ^r de mmmcMj Imdicâ imgcripimM Biş^k^j 
M esi frmctms scmmiime^ im şm§ 0lememim m§^M^^m 
trmcimmimr cmm ^cirinm camimmm cemp&m^id^rmm ^ 
€i liber Kmiîlm wm Dimmm de B§mm m&ribm& gi^^^M 
mmmi c&mdiimmej deimde liber de mriihmeiicm^ şm^ 
Mmkmmmed bem Mâsâ Kkormre%mimâ reirmcimmij Mim" 
c&mcimmms et discemiibms imprimİB mptusj ful ImMr^ 
in§mmmm mcmimmj prmmimrm impemim ei esperieMi^ 
mtşme c&ffiimii&mis prmesimmtimm testmimr. Imter Kmikm 
imdi Mbr§s m&ii smmt îibew}^de meimiibmd^f imMcr^t^ 
Mmmmdsmr, liber de [mrcmnis mmtimtmtmm et libri^h 
c§mimmcii§mbm8 dmûj mmi§r et mim&r. 

IJnıod Colebröokiüs lıaesitans Cöniecitjp voccm 
' Siıııiıîııd ess0 sanskrituın fesFifjı îd dttbittri nefiıît 
Aspirata litera iıı d et Iı dissolata est; âerndcj ut îımı 
in a|îo exemplı> ostendijp Artbes^ în noınîne încpte 
quaerebant alksioncm ad ncmıîııa Iııdiae et Siniîaej 
uııde vulgarîs pmnııntîatio et; inscrta prîor iter» ^ 
©rigkem traxî|; eodem modo etîaın alîte fcurmae îllıı 
peiores cusae suııt, mty quae in his ipsis locis Ic^atrarp 
ıJOp^^Jl ıJüuJîj ıJyL|JÎ3 OJUJî et^ıJüUıJU|Jl ültinmııı 
hmc non ex titulcı alîguo T;:4'{ l y^|..ri libri velg© în- 
scripti ı J ii if^ ^ı ^ etfecttna esse certum est^^ nam S#- 
masiddhântam Arabes cunnino non pıabuerc cogûîtanL 
Vocis sigMÎicatioııcııı varie iraden t|Arabes|: Mısâ- 



îl oUÎJilt. 



1) p. a 

8) Altes Iıüeı. D, 274 
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dni ait «se j^^ A> 

tm flmjymiibiiii^ nıt ısııpni le^ piîitııît* vmrfîl ^jJıjıJî 
JUJl. MfNiııe ruam f nîi İMir Tclît prorsu» ifiifC 
lilıteiiînii* veıfît gşrms eiremmmş^m. Srîlîret TW!f« 
-b it ^3 nım discreiı'it. Flisrelîns * Mbct fmi^ 

J ^ ^ İT 

^^^msj nescîo fu© îure* ]X"einıc fereııdt est Cm^ 

Idbruiilıjî enfirtti©: Tâe remlrimg m^es. Ctsîrîıı im- 
Mit perpetmmm metermmmfme. H#c ai Terîtâtem pr#- 
lîıııc acccdiL j#İ3 cmîııı TiMîaliöIiiiıı cst* qım atıı 
Btnııtıır misi ad lim vncîs j>j mgeııdanı nef ne pr© 

pırtidpio habendıım* sed pro formıı soıı% ut iıırtııtiııııı 

et cııntcstıuatîııııı mos est^^ rcpetîto et dîdııctö sitıe 
Tİıbîıı primini iıı Tulgırî scrmDne mîu. Ittfiıe est 
pe^e^ims mbmlmim^ ınıî lîtıılııs libm acterııts et îı- 
TariaMles sîderam motııs cuplicmti sâtîs tptua ertt 
âlgııe etîamsî sensuî vocîs sanskrîtae f^ ı^Hi L e* cvi- 

iens dcmımstratiıı (pröprîe îi, fiuıı eficitır verıım 
absoIatıımqııe) non prorsııs respondeıtjp tamcn tb ca 
iıud Jttimis receılîL 

Liîber SiııdMııd nııbis ıgfuantuın scînmıs dcperdîtııs 
est^ sed Colebrookiıjs^ qıjaııı evîdeııtcr in re tim §b- 
scura fierî potcst^ e Iocö Abu Masbarî dcmoiîitriTİtı 
enin refereııdum esse ad Brabmâsîddlıiııtftiıı*^ qııcıd 
€ö magijs probabile est^ quum, ııt Mcın tradit*,^ cius 
4lı>ctria% postea sacpius et optimo taııdeııı t Brıhnift- 



3) Hag'î Khalfa. I^ i4. * 

4) Ee îîSjp qııa© a ColefcriloMö et no hîc enpımlt* «ııtı elıcet^ 
ferperam Bohlcniııın Alt. Iıd. IIj, «Î4. 27S. »»O i« A^jUr. 

blıatta lofiıî^ taofuam ful Arabibuı bene a©ti« futrli 

5) Essajs II, 428. 
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goptft reotractatA; etsi docfribalA'r^rftbhtttVfte lııfâriw 
esBctf ommum maxime inter ludos propagate -flıall. 
Mubammedis ben Musa librum neglexit aactor oo»- 
mcmorare pleranıque vpcari Sindhindum minos; mm 
anle^uam Mâmûn khalîfa factus est^ esse scriptna, 
doçent verba^ quae apud Casirium sequuntıırJ . Po- 
stea, quauıquam iam Ptolemaei Hber^ qnem Aniıeı 
dcinde pracferebant, esset translatus, plures astrono- 
mi tabulas ad Sindhindi rationem adornarunt^ at teıüt 
Hig'. saeculo Alhasan ben Miçbah -.Iamm; Fadhl ben 

Hatim _^b..^ Nairîzius ^jj^! et Yâqûb ben Thftriq 

u.Lb Hispanus.' 

E duabus doctriuis astronomicis^ qııas Arabes ae 
non ipsas sed nomine tantum cognovisse diserte Um- 
dunt et qııarum nullum omnino vcstigium repertnm 
est, alteram nominant Argabahr^ quod vıılgftta Utera- 
rum pcrmutatione factum est ex A'ryabhat'ta^, alto» 
ram Arkand; quod spectat Arkasiddhântam. RcNBto 
Arabes tradıdere, halce inter se diversa esse. Btiam 
Masûdius de üs Ioquitur, ita tamen ut rem potius per- 
miscere^ quam fide digua tradere videatur; ait onini;^ 
e libro Sindhiud derivatos esse libros Arg abahr et 
Almag'isti; dcinde ex Arg'abahro librem Arkand et 
ex Almag'isto librum Ptolemaei \ 



1) I^ 430. ı;)jA4}\ M ıX.Afi ^1 Ki^ ^ttMİait L^j 

guam auiem khalifâlus pervenit ad Abdaltam StâsmkM 
Hobilissimtfsgue eius animus tumme stttdio 90İentime «« 
appKcuit ete» 

2) Casirİ I^ 418. 421. 435. 



Stîaın ariduneticam, cains bırentores lodi pam 
aüs patiJidi scuıt, artifidosa muneroruııı dcsignatioııe 
M dtıcti^ ab üs uoa cam muneronmısignis accqHvııııt 
ânbes eanıque disciplioaııı MM^rum bene meouMrea 
ounstantor namine ^^^üUfJt *^Lt^ inaigniunt^ quQ ia* 

dieo'ıısi ınulti de ea libros scripsere. Primas Mifr- 
bMimıed ben Mâsâ, ut supra dictom eat, de ea conn- 
pfmmt libnun a Rosenio ante aliquot annos oditımı, 
maa revera conüneri Indoram doctrinam editör osten* 
£t ex eadem apud utrosque sententia de periphcriae 
et diametrî mlione.^ Num etiam gcometriam ab indis 
primum acccpcrint, ex Teterum teatimoniis hucu8<|iıe 
non emtum est; cam vocant jûmjg^I, quod nomea 

nlram ut Tolunt ex Persica radice jlJüt cffictum aity 
an ad lodiae nomen JU^ alludat doo lfquet ; sed for- 
ta«ie etiam Persao eam nonnisi ex ludia acceperant. 
De libro masico Biyâfar aliundo non habeo, quae 
«ıMam; recte interpretati sunt nomen per fmctam 
scientîae^ nam exprimitj ut Colebrookius iam obser- 
-ravit^ saııskritum Qmthc?s 

Restat, ut disseratur de Katkaastronomo^ quiin]oco 
citato nomioatur. Nomen etiam aliter scriptum Icgitur^ 
vulgo Kaukah*^ vel Kaukar. E um, ut tradunt, anti- 



S) Cf. Bagi KJıalf. I. p. A8. Forma j^^^V, quam eshibet 
Cftstrius^ untcc recta est, at lodtcum vocabolatn docet^ et 
«bigue restituenda. in codd. multiflnrianı corruptA est. cf. 
varr. lect. ad Masûd. p.8. Etiam apud Hag'i iUuafam legitur 

4) p. 9, ubi cf. annot. 

öy The algebra of M. b. M. Lond. 18dL 8. ii. 71. 

ey Herb. s. y. Kenker et Ûag'i Khalfa II. nıox 1. 
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şttîssîınııiîi lödormn astronoHiııııı fuisse^p ex scripüı 
Indieis conirıntri aeguit Etîam Cölebröolkîııs frııiım 
nömeB îsimile quaesİ¥Ît; coniectııra aötenijp qııae pr§- 

pmita estj^ ııomcıı depraTatuııı esse ejc ^^m^ W^ 
discîpliöae nonıeıı per alffebrmm Arabes reddiderc^p mili 
iugeııîıısîor videtur esse- gınanı vcrîor^ şnıım 'mıllıi i- 
ber arithıneficaııı tractan» ad cimi referttur^p mııltî.tıir 
men alîus argumeııtî. li praeter medîcos lîbro» SMpft. 
memoratöis M sunt: Liber Jâj^l de aetatibus mnndip 
gmi supra citatur^p liber de conıoactioııibıjs maîöf, li- 
BSfue mîöfir^ liber de secretis natlırttatuııı etîaın ab 
Hag'i Khalfa laudatus.^ Eosdeın etîam Ibn Abı Uçıi- 
bith recensct^ et addit libruın de primordiis munü et 
periodo in sidcrum coııîuöctione observata. * Praetere» 
liber de lunae mansiouibııSjı in fino planetarımı gemits 
eııruıiîqee in res terrestres vim csplicait^, Mbcr pij- 
siogeomicus ^jı libcr de electione dicrum. ^ Ibıı Ahi 
Uçalbialı ^ etiam Çaııg alıalcı^ qııeııı dixitjp tribuît İbruıiii 



1) Herb. s. ¥, Ketab al Keranai 

8) I- p. 282. Herb. s. v. Caocai. 

8) qI JiJI J, ji^^3 jjijtî! lİJİJol ıj tyjiSS^* DIc». An. 
med, p. 11'?. 

4) ^1 JjLJU ^^ Herb. s. r. Ketab« 

5) ^^JPjJLÎI v^ nomînafcBeiskîıısaiHcrbeLed.JiafrlV,^^ 
^^l ujÜd" Ibtt Abî ITçaîbiah I L 

«) Hftgfi Khalfa. I, İ9S, Herk s. ¥. Kenker. 

7) 1. L p, 118—20. 

8) Tital sumt ^^.^I^ J ı^LZ-f i^^^l iJuJIjhJI v'-^^ 

9) Be Imiorum cîrcm ha* res placltis ııulta protult Yif il 1jip|^ 



flf 



~ İÜ ~ 



il ijb laliıitııljbııı magmıın^ ShânâİLii libmnı âm utrah» 
f Mmîıı^et G'âJarn ilbraııı i© nttîvitatiluıs^j^ qııcınıııı 

J pistrcmıuıı dîscrte ait îıı lİBjg^ıııı ArâMdüiı versumı 

I aBSiu 

f Etumı alîos d© astrukgiıı îıiîcimrîa et relifiıa id 

genmı superstitimı© Arabes habaeruat libros in şuanı 
Imgııııjıı tnmslmtcıs.^ lam Muhammcdes ben Sirin^ nat. 
33 (îııc. 1 Amg. S53) mmL 110 (ine. 11 Apr. 728),»*» 
şmme indi de somniis înterpretandis seripsisscnl in 
smıııı de ısa r© opus rccepisse dicitur"; sed id vix: 
tcmpurijı ratio fert. Be -!lx3*l tremore mcmbronını 

iııvııluııtiirî% e ijuııpraesagitıır'*^^ scripsisse perMbetıır 
Thmııthaııı ladus^» cuius liber în Arabicum sermoncm 
versös erıtJ^ la trte ex lineamentis palmarunij^ pedum^^ 
friiatîs coniectandi Indos excellere aît Hag'iKbalfaJ* 
Ad hııias gencris rcs vldetur liber de rebüs öccultîs 
pertîııereı fttem scripsit Samur Indus.'^ De Indoruııı 
ııstrıılııgîa qııaedam dncııit Abulmashar in libre j, qttî 



ırâııi îu Mbro JjLiiiII ^LjC!>I ««JLş^ teste HöttÎBg. 
Frcmpt- f • 254. 

10) §ııae de m murrmtuTy collegît et diîıiîcavit Nlc©li CataL 
Jblbi Bodl 1% 51i. AJde Abulf. I^ 4öL et Beislıiî not, 1. p. 

122. II, İÜ», 

11) Casîri I^ 401. 

18) HiM5 praesagîî geıms alı Iııiî« nummîmi aestimatuııı mse îm 
iramatf» videre estj, ublj, M guîi înopîıati mcclditjp semper 
İta aittuntîatur. et e. gr. Çakmıt p, 8. »7. 150. Cieı&y. 

13) ^tlı»^ı Hag1 lUıalfau I. p. 1S4. Höriı. s. mr. JSUdraaııelı et 
Thoınthonı. * • 

14) ^^Lülî ^^^ m. Ki. I^ 2İ3. cf. Çakuııt, p. 15». 
ö) ^iM v^-^- Herbel. s. ¥. Keteb. 
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I 

inine trânsktıs Venetiîs 150S. 4 eiîtıs cst İte k- 
dîoe: Imimdmefyrimm im m9İr§fmmmm Ab^m^^^ 
^mimcM^ 0ci§ c&miimems liBrm pmriimlm.^ Lîbri^V cif* 
10 cxpoııît, gıomcıdcı indî stellarum termîııcıs #ııiiıı^ 
rîöt; cip. 13. cnıcııııcıdcı indi a PersîSj labyioıiM et 
j||iıgyptiîs ■dîsseiîtîeııtes decınos distrîliierîııt ; L. Vf. 
c. 1. q«te apııd Indos förmamm , qııae per iîngulis' 
sî^nnım diîcttııs öritntıır, sit ratio; c. t. fiiöiıdb 
Perstc, Inii et Gracd trîîios cuiııSYİs Bİgmı iecumtiı 
cfİııxîerîııt. Îj. V. c. 4 AMd&m§m amnîıaat ıptlifii&jırl- 
mmm mBimhgime seripfy^remj ful ab Hcrmcte îıl lutıli 
miiıibitııs 8Ît. 



1) ilbalUıI. 2) jAAJOI Jo-aJI vLaS' ««iri I, s«ı. »m 

MftiDS ioc €»se^ (nam etiam mious elusienı tituli upuı iMii- 
psit) mtnstnıt NlcoIL Çatal, bibi Bodl. H, »İ8. 
1) lüteriuııı certe i© Iıiörum astroaömla in operlbus mit li- 
fuîtıır, üt itt Mbno âefimitmmmm mstroMomicmrmm^ cuiıuı 

argonaentunı enpoıifcıır Nîcoli Çatal, bîbl lodl II, ISS, •, 

gr, p. 55. C0d.: iuiu.jitf.J t ^tÜ ıJül|ll ^^LüÎ »#11111111% 

füliu Imâi septem diekms dâdermmt^ eniö ilndııiiMi tuıiii 

hebdomıadis cognitiofietıı im Imdiam pertimaUssıijı et x^m ■■■ |i liiir 

Lf^n a^lj ^j ^1 jj^ ıJyLflI j^ jjiljj 

Lijj -^jüS qm&mod& Imâ^rmm memses^ qmermm şıtfeii 

triğİMtm C0mstet diebus^ memsibus İmmmribms rmpmmi^mtm 

M eıısiuı& Indicorııııı ıı#ıııiıııı leguatur etmın ia tnbııllı ııııitın^ 
ııoaicİB aiDiıjiilSjp fims contiııet €<ıd« Bodi cctaocıİYı cC 
CataLı II. p. 970 not» a^ itm ıt^- qııaıifiifti]i cotTaptıııı ıdııtj 
tmmmû tıuııeıı principıies İıeilc agnusci fmsMts 
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la ^sa lodia lodoram «stroaomiae stıııliRnıııty 
İD sapm iam commemonıti soot^ Bırûnias ' et Tonu- 
bios, de %uo İıacc haket Alkeflhiııs in Bibi. philos. :^ 
ftfhammed he» ismail AUommkkiy mHr^mmUme stndm^ 
gâdmus et diligetu mve*ligaior, md emm eogmtscen- 
mm mmrias ftermgratit ierras^ venit etimm m Imdimm 
' mide »e<mm lulH eiua diseiplmtm prmeeepim e§regi», 
f dsctrmmm demeqmHû€ti9mmpr9gr9mu ac regrestm»^ 
İUB ftetatem definire non possıtm. 

De ladoniM tinguA «lifpid tradidisse Aımbes n«i 
ideator. Sayûthius itıssu Motevakküi kiuUifae libram 
ıdpsit^ in quo praeter Aetiüopicas^ Persioas^ Turoi» 






l) CasirJ I, 438. ,,,t.^^\ ^ya^\ J^jum-J ^^ ÜU^ 
«4Jb ^ ^j »Âe ^diA;SZ 9ÜU^ ^^UJ! tJ^j KjUj» iJ 
,^JbB ^ V^yü ^ jOi*o^ Ou^\ Jo.^ jjU"Sî ^^1 

«5LJJ --^-ft, jU^% JL^^t KT^ LfJU >t>^î 
Menus Tonûkhi; quanı Taoâkht pronuntiari vldetur, cf, Ni- 
coU, Cfttal. bibi. Bodl. 11^ SSO, 
i) li eoim sM velle vMentur verba Arabİca JLaJİKI %J^jat^ 
jiiSİ^^, ^uae aninde laihî haıtd cogaita snat. terjfetHm, ut 
apparet, Casirins vertit de tieUurmm motibus priorikn* 
et po&teriortbus s«u 4e mutu succeMivo. Q«ıua ibM. p. 
430^ Ibn Aladâmij mort. circa annam 800, primuâ de ea re 
scripsisse dicatur, hoc posterioc censendus erit Tooâklılus. 
fiam tamea de aequîıaocttorum, ut ita diea», osoillatimte do- 
ctrinao); quae apud Indos vulgaris erat, iam »ntea Arab^ 
cogDoverıiDt. Cf. Colebroeke Bssays II, f . 884. sçf.^ oulııs 
eomaentatio r O» the N<4ion of the Hinân A$ir»H9mer9 
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cas, Zingîcâijp MtbathaetSj^ Grııecas et S jrîacııs etîıııı 
Indîoas wB€m, gııııc in Çurâno leguntur^ ©jcşicavit^ 

iMterdöitt vocabula laiica rerımı potîsiîmııııijp şııa© m 
imâm nascmıtıır Tel in usu suntjp kniantıır. 

Nihil, qııtııtıjiii hucusgııe iscimes^ de laiğimi 
phiksuplıîa tradent ArtbeıSjp qııııd eo mtgîs mîrıııii fiit| 
şunu İÜ ipsuruııı theologia maximaın exercııerît ¥1iil 
Doctrîııa^^eııîın, şua prae ceteris eifectııııı enty ut lı- 
lâmismus revcra arctos lııeS| sibi ab aııctcır# cıınsi- 
tuim^ ©grederetur et ad aJlinreın gmaadam cogîtttiimîi 
relîgîosae ccmditioııeııı et gradum efferreturj^ ÇiİSBUiıi 
Mc% eftjj qııaııqııaııı ab Arabibus secuııduıiı pröpriam 
îpsfnıiîi meııtem et ingeniuiH producta et promotijı tu 
ladomm tameıı plıilosoplıia et e placitîs qöidem Sam- 
khyîcoruın et Yogicomm iııitiıım cepit eaque pltcîtt 
satis idelîter conserYavitj^ id qood nenm ntrîösfi© 
doctrina© gnams initiabiter. Qmo tempore et fut ırt- 
tioîie id factum sitj^ inter res est obscurissimai , ici 
digûissimas , qııae pcBİtus indagentur. Çerle tomııı 
ex parte illius pMlusoolıîae placita iam aate MahMn- 
mcdls tempus in Asîam anterioreın propagata enuıf, 
öt ex geosticormn quoqıııe historia osteııdi pateııL 

Plura de Indoruın religioae Arabes compeırtıı lıa- 
bebaat^ neqııe tameıı em bene digesta. Notum ^t mî . 
etiam ab hödiernîs peregrinatoribııs cönirıııatttr, Ara- 
bes völgo de ext€ris populis mil magis curııre, fimıı 
placita eemm religiosa, Itaqııe multos de Imioırnııı 



c^ncermimğ tke precessmm #f the eşmimoTes îüii* p. 174. 
sqq. hiö öinıîıiö esfc coıfereıda. 
1) Herbei s. v. Ketab al Mutevakkal. 

• S) af, Casiriııııı Ij «2*. S) i* i7«. Pleteck 4) tafkm p. a 
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gaeris sdrîpsisse leginıus. Inter eos uh Ibn Klıallikâııo' 
manme landatnr Shahristâıüns , mort. anno 548 (ine. 
S8 Man. 1133) vel 549, in lîbro do religionibas et 
se«tiS; de quo haud parva fragmeuta üı bistoriam şuam 
anteislamicam recepit Abulfadâ.^ AbuIqâ8İaı Balkhen- 
6İS et Hasan ben Mûsâ Naubakhtensis anteMasâdıuıa 
de eft re scripserunt.^.Etiaın Ibn Abi Yaqûb iu öpere 
sao literario do ea re egît;^ eadem fecisse Ahmed 
ben Ishaq traditur^, et faeile etiam multi alii, qııi de 
eo argumcnto scripserıınt, possnot induci. 

Indorum sectâe. plores apud Arabes commemo- 
rantur, quaroın quae adhuc inveni, hae sunt Quatuor 
nominat Shahristânius': «üj^Lİt, Bâsamtoâ, qoibıi8 
dectrinam a Brahmanica nulio modo aHenam tribait. 
Nomen convenit cum secta Çivaitica, quara undecimo 
saecnlo Chncoudîdît Basaveçvara^, et qui etiam f^t^^öFFr: 
noıııinantar.Qıri num revcra hic designentar, valde dubium 
est. Reliquae sunt: iü^^^^Jt, Bahûditaej quod nomen 

apparet esse Bauddharum, etsi, qııae de iîs traduntur, 
poiiııs ad mendicos Çivaitîcos spectent KajU^s&iJLŞ. 

Cf'iiiahMmiae et K.j^.Jst^.JL^'^t Aknavâtharitae ^ qui 
aqaam et igaem colere dicuntor; in nominibus ilıcile 
agnoscuntor vocabula sanskrita ^^ mjfua et «rir^ ^nis. 
İn libro Tohfat ikhvân alçafâ, ubi de variorum reli- 
gionum sectis agitur, haec leguntar: vWjî ij 
ı.^***r5 »İ^:î33 J-^s^K Ex reliquis patet hic de In- 



5) Hottinger Prompt. p. 104. Bistor. or. p. 800. 6) Hottin- 

ger Thes. philol. p. 57. 7) Apud Abulfadam 1. i. 
8) cf. Wilsotı Mackonzie Goll. l> p. Irvij. 
9> P- f .V ed. Calc 
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iicae religiûiîis asseclis„ mm sermeme^ sed nem İf ıdt, 
cur dicaetur ^^\û\ %Jj^\ ^ qEod vix alöm patitur iıtcp- 

prctationem apttııij^ qöaııı: qmi im mmüas seciaâ i^m 
smmi^. Sömanitae etiam aiibi oncurrıjııt. Apui scltli- 
astam- G arîrii supra kudatum^ rex Daibake ai ü- 
g'iguııı dicitur misîsse ^^\^ ^^^ K^^l ^^ ^^AşJt 
jı^l. Smmmmm vel Smm&mfmsj M&M oedMmm. Iltri- 
zâbâdîus eos ait esse populum Indicum gcntîlcm et 
aııimcırEiıı in alia corpora mîgratioHera crcdere. * Si 
ex ııoınine ccınîeclarl licet, sunt çptoîtî prâlcr. ^^m 

2afmvixmi. Aııte prius nmnen Toceın excidisse incet 
copök 3 y qııae adlıuc remaıısît. Hane sectam Vıi- 

ihâııitanıın aut Vaîsânitaruııı Vaîslın'a¥as desîgmıre 
CDöiecît Bf amvcrckiııs ; forsan tameoı qııuın simul i© 
Buddhistis sermo sit^ vox de Vcdarem asseclîs în- 
tellîgeuda est. Iıı libri cod. Paris.j^ it me docet V» O. 
Fmeytagius^ cst iUajJ^jı quod mînııs facîlc explîoMÎ 
pösse videtur. Ibn Bathûtlıa'* in- urbe G'anâî ıj^lJL^ı. 
Sindiae inveait sectam Indicanij^ qııaın nomiııat jfiîıliiii- 
riims ByıUJI; sed accuratîora de iîs ııcm adüt, misi 
qııoi omneın cum aliis conmunîcıneııı evitent 

Libros de doctrİEİs sacris in Arabîcam " İnguam 



15 Naııwer€kîııs k libelk: üeber daS Buci XÂS? i4c. f. Öf #. 
f uem îs citat Hapımerus IVîen. Jalırk 1818. §. İİS vertjiüt^: 
d&mini mpmm et mpis, fuod sensu cassuiR est. 

2) Abulf. Anıı^ moBh ly 107. mat. 

^ııocuııı prorsus conseııfcit seholion Peraicmn in cofice ]||#]i|- 
ııeıısi libri Tnifat (ie fu© c£ Nauwercfc p. 4) a, jyilO ip 



115 



tnaısMiiS ^e^ im© ccrto ujcenif İn f ossiiii im^me. 
lxstat enîm iberp geçin legi îö cjcemplu Mblötlıöcıııı 
Leidaııae^ titıılö însîgnitııs ösf o-^ut Ambarat Kanıijp 

qmi vertitur pmfeşs mfmme wiime. Ilecte qttiıieıııı; nıım 
Süûskrite est iH4H» ^ i mecimris Imcms. Mm m titılus 
«Steöiıt^ dte Iııdİca librî nrigiıı© hmi pössre dabitarij^ M 
fttüft librl kdûle cunirınaterj^ etsi ijuibösiaür adıİttıl--- 
»eiîtîs MamisHnıiB sâpîeutibös postea^ sit miolteratnıı, 
Ctnlifiet ıİ4)CtrintiB Y^gmTmm majclmaın -pârtentt îû 
sııperstitîoae cstrologica fıtndatıiHi de variiisı observan- 
tîiSjf quibus ultima cum Ben unio altîngi pussit. Hm- 
îas lîbri cx âlro codîce^ qııi Parîsîis estj, Motîtîâm îam '% 
llFiîîC Be Gıîgııes^. De emg argmneiîfıı ^ phır^ mı»' 
adıiiî) qınım- consiiııııı ccşreFÎııı ib^IIımi' fırtuiö' pusiiâe 
iHİeiMÜj- id qiıiîNii ejc- «M) c#d. heM, memdis suateate ieri= 
üeştıit; ppa©fııtîoııeııi''"taıii€iî, qııac libfi cnııtinel hİ8t#- 
TÎMM^ mtpoie- emm comuıeııtaticMiis huius argömentıı 
com^enlentenı^ ad idem eîus codicis exhibebcijı guao-p 
tüm pottıî^,. e coniectura emendatam, 

üüy» ıJi5-.jD«. j^M^M \^ i ^ 2^ ügLfJl ,f ^fe üyfc| Lî 

y^jj>. J5UIJ ÜÜL:^ OwUÎ ^^^^^ jH-% I^ÎUİfeii" I^UiIîJ^^ 



laiîa scrîplö aıl lüc nomea adîectnıı j^ ^^^ ^^^^^ 
^smU>Xâ' J|Jİ5 iXi#. Hale Namlrercfeîus p. 83 eiMi afi' ıırie 
Suuıanat vult esse denomîııatos, 

4) p. 100. JLee. 

5) Men. d€ FAcad. iM lasşr. X]IVI.-p. mî. sff. Etlmıt HtP- 
İelotli» s. f ▼. ABbahöPnatali' ©i ABAertİEieiKİ fiuıeiıııii ie 
eo habetj, f uae aperte ex eoicm cml. petllat sııi 



t* 
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jujwİ3 ^bL-K*'^! *L-Jlc ^ sJbLiJJ ,«JLİjJ .^«4^ lAs»!} 
»l-..üw (1. ı_/>>) \Jy>- (1. cr^j-j) ü*^j-^ J=?"-^ 

y:^^ i (?) oj^î ^! J^_5 ^> ^U ui?lj>» iLuyJ!, 
^^^ ^U-^fî ^^UJi J^ ^t U^UlJ »LJUJî ^ JUi 

,.^jJÎ *S i3^ (^tKJ! jLas aJLiî t3^j (*^5 «-i^'* *İİI ^J^ 
^5 »U(A>;5 t5<-^^î t(A— P ^^^^iX*s JLJB ^j -«! Q» ^ 

!jiU>i ,_5Cs» ^bLiM'^t ^j^ ..^>*^3 JLmIs ^bUJl Uıtj*^ıe» 
^ytoUJJ ^^ yly^^Jt iâ^ y> (jayd cf^' *Ujüt jJ 

İUjL# ^/^S v'-^^ ^"^ ,jr^ u>^j ^ ^f «>U&vJuutot 
(1. ULx*.t) ^U^î wX>t ,^ *JJLüİ5- KyM il löAJKAÎj 

(1. ^^l^) ,^Lr ^:i^ er (1- ,/j^) 4>=> >»> î^iîs*- 

î3j> (1. ^3j^) ^ji^3 "^^ r^b *İ*ij!h^i *4-İ3 

jükXJLgJ{ (I. ^LmmJÜÜ) qL.,mJU ^LS' U/ »J>^ju ç^UâaJt 



1) fortassc in cod. antea fuit ^Ifrzait ^f 

8) KÂbir ntl est^ beııo tamen gııadrat Râçi^ quod iade levi It- 

terarum mutatione efficitur^ i. c. urbs YarânAni, And>. 

(j*,^Uj Abıılf. hîsf. ant, 178 



1 ..^l cljllllı ,^ Jfe^ lutj^,^ ,^^1 (1, gjşr3 ^^\ 

a^ îJ 3^^ V-İ5 ^I ^as o- "it ^'^s^l o^ ^,^.,4410 

Ij* ^Lü'i jyJU Jy yiL# ^3 (?) lOjlu ıû1^^ i^^ iOjs 143^! 

O* ^jJt ^^^^ (1. jüCiiL%) 1UİJ1JJ5 ^t»-.y--f» ju^L-il 

iJUajJI jy^ jOc^LL^ ^I ooyij ÜU il (L EaJIj) Iİ>^ 

Li ,^,^^^ jyûL-jM o^ k Y &i- İ - » L-^ (L o^tâ) ıc><%* 
jaCMyı*2i ij^î At iJjt o^ fc ^i l jM CT O- *AİiCi) îdLJü& 

^Lnâll ^UJl «^!jj1 ^UJt (I Bîy») ol^ vtJi^^ 

JE'sI liAcr im Imdia mm^ni aesiinmins et mpmd eims 
tmrrme d&ci&s ei smpieuies beme îmimsy qiii imscriMtmr 
Asnbmrmt Kmmd 1. r. pmteim aşime wi/ae. P&siqmmm 

Müâiimi Imdimm expuğmmi-mmi et ılı ihcttkmsm IsM^ 
^cmm pmpmffmrmmtj eius rei rum§r pervemit msqme md 
Mmçim^j mliimmm Imdme reğmmem, şumm e&rum ihcti 
imc^lmmL Tmm mmms ex ms Bahâff^mr^ Brakmmims et 
Y&ffiy (^şimd mmmem sigmi^cmt discipUmmtmm^ sapiemteni) 
mi cmm doctûribus fmus&micis dispaiaretj pmfectm esi 

et im mrbem .... renit tempore smlththu ^ 

Ibi ei im templmm imgresso et d&ctm percomtat& mmm^ 
strmrmmt tmum iudieis mntisiitis Rmkmmddim Mlmhmm^ 
fmed Ahmmmfqmmdi. Cmi dixit : qtm vester est mm^ 
iistes. Mesp&mdeftmf: Mulmmmedes smmctissimms le- 



8) Apııcl De Groignes aomitıatur Idıerglıîr. 

4) Nomîuıı coiTupta suot, in cod. 1ar. mhs est RıiDög* et «ıl- 

thamıs t ocafcur Ali Miraca; sed eius ttonıioia vir möfiıaıa 
il Eaoog' urbe regaaYît* 
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gmimdei; mmm fui îâşmmims âsi imâpiriim, Mmi: İBmf^ 
emi d&mimms mems imperimm dediL M Mie^ fidem^ m^ 
fmiij prmestitmim eij fmem eiimm.fmâ impemmms im ö- 
im dtmrmm AbrmMm&rmm^ j şmi smmt Ahrmkmm €İ' 
Moses. Tmm Isla$miâmmm ample^ns disciplimms mM'* 
micuM ita edidiciij mi d&ctmes m Ueemlmmı dmreM ■ ıfe • 
mre reBp§mdendi, Is kmmc ii&rmm imdiei m&d§ die^ 
0İMİifj fui emm mdmir&tms Mİadmiij mi digmlmğİM mp^ 
e§s ffrmdmm msseşnereimr, IU0 mmtem Ubrmm irmuâinlü 
IM7 İmdic& sermeme im Permemm et ex PerBİ€§ im Arm^ 
Mcmnij decem cmpitibtm cmıstaniem mox recemsemdis. 
Mammt mmtem iiber imier Mımlimm msgme md hum€ 
diem. Di^it deBilissimms serw§rmm JPcı. ^ Qiimm im 
kmmc îibrmm inciderem et mira eims mrtute c&msidermim 
permim eims cB§mitimmm desiiiermrem y dim m&m imvemi 
prmeeeptoremj dsmec Yogi ^midam e^ terrm Kâçi md 
mej veniret Ambmhmtâmâtm^ rûcuttısj et Me îslâmmm 
mmpiecleretuf. Is mb mictore memmrmto iibri expli€m^ 
ti§mem integrmn mecepetat^ guo doctore emm leffi, fum^ 
lis Imdice eratj ijmimfimgiatm disHekis'^ m deeetm cm^ 
pitibms comsf&ms. M^posait mihi fotam ekm coaditio^ 
mem et &ffirmaTİt eorufn hmmtuim sciemtimm ex libris 
imtetliği m&B pmse^ nişi de c&rde ad c&r» Lîcenİlami 
miki deditj md şuam mmctoritmtem librum d§cemdij #1- 
€ui emm legerimj didicerim et aadmerim ab €&y l"lı- 
Imii mmtem fmidamj cmias mutus mihi in decretİM #»144 



1) De Gruigııes legit; JJFîihııı«ınıoııı duııruuij» fuııs Iralumaneııı 

et Vîsimını putat esse. 
») Elus numen Iıabet B, G. Mohîediîıı hctı nJarabî. 
S) De lîııîgııes «t Hcrbelutîııs Iıabeut Anbsıliîiiiıııtah. 
4) ||ıi0d İÜ Cııtal. bîbL Lugd. 10 İiO Jegitur: cnnııtat 111 m- 



— İli ™ 

d €m ^^im m mmmdMimj mi emm €X ImMco #ırnıı#iir 

ÂrmBiee vertermn; cmms t§hmtmti ohMecrnkm smmj mi 
^€ipmlmSj mştm oMemperare sinini ad imsi&r serw£ ^b-^ 
pmsm Mj fimd e übri mrşmmemto comşervmph e^MMm im^ 
şmme yniM ebscuru emmij mb initm tmque md fiaeM. JPe- 
^^i^ iiBrmm imseripsi: Specmtmm rerum md adipiscem^ 
lüfi» e^gmüimiem microcĞsmiL Sami decem capiMj 
fmae mm seqimniur. 

la lıac praefatioue libcr dici videtur bis cönversus 
esse, nîsî locötn priorem de iaterpretatione ore tantma 
iııstîteta ietelligi praestat; tunç quîdeın exspectandııııı 
erat aJ nMij vel sîmile aliquid. Actas traııslatioııî» 

pamlö accuratiüs deieiri potesL Apparct eniıa^ urbem 

Beııares Iıic commemorari ^ ut qııae a llııslîmiıı 

-ımııdııın fycrit expııgnataj^ id qııod a primo Glıorida 

Moazzaddîn llulıaiîimcde a. II. 591. (iuc. 15 Bec» 
11İ4) priiMEiM factum csf. ^ Lıiber igitur saeculo dııo- 

flccimo versus esL 



ÇuaedaiD, quae de India Arabes tradunt, cx Grae- 
cîs lıausta sunt scriptoribus. Eonım quidem mentio 
rarissime fit ; unum talem invcnio locuın, ubi gcogra- 
plıicum Ptolemaei opuîS de India laudatur, quod sub 



pitibus et öO distîchfs lamicls vıım eontMdem-e^pUcatione 
error est. Ilaoc cuim disUclıa sunt <aıııı»;ıı, quo<l Ho!ılcnîus 
edidifc sub Utıılo canııinis Amali, scholiis iıı codtce in- 
»irut'lurn. 
5) Firishfa. I, 135. üo\v. 
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MâmÛDÎ imperio in Arabicam liııguam translatııııı eştf 
£st in Oazvînü lıistoria naturali^ ubi ijı capite de îa- 
sulifi maris Indict haec verba facit y^.,«. »I h j ^LJi 

İJ^^i t)4^} l|AJt Jkmu U Ptolemaeus in hoe fmafımŞt 
esse aupra mitle insulasj in quibtıs genies sini intmmâ- 
rahilesj nobis tamen ii tantum noH suni iracius, ei 

' çuos popular es nosiri venitmi. Qui locus guum Don 
exstet in Ptolemaei quod nos habemus öpere — locns . 
enim VII^ 4^ quo ait anto Taprobanam insulas miUe 
treceutas et septuaginta octo sîtas esse^ is esse non 
potest — et ipse confirmare vidctur sententiam eoruni; 
qm putant^ Arabes aliud opus Ptolemaei, quod nobİs 
iam pcrditum est, in şuam linpıam transtulissc. ' Plor 
rıımque fabulae a Oraecis ad Arabes transicrant^ noa 
tamen semper ostcudî potest, quanam ratioue id fa^, 
ctum sit. Eius generis est uarratîo de formicis auram 

- effodientibus, quam Hcrodotus et ex Ncarcho atquc 
Megastbeue Arrianus, Diodorus, Plinius, alü tradımtı 
et quae prorsus talis legitur apud Qazvîuium'^, uequ0 
aliuudc nisi^ex Graccls petita esse potcsL. Amplam 
in hac re roatcrlam praebuit historia Alexandri. Quod 
Arabes de iis, quae in I/ıdia vcl gesserit vel videritj 
narraut, fere non variata leguntur in Graecis deAle- 
xandro fabulis, imprimis in iis, quas lalsi Calliathenia 



1) Frachn ad Ibu Fuçlan p. Xyi. sgy. 

2) cf, Fraehn. 1. 1. p. SVIUk 

3) O'azvîoi p. 78. 

4) St. Croix Ezamen des Bist. d'AIex. p. İ4J5. 



— İtl- 
eş hoc ipso libro Ankcs 
ma. Fncanıııl gaidem^ qai pntanst, hmm 
ante decimom'^ Tel octaTvaı saecnhmi scriplnm 
sed ııtiqae Tetnstior fııit. Graece dcıp«rditus 
esty sed ezstat Tersio Anneıûaaı. gaînto saecıılo, si 
lledıitaritis fides babenda esU confecta. ^ Etiam ver» 
rioninı klinaranı , qaales sıınt Gesta Alcsandıi et 
«^stola eios ad Aıistotelem data^ codices csstant ao- 
tifuioreS; atqııe eandem fabalarma materi«»n continuit 
liber Aesopi, qitöm Latine a lulio Valerio redditnm 
e£dit A. Maias. Per se facile cooiectari potest, eas 
falralas îam malto prias ioventas et saepe ab alüs ali- 
ter adoroatas csse^ imde quideııı defiDİri ncquit, es 
quo scrlptore ad Arabes transieriot^ qaamquaııı de 
CaOistbeae maiori cmn probabilitate cogitandom sit. 
QhmB de Alezandri et Pori ^cstis in libri Kalıta pro- 
oemio narrantar^ ex boc footc derivata sant; ca seri- 
psit Ibn MagaiTa; ut tcstatur Ibn KhalHkan^. Arabes 
deinde narrationes maltum esorııaruni et Alesandrum 
etmın insolas maris Indici peragrasse âonerunt. İta 
in Taprobana ad montem Rahon Ibn Bathûtha invenit 
monumenta AIexandri. ^ Quac a poctis leporis gratia 
saepe vennste ficta crant^ ea deinde historici et geo- 
grapbi in sna opera transtulcront ^ cuius rei molta 
eseropla colligi possunt. Sed pro meo argumcnto vix 
operae pretiam est , in has fabulas accuratius inqnircre. ^ 



5) Neıım<ann Gesclı. der annen. h\t. p. 71. 

6) n, p. in WûstCDf. 

7) p. ısa 189. Lee. 

8) cf. Qazvinius p. 58.-6İ. Duas alias eius g(»ıerts oanationcs 
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fuae îû öpere geograplîco öimi cıcstaııtjp cat dasien hlıtOTİii 

latumlî (cod. Goüı,) afferîîm. Prior desımıpfaıs' mî eoiiillt 
de insmlis mmris Simici^ ııhî im iescrîptîöio İhotİji© 

QİjjİJİ haec iabet: .JUjC^'^l ly^l —it ^^ lj,„,i£aS 
^^Ijul/ j^Uit U3 L|^ I3UI 8jj^ mJy? 3 ^^>^j 

Ij^^ L4İİ ^LıiiJt3 v^^==^î tr3/ ---^-Nh^^ tr'^J 

^^ ^ t^l/ ^^î |jij»5 ^^.ı^^oî Q^ t^L£ ^^^j^ 

dri md fmMc imsmlmm remme fertur ibişne riâime ğâM^ 
tem cor-jmriims ImmmmiSy sed enpitihus ranmm et ferm^ 
rum praeditmmı^ fîii^ şmmm illi appropi^şMarenfy mb w- 
rmmı eoııspeetm se ^leenMubant; coğnorerniit amtem em 
m geniis esse proeremiosj gut -İm insulîs i^eemni direrâaM- 
tur, Altcr est M capîte de iHsulis mıaris Indieij ubl Jc 

însula draconîs ^aaJÎ H-jj^- narrat: »wV|j q! tjjfj 

I, I I ; ınglS M^^ Q^ ıjjı jıj^j Jı aJ lâln-D» ^mJS^^ Lu&tyı 

lu3 ^^A ^j^ jUJl^ v^IjIİİ -^^^ILf q1üiIj iLîmui:3 

j^J^jhÜI ül^. ^ pis lUlüyDjıp# J,| ı3j|Jt-53 ^jjjpUt |J«mJ 

ijiiıL-— I— Jt^ ypr**'!?"*^^ O* "u-âİAj^ qlX4JL SjUjüI ıJyiûS 

^^^^j^^j^^ ^jiSl m5LJJ ^^ ^b J3 ^^Lju jJüt *L& L 

^^^XJI p1 LSüUjc: JJ JÜİ JLÜ3 ^.j^iAJÎ l£JNıi|J îf|jyıt|l3 

U.|in.>3 üLjıAss- wAJÜf Ja^li-lSI eUj Jbu^^ Jj»^3 
ajjLü ^jJjs U^jıdAi'3 Lı«^1 ^^^i^^ ^bCiJl öU.% ,3 



OıSİJt% Jl%N— 3* ,5 jiilî c;» iK.İT,i?ily Ijtibyi ^t *>^^ 

t ■ ^ i-i i ııl;^il„>Mj^ § |Jl>. \j3^A nSl ^jjJji 

Jü İme irnsmlm fermmi drmci^mem appmrmisse mgemtemf 
ŞMİ peemâes et şmmcmmşme mttimg^e p^sset kmmİMes df- 
m^mmeL §mmm mmlem Ate^mnâer im emm lnrımt rrjtl- 
rrfj, ime^lme mb eo opem petiermmL eişme mmrrmrmmty irm-^ 
emmem pecmâm dermrmre seşme ei şimeis âie dmm mff'erre 
tmmrosj şmm si md eimâ Imemm mââmmssemty drmcmmem 
pr^rmmpere^ mtrme nkbi simittm^ oemim nrılıfitlıijf* fmi- 
ğerm emicmmtis instar prmeditmmîj igmemşmr ermmemtem^ 
et te nrt jr âer^mtis im latibmlMmı smmm reâire ; sim «uf rm 
tmmr0s n&m im^emiret, ârmc&mem mgrus et mrbes iMradere 
plMrimtpsşMe h&mimes et pecudes drrırfrrr, in gam re m 
persereraretj fi^re mt peems mmme İMteriret ac deinde ırr- 
bm periremt; pecms aatem immı mpmâ se rarmmı esse. 
Qm&d şMum Alexander 0iidİMetj dM^s tmmri}s addmei m- 
rmmm^ pelies deirmctas^ pice^ sulpharf, ealce et arse-^ 
mi€& fmrims et kmrpmğdMİbus ferreis impletas in Icıro tun- 
SMetG coliucari iussiL Eos drae^, ut si^lebnty değlMtirit 
et m Imtibiilum rediit ; tam mutefm iğnis ııı eias rentre 
mecensiis est et harpagones eius risceribas mdhaeserMüt. 
§mmm Um mon mmpiius prBdiretj iacotme eins resiiğim 
seemti, $it eins statüm e&ğumcereatj eum mıurtiiu-m ınrif- 
meruiit, Kandeıı ftıbulîiııı ex Fîrılausîo hallet Cîıîrres Hcî- 
deıbuclı fon Iram IIj 387. 
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Excıırsııs ad p. 78. Hn. 4« 



Haıc seıteıtîapj, ş uaeetînHi Flraefinlî esse vîrfetorj 

Hamafcerum et lJyIeııbroekîıı% g ııi dîssertmtîııne dem 
Irâcae Persîcae praemîssa döcte et accıırate deHaufal 
f te cuDi antîf uinribus îllîs geograplıîs cogaatîome egenn 
vîter demoDstrabo. Ceısent ü, H.ıuf allieıı ısecııtınıı ftıfc 
IIjh Horılâdbatıi olusdenı, qui et Içthakhrîus nönılııııliii 
At prinmıa Iıl înter se di¥ersl suntjp et IçtlıaMıriöt 
aactfir est libri Ouseleyanîj» ihe Oriemtmi 6e&ğrmpi 
mt fusîus IJjIeııbr. cıstendît p. 72—75, HIc aıtenı 1 
Ibı Hordâdbalıi öpere dîversuıs est; cîtantur en 
mm Khordâdbahljp fui ia Geograplıîa Orîeıtali noı Ic 
ita verbaj, qııae Geogr. Nub. p. 70 eiL Ibn Khordâdlıı 
cerpsit, m Hauçalîdae certe cod. Leid. noa emstMiı 
qııeııı sine dııbicı legl debereni Clîinım îllud SaJâ 
sub ammiî 831 (înc, 8 Sepfc. 845) înAsîaııı septoııtırt 
tactum se secuııduııı Ibı Klıordâdbalıını narrare din 
Geogr. M.; seâ de eo ne verbum faldem Iı Gcegr. 
tali legitur (cf. Stme dîe Haadelszige der Amlıcr 
Deiciente mibi iHafcerî% plura nem addoj sci etim 
suficîuntjp öt pleılııs disputari tantuım potcruııt ejc iı 
Khordâdbabî öpere j^ si rerera adlııc exstat in iib: 
lodlejaıaj, ııtUriiCiitaLp.2Iîl tradifcj» cf.Fraein.İLf. 
not,), Deînde utrîusfie lomeıı prorsus dl¥ersoii en 
İOmrdâdbalı ııonıîûatıır KhorâsânensiSjp Wjh p. 6S 
İIIC5ÎII) dum Içthakiırîııs Persa appelatıır Persepolî ııı 
Tandetıı ımtUmm^ qııibıj$ dtıcli Ibn Khordâdkalıuııı h 
itere ¥îrl doctt., fallaces fuere. Em cııııııııi|ci¥lt Iııprlı 
CBS ipsiiiiı IIauqiilidae I in fii0 de »peris sut 
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agi et iııtcr ala hacc dicît, PjleııiriMİı pag. &S: 
Jl^ VİJ^G iua^jS ^1 ^l^ ^^Ub 1 ^W^ 
j^bbaül Î3İ3 f^m^ 0J iytîıJıS ^,^1 ^1 i^iijj 

^^1^ KııiUJI ^JJl ^P^J CP iS^^^ U ^ U|J 

«i» ^j^ 1J1J3 ^yyıı^L-âJt 0^\^l Lt C>-«^J 3ÛıJ>.y| 

dau Ijt, 4^1^ ıJoJj^ ^ olıi üüî JİS3 İ.LL3- İJ^^ı 

^t pl -lyD £p |IJ>U3Jİ5 lUlti^l M^j^y M^U^I. 

|J3 LfÂ^ ^J! ^1 ı^^jp j^L/ iX% LfjLf:?. ^U o^ 

^^^ 14i wA,«^3 ij|itj|-.j«i jui Qume en UjlenbröeMî 

veminııe ita se habeat: (la îtîncre) Itlröt Ibm Khordâd- 
bmMy Alğ'mkâniil ei Abmlfmrmği Qmdâmme ben &mfmr 
mmmşmmm de mmmibns depBmebmm. Mm şm&d md dmm 
priûres mttinetj op^rtetme mDe& mmimm petere^ şm^mimm 
eoM mecmm tuli^ si şmidem me m stmâm seiemtimrmm nfi- 
limm et legmm necessmrimrmm mmertermuL Occmrri mm-- 
tem mlişmamdB Abm Ishaşo mi Fârisio^ şmi t^mlmm geB- 
ğrmpMcmm reğmnis Sind^ mt corrmptmm^ egregimm vero 
Persidis c^mfecermt Mic toknlmm Adserbe^ mmme , ■ şmme 
m&s in hmc descriptmne exstmtj miimmşme Mesop^Mmime 
pmriter a me c&nfeetam smmmis ImudibmM ew^iiL At 
tmbmimm Aeğşpti şuippe miimmm miiamşme J/rtcne mm- 
mribms etiam mtiis mgminmtmm reiecit dimitşme: eşmidem 
iimtiritMis tmme tempus ei bonme İMğUs pesliğim im te 



c&MMiderams te r^ğĞj mt kmmc mmmm İibrmm ememdm trif— 
cunşue Ihitum fecero (sed iaec seösu carerc et le^ıimiB» 

mse ıj;>JUUa ui^Mp* uMcuMgme erramro apparet). Tşır» 

eğ& Mum rariis modis corre^i^ Abm Ig!mq& tmMşma^ 

mmct^ri relimşıteMs, Meim md hm 0pms mmice me mppli^^ 
çare eimsşne eorteettomâftı f^rmamşue mmmem et £a?j»ıı— 
gitmMem se'şni neşue ad cfjmmentatmmem Abuifmr^i^ 
ampiİMS me conferre eonstitui, şımmris Ma im «»ÎWT— 
sımn rem sii dJ mb &mmi porte fidem m€remtmr. fhıınıı— 
wis enim necesse fmit^ ut ex em interâmm aiişmid im imcr 
Itlmm referreMj turpe tamen iudico iilm freşmemter mti^ 
im şuibms mtii prmeter me âlaboraruni el occmpmM' fme-^ 
vmm^ £x ho€ loco coUigit Maıuakerııs eıradenı- usso Mm 
Khordâclbaltıjııı mtque Âİm Ishaf ıım Persam^ et fjuae de liııf 
eıımeııdatîoiü et edîtîııııe dicercntufjp ea refereadap esse imİ 
Ibmııı Ilm KHıordâdlıalıî snpra nıeıııoratuııı. iSe# lıpiie de 
peeuliari Abu ishali libro -serııııı est^ mtqım vîx peoplci f §•- 
sety cur emdenı scrîptorem duobus nomînlbııs dİ¥ersls lan- 
dassetj ne. mîııîmo fuidem indicio facfcos utrıaifiıe mmeı 
uııiiis ¥iıi esse. IlaqiJ€ ipso Iıoc loeo potius ooııtrarîııııı tf- 
iciturj^ de duobus vîris agij deîade quıım Haufalîdcıs în opcrö 
sııo locunı Abulslıagî afferatj» dîserta eius aöctorte ıneıitîttti 
facl»j> fuî prorsus talîs în Gecıgr. Orîent legîtur (ÇjJteıılır, 
p.. il), seguîtmr, Abtıli8iaqııın esse Içthakhrîumijp Ckmgnıpliıc 
onentıılis atıclurenij, qııi ab IbnKiKirdâdbaljp ııl ustendlj, ieae 
dlstiöguendus est. inde apparetjp codîcem Arablcımı dfitilıı- 
mmmj f tueın deseripsit Kosegartea de Ibn- Bfiti. p. 2i- s^Şy 
recte gerere hom auctoris nonnea ^^jLâîî r*^^^' j^jl 
^ySlijj^llb ı3^ Hîc liber füît Mj fueıı 

HauıalMes prİBiııım retracla¥Îtjp deînde iı sıııiüi opus w»epl% 
eînsfiı© versîönem Persîcam contîaept codex alter Croliı, 
apud Koseg. menıcıratıııs p. 28jf et liber^p eı: f uo Cteog^mplıl- 
am Orîeatalem Aaglîce traustıılît Ouselejus, Nam AnıbîliBm 
fuîsse lîbruıij, f nem Mauşalldes ante oculijs habultj nefio 
Persîcııııij, ut Ujlenbroekîus pufcat (c£ sııpr. p. 75. h©LC) d©mıwı- 
strantlucî deIııdoflu¥Îo et de urbe Multâ% qmĞs ©jclçiiıılı^ 
arabice nobis serırafît §aîi¥îııiııs (p,63,m) et fil ne verim 
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«jşîtlea Btıiitııto în Hauf alîdae ©pus nıîgrıırııııt (c£ p. ai.8i.}ı 
îte İt öimeııı de versîone e Persîco sermoıe facta sıspîcîii- 
lem îııılerclııder€it. Duo alia arguraeıta, faîlms Hamakerl 
seıtenıîa fulta vîdetur,. fajcie sıılvi şossuılL Qmmâ eıîm 
Perslcî coiîcîs Gathaııî auctor iîcîtur essa Ibn Khıjcdâdı li 
inscit'ae lîbrarîî trübucndııııı estj g uî^ lîbrî auclorem nott sa« 
lîâf tccurate cognîtuııı lıabeıı% clarf cuiusdam gengcaphi 'mı- 
■tfiA €X©ııışî# sun- apposuîi eodüin »«do^ f ao^ elustfeüi lîbrî 
Cödeı: üııseleyaıııjp Haiifalîdae ıpmînıt' HNfinparaııt ji|faatıır|, 
€t ArabîcMs codex Gotlıaıms plııribııs auctoribus ascribîtur, 
llelııd€ füciNii ıwnitex teîdaıııuı Hauf alldae îıı^ tîtalto lıot ver- 

la Imlifit: ^^^^Al ^JAl V^ c5-J*^ ^^^ M^ 4>*^. 

ı^*ljCî! Hmuşalidem im iiSj qmme coileğ^erit, fidem Mbmisse 

Ubrislbm Kkordâdbahiei Qmdâmm£, niMpıisleı: lp»# Hınif alî- 
ıtaiö-lııcojp fueııı supra excerpsîjp effectma esfc^ atş ue etiaımiial scrî- 

|a„ M völulsset^, fupi HamüJceröfr ceııstt^ cm- mîmıs cmısîde- 
ç^îoae est dîgmısjı tnoniam Haa^^lldeıs Ipse în eodem loco 

iîclt, m Şmââmm- f peris i» İbro: sttiı, c^osirlUîettdo: ıcMîımeııı 
ıcm habuîsse* 



Aiditamentunı ai pag. §S. 

Liberj» de guö secıınduni ElîchnıaııauHi retulijı fortassö 
îdenı esljp atfue liber ı^S-plJu^üş^ smpiemtia metermm^ 
ie fuo agit doct. Pusejus în Çatal, bibi Bodl. ll^p p. 57i| 
Hag i Khalfa îbi (et a Sacjo Not. et Extr. Xj, S5.) laudatus 
hunc ait lîbruDij, Persicıı% Hushank Shah tributumj, Arabîce 
versıım et cofitractuın esse ab Hasan ben Saial wezîm Al- 
mâmânij deinde id compeudlmn în operls sui Se Ârmbmm 
et persarum mipribMs ı^^^^^^l^ %^^l i-jIJÎ şraefa- 
tiöneın iıseruisse Abu Alium ben Miskavafh (gui secunium 
AbulfaragîumHisL djn- p, 3S8sııb aanmı 4S0^ Cir. 102S ımır- 
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tmıs est) in hac praefatîoflo aît Ibn Iltlıfca¥âli ftf li fı- 
sejıınij, se fn eo reperîsse plııra e phlösoptıla lenMjriiiijp lı- 

dnrııııı, Arabttnı et Graecorıiiîi, f aanif aanı Ibcr Ms- ©ümliiı 
multo antîf ulpr fuerîti fuîppe f nî praeceptııııı çuntlnmt mi 
üstaiaö'gıı regö, ful pamlcı post dilovium regnaverit, Hia 
et posteris eius datum. ıt.»J oJl»^ ıu3 oyübuJ UÜ 

Etîan iîsjp f lanf nam ııil certî ie llbrî origîne tradmıtjı mâ- 
gmpere augetur söspîcîo lîbnıa suppusîtlcîiuı esse, hmıiıi 
cuiusiam Musliııi fcıetıınij, Hasam bea Salal îııterprcii i»- 
dem ıncıdo tribııtijr i]iıo id a se euın alils libris factmı dssdp 
at söipra dmî, coöltetur G-'âhldi. Ipsum hmc Cr'âlıidlııii 
opus îmuimse idem lestis est Ibn Miskavaib* EMcbiDiuiiıııı 
saltem îm edendo Cebete et carmînlbııs Pytiagorae 1<m5 II- 
bro, fuî İB bibi Ijeîiana est, cC Catal. p. 4S8. n. 14fİ 
Cİ40), usum fuîsse dlsco e Schnurrcrî bîbl. Arab. p, 41% 
HotabUe est, librum Ibn lliska¥ailıi in esemplis PaıMii 
(Sacj L L) B0dlejai0 et JLeidam semper perş eraupı îlıd^ 
ı3^ ^lOj^b^ gerere. 



Masâdü,^. /3/. 

Ibıi Hauqalist Abulfadae / ^^^ 
OazTÎnii/,.^^. 



«e c^ebuii indine loet. 



■■) 



UM Pratorum aureofum Maâûdîani 
eaput guartum, , 



Jfanraıtlo «neelnet» de Inılonuıı relıns ef' 
oplnlonibıuı 




NaltaruBt pluves intelUgeotinm et scrotatonmı, 
qııi.iıı OotttemfilaBdo jhvnıs nrandi sUUu dasque initüs 
operam collooarmıt) antiquiâ8İıııo tempdre Indos iate-» 
gnfAtia et Sftjkieotiae uomiııe onın^ anteceUukıse> 
PiMteıı stirfHJbas muUipIicfttis et varie «üvisis indi de- 
c r t f vegm ıt, ut conimıcti regni oaput m media tmra e(»- 
set «t inde imperium esereeretur. DijceriMit corum pro* 
«eres: Nos populus is «umus, qtıi ab eriğine fuit et 
İABebis finiş erit; nos ad snmnram perırenimos per- 
fectionem; a nobis pater ommum ia reiiquas t^ras eK*% 
itt^ miâe neminem sinemna^ qm nobis resistat neqiio 
a nobis recedat, sed hostilem praebeat animum, quem 
non aggressi fugemns^ nişi ipse se dederit. Tum rem 
aggressi r6gem sibi constituemnf , qaî fnit Brahma- 
ııus summas et rex maximıts et antiste»eoı^ım primafius. 
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Ctıiııg tcmpur© sapientia efflomit et inctî jpraeceiı©— 
runt, Edıctünı mî fernanı e fodinîSjp cuBİ smt glb- 
dii et cultri et varia tela. ExstriDdt pılâtîa g^amıı» 
splendidîs oraata, m ınjilııısr C0ola et dundecinı »tıiaııî 
sîgna et stellas efiııiLİt mundigue conditionenı îmaıiıimo 
cxpressît; eodem modo praeıentavit sîderam in hımo 
mundttin effectus et guıımodcı fnrınas Imıııîınıııı ©t mi- 
malittnı prcıduxeriııt^ et moderatoris smmaij^ qııi «i 
estjp statüm. Oomposııit etiam libruın de proltııın.i& 
his omnibus^ eorumfije lûtellectum vıılgî mgemm ap©- 
mit; in procemm autcım mente aHîoruıa reruııı scîcıı- 
tiam pkötaTİt et prinmnı ddceit principıunijı f ıı#i re- 
lifuiSj, f uae sımtj^ existcııtianı dedît et qıaeviı bomı 
largitum fuit. Indos dEm regeret^ terra pruTeııtıı alnııı- 
davît; optîmam meadî conditionem is ©ıdlıibııit. Con- 
Sgregavit doctııSj> «ui ©îus tempore İbrum SmiMııi 
compoîsueruııt^ qEod nomea smeemimm âmcmhr^m ii- 
gniicat. inde ¥arii derivati ' suııt librî, sicat ibar- Ap- 
g abahr et Almag'istus ; dein iııxit ex Arg'ıbalır ii«p 
Arkaed et ex AJmtg'isto liber Ptolemacl ; pmstoıı «ı: 
üs factae sunt tmbulae astronomicae. InTenerant «tiul 
nuTem illa signıa^ qııae Indlcum nnmeniDdi ^^^^m 
cunstitmıııt Primus oınııîııııı de solis abside sınııııııı 
disputavît^ enııııqııe in qıo¥İs şignıı per. tria anımruBi 
milia fiibsistere tradldit^ ita ııt totom orbenı trigmia 
annonjnı millibus percıırrat Hoc nostro temporcı ianigı 
diDiı trecentesimo trigesimd secando secunduın Bn^ 
mantruııı npiııionem absis in gigıi0 taari est; at pniM, 



1) Hunc loeıuB iajıı respca^ p. 106. Ceterun ¥ii1l,ııi3al|ifl«ı 

tâ legeretıur pS, fuod resütuendııııı eme ¥id€itıır. 
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«ıs li Eİgmm aastrtlîa transiMnı invertetur tcrrıe ctiI- 
M^ tta ııt Cülta fttııt incaltıı et înculta cıltij^ ıc se- 
dirin în mcıpîiîenı et meridies in seplentrîonenı mu- 

tttır. in ıi#ıii0 aıırea âe prîma perîoin et epocha 
■ıtifiıfesinıa^ qıııra indî îa historia vetusta segunntOTj^ 
İte|i0 cîıs îıı inik prae ceterîs terris îııîtîo computem 
iiitîtııît; nmlta eıîııı de tempurîs priınordîîs tradunt 
Iıü, ınaa© m^Bj qıııın în hoc librcı res enarrare ne- 
Şie diaşBÎrere et dînpııtare veimııSj dcjfeîııs reî sum- 
«a'îtın İM lîbro öostro Medîıı locııtij^ hic omittînnıs. 

Smııt înter Indui, fiî putent^ qıııîlııısqııe »eptum- 
gîıtıı mîllîlms hâzarvânonun mııniııııı deıııııı ordîri; 
f}# cnîm spıtîcı elapscij, restitıı% qııııdcunqııe exstîterîtj 
icnuıı eıdstere pmgenîeııij^ denoo pasci pecudes, iıı- 
ctnarî aqııas^ înceiere belluas^ germînare herbas^ aıı- 
niMi periare ventııs. Contra plıırîmi statnoııt redîtös 
ffimııı sccımiıım periııdos evenîentes^ forma^ ¥Î et qıift- 
Htat© inter se sinailes.^ id cîrcmiîscıibııııt termiacı ac 
temp0re 'deİnito atqııe penoduLm masimaın statumıt.^ 
fmımı vîtanı mımiî tppellaııtjp et €öî assignant spâtimn 
mporum triginta sex inilliam dıiöiecîes millie» smn- 
ştornm; ioc apııd ets est hâzarvânımı, qııcıi remin 
vurul omne» cömpreheııdit et regit. Secondum pe- 
ırîııiıı» r€W^ qııaecıiflique îis Cöntünemturj^ et ipsae 
€ixtcaiııatıır ¥©1 deminmuıtur; nam vîtae in ÎM- 
ûm reiitn» lungae Bmuty qıııîa time periödi iiataıter 
üt ırîres vigore polleııt; at breves lunt in in© redi- 
t«Sjp iaın periodııs arctatur et reütıııım^ qııibas- vitae 
spatîuın demimıituır jp numerıyi aıgeter. Mam vires 



S} Ijöco aperte imiii f rersııs iıtegrö iîc seımıs imeme vl- 
detur. 
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corporum eorıtıogue puritas magis et latijs npparet 
in iuitio reditus^ qaia clanım praecedit tarbidom -et 
purum misto prios est. Producitur aııtem vita'poıi- 
iate temperaınçnti et integritatş virium, quae eleme»- 
torum efficîuot mixtura8 corruptas et pravaş. ita 
finiş reditus universalis formam cffloit foedam, meolifB 
debüem et temperamenta commUta; viree dvmimâltf 
animaJm* exitio dat et materiem inritara reddifc^ ita 
ut^ qui tuuc vivunty vitam complere non posBİııt 
Praeterca in his indi multa tradant de cansis et 
argumentis principiorum primorum; ooenmmt etiam 
intcr hane in periodos et hâzarvâna distribatioııem 
aenigmata et mystoria de animis earumqııe cimi mmir 
dis altiorîbus coniunctione et modo, qao de 
one supcrîori in inferiorem dcsoendımt^ et alia 
quae eoisBrahmanus tempore antiqııissimo doeait. Bo- 
gnavit Brahmanus usque ad mortem por treocutos mesor 
ginta 8ex annos. Posteros eius^ qui Brahmanaa «d 
nostram ıısque aetatem nominantur, indi : 
ut qui stirpiom ipsorum supremam et 
constituant. Carne non vescnntur; viri ac 
^flava portant flla^ qutbu8 cingmıtur; ut balteis 
rnm^ quo discernantur a ceteris Indorunt 
£x üs autiquİ88İmo tempore regnante Brahmano 
sapiontes^ qui spectatissimi inter eos erant^ 
rant in Domum auream. ^ Ibi inter se disemot^ 
aidamus ad disputandum, ut oognoaeamos 
storiam et myaterium^ ünde Ycnerimus^ quıı 
utrum procreatio ex nihilo statuenda sit^ nee ne^ 
creator^ qui de nihilo ııos produxit et corpora 



i 




1) Nara emendandam vldetur ,^j^l 
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efformavit, ııostra procreatione utilitatenı peroeperit, 
vel mmı a se damnmnn avertat nobis e mundo ev»- 
neseentibus vel mim oidem^ oui nos^ uecsessitati ac 
defectioni obnojdus sil et num excmptıi8 sit 
de omıü matatione atque qao modo nos aboleat et 
tullaty postquaııı esstiterimus et nati simus. Dûüt 
primua et speotatissiıuus eorum : num vidîsti unum ex 
lıomİDİbus, qui res appareutes et occultas vere cogno- 
verit^ ita ut, quid voluerit, attigerit et in fiducia ae- 
qaie8cere potuerlt? Statuit alter: m croatoris sapi- 
entia in una emanationum ad extremum pervenirct^ 
in ea defectas esset^ neque attingeretur soopus^ ipsalT* 
defectione îd prohibente. Tertius sapicns docuit: ne- 
oesae est incipiamus a nostri ipsonım cognitione^ quae 
nobis omnîum rerum maxime propinqua est ; nuUi roi 
nos aptiores sumus nec ulla nobis est convenientior, 
antequam scientiae rerum remotiorum vacamus. Tum 
quartus diıdt: lam roale se habct^ qui oo pervenit^ ut 
sui ipsius cognitione ei opus esset. Âddîdit quintu84 
inde necessariam esse conîunctionem cum doctis sa- 
pientia conspicuis. Monuit deinde sextus sapiens^ 
viro Buam ipsius salutem anıanti convenire^ ut talia 
non n^ligat^ praesertim quum in hoc mundo maneri 
nequeat^ sed ex eo tandem eseundum sit. Denique 
septimus^ Dihil^ inquit, exiîs, quae loquimini, intelli- 
gOj nişi me in mundum prodüsse practer voluntatem, 
İQ çto vivere animo incerto et eum relicturum esse 
invitum. indi antiqui et rocentiorcs de horum septem 
placitis varie inter se dissedcrunt; quisque cos secu- 
tus doctrinam eorum excoIuit j deinde studiose de va- 
rüs sectarum placitis disputarunt, quarum numerus ad 

2) Multftııam urbem desigoat^ cf. Hmqti, p. 90. 
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scptötfîııtı fiere mıctos esi Addit Mımidîtıa: ¥iü- 
8 Abulisini Balklıeııseııı in İbru Fontc» - foacstiııııııııı 
et responsiouuııı iuscripto it€iıııqııe Hasaııııııı benlfâıâ^ 
NaıbnMıtenseııı in libru, eni ijndeı: eat liber do #fi-. 
nionibıı» et ©bserrantîis^ disnerontes de «©ctİB InioraA- 
eıırııınqö© placitîs^ et qııapropter ©t faeııı îı Incııı ^- 
îpsmg igöi comböraııt et curporı varili craciatii CMiti- 
geıt^ exp<MieEtcısî sed niiil ex m», fiıae nmicı desfani- 
psijı'ibi iöveûi. De BraJmıaııo i» est; Sttat-p fiıi 
Adamımı atqııe Del ad Indos legatıımjppteııt; ilî 
tem, qıııci8 mis ısccptî sihdus^ euııı rcgem fmiMMi ptır- 
Mbeat^ qıcıd ¥ttlgatius est. 



1) EıcIsmaeleSlabiashah serleın regum lodicoruis et Biınıulkııı 

îmm excerptos eıhîbet Assenıanus bibi Or. 11, 1* 111^ 
qıjt prorsııs cum Ufasûdio cBm^^mmmty ila ut nomisi iK oo 



suBiptl esse pussînt. lâifıâdmu lameı muniııııt 3I %^ 
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^ 1 



jj^LJI JLıaçbııııı sen Bahajfirem. Ilellqımıa eîıjs a teıttu 
nostr© cüscrepanfcianı inter var. Iccti* annotavlımıs. Ccttrııı» 
toti seriei nallm auclorilas tribucnda estj, fuippe fuıiM ılne 
duMo ab Arabibus ex direrâis relalioıibus Itft . eoncleıııı- 
tm est. Poruın enim et Pabsbiltııuın oıc flııii^ 
fontibıısj, ac püstreıım, ut vldetur, ex lîbrf Kmlilm ; 
loveruntj mde relifuos us artiuactos peticrint, lauıl 
ılici potesL İSİ legeııdiim esi Ilâmâıiy mgmmcm RaiBiııııı bı 
lectlone Nahud Naiuslam loesse crederes, duıııınniıı 1 
eîus uıeıtiıı apud Arabes enspectmııcta oset. — Cctcnmı : 
ınaelis Slmhinshah aomeıij, qııiıdj, elsi crnesa JMfıerırıı 
ab Abralamo Ecciellensl ellctiiiij, eı: Assenıtıı» rmiteiıij 
Tafcîcanum îlam codîcem (Assem. Ij^ 574) desîgmtjp 
opas Abulflıdae hlstûricıım cofitinerejı sei mıltis 
Mac iDde desunptis auctmn ¥el potini interpolııtıııijp 
ait amjma fo PococM îSpec, Ikt. Ar. ei. Wlltc f. «•." 
cf, lücııs alIiNi ıılı Aamıı. Hin i, «Mı ImıdııtiM 



Iraiııiıiuıuııı mortuıım p#stqutııı Iniî mııgııopcrcı 

Ittomıt^ rogenı bM creıjrıııııt e iliıı m^ nmtıı mt- 

ıkıııiiı qııi patcırııi testmıeııti ejca^sutor ab ipso 

iüiıtitııfcuö fiicmt. Is fuit lâhbâdl More patris voütjı 

jüpılt optime prııspiîxitjp multa icnııo aedîieia splea- 

iJa ejcstruiJKÎt^ smpieates antepniuît enrıınışııe iigıni- 

fataııı aiLKİt cosııııejı ut et po pulum docercnt et ipsi 

iıiefessî scieııtiaı» f uaerereat^ impıılît. Usqıı© ai mor- 

tem rcgnavit ccntmn aımos. Eio» tempuMi iııveııtııs 

lîit iıı#iccîııı scripturıııaı ludııs^^ ita ictus in sîmü- 

todineın ralionis opes a€qııireııdi <p qııae in hoc muııdii 

öcfcıe mstötia neqııe vi contiııgiMtî ııaııı in ea victıs İ 



Mmm. mosi; locııs tanen ibid. p. 4S7. citaiıui in ırerbis pror^ 

sıs iişcrepat a locu bist. anteisi p. 82. Ad ea assuıneııta 
ab iııtejgrcı öpere alîeua etîam ile locus pertlnet, e Masiilıı 

eıtcerptis, cuiııs scrîptorîs Abulfiıd» ©ımııîııı msmm nöfl feeît, 

S) TİDİııbile km Masâdii de ludo serip tortım testumıınitıiD est^ 

eni prftcter eum uulus § uaıtım sdınııs Aralii Imücaıı #ri- 
glıeııı Iribuit Certo apud Indos in msıı fııit ; diserte descri- 
bilir »artr. IIIj 4Sj^ ubi vocabula leguıtır î^ pro \^^ 
scrîftıılOjı ifKıiHü' pnı alveöj^ s||Tf|" pro calculoj sei ex aıı- 

^ ^ ti#lı>gîa îst» f ualis est eoio vel decîm© saeculo p. C. iaııtl 
Mitlfiıîııri de elm antifuitate lihO colîgi potest. Klııs mea- 

Öt facta videtur la ioc versu MricVi. p. \i3 

^mfdmuı nM(nri4m ml^mı(\{: ' 

Per tretmm ^mnim ammip ei pâmm^^ emsuB cm^pms 
memm exhmmmt, per m^diimm im pimtemm iMcfe^ırııtjı per 
kmt'mm prm^mtms 9mm^ quae nnoılııa allım %ııııta cıertos 
aılcae imâm signiicııre j, il CNcmnaeılator indigenm statullu 
aon ▼erkimie est| f mm eius deaomiııaMııali oe ula § liden 



118 



ı©a itlıiftia tüntıın coııpııratıır^ ^Sacımiıııı iİM Af- 
ieıiıîr boıBııbck firîmııs cıım löiımı cıııııdiıii% fiı©- iih- 
mcmsıtnıırot honıiııuııı m mımiıı mııtııtlpııoi mî 
viciiîisitıiil^ Scriptılıı fecit îa alırcııl© 



nü© lif f areat, . Varil İnil p#llüi Mme tlieıılar ^ 

İflst mi i. 1. iaitt ©isejpa¥it, coıtrujıtıır, si iı ▼«nku 
Mtm lıiduin mm^d racogaosGcre Icet. Prııatefea eaııı taı im- 
duraın libris 11011 iaYeıti; Bohlenius fuiieııı ad Iocl .piiiitrt 1, 
ujbi etiam plara adia conAııiitj, huc trahit Mali ladım efr emi. 
fiî it in Mrîc'c'lı fag. «1. Sei ibî, at etîam aşııi 
IVjı 74. Vlljp 50. IJCjp 221 sqq.^ de .vlılgari taıtmn 
Ittdo CNogltanduııı estj» meç alîus föît fatalîs îUo Yuilılıillıirl 
ludus in Mahâblı. 11^ MöB descriptus. Apud Cejİonoıgiîf 
tiiııeı scriptıılorııın ludmı memorasse ¥tdetur AbunıIdıiB 
ftl# JGmemt mmm dmmm. Benaud. Anc. Bei ÎB5.). İfna 
tamen revera indi huîus ludl;, luî slmpleı et facillıı» utriııts- 
f ue MdeBdi^ alıreo el aleisj^ ralicıııls conlunctlo ettj fatYentorof 
flıeırtaıtj, difieiile erit ad dtıiNcerıeııdııijıı; iaın Itoımııi «uı 
fnınıui enden nodo institueruııt cf. .Luci. İn L ut. p.SlO. 
Bip. udireolıuıı et cmlceın; Cic. de mmK h AO. daodCMSİııı iMai* 
ftîs lüdurej îd, ap. Noıı. m, f. 81; Ovid, A. A. HU, til 
scriptula; fııini M^ 2. SSIusus âuBûecmmüfiB'^M; .lüı. 
]Dî:]î:V1I^ a. al¥eıııı cmm inobas tesseris j Valar, Miti:. ¥11, 
8jp 8 aıİ¥eo et calculis ludereı Mart. MV, 17. tabnla, 
serEjp cftlculuı». Qmme ex Platıme ftlîisfue 
eraecis buc trahl soleıt^p ad aliııııı ladmn spectant. C€i»ııını 
mlserraiîduıı fatjı fidto Mjtiiiîıııı ıcriplııliifiıra Iniınn Jü- 
üfutorem facere sMiîludio, fuod'Certo a ¥erİJite nö» Jİı- 
hmwBL Apıi Fîrdauslum Clöcmm exlıîbefc MjAim ie-şımH 
f . 4S,) miögııııo post emn ıcripfcorc» luzurg'lmilır ı 
îmimm dicttur ie¥eııisse^ ut mın indis B^^m 
de iageıü praesUntia çertaret; fiınd h^im in 

dil I ıdMİ' m «mı litıirıi' mdyMiniAı ınsMtııiıılıntj'iı iepaipi nlf üitıikMM iitmAKf%İJiıinil 

lj|İJ|ywHj||l ipB|m| Jıldı][ııCİ vlllIBllJllv ▼ vTJl iİİİİIJImİjİİpİIIIII jlf p 'ty|ı?i fj IHİ 

si novUy hoe tacait Masûdius. At alteri 
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(ixııı«i8iam nomero^ et mleıılosi triginto seomıılııııı 
«merunı dicmm meosis, et teuenıs in fati ûnilitudi- 
wm finjüt^ quod mundanos peragitat. Homo enim, ai 
«9 İndit, qııid vult, tunç tantıun «'tingit, si latam eiııs 

1 

«d ArdeahinıiB SantBidam iudum retertf id fortaoıe Teri 
ioest, eiuâ fere tempore ludi vel notitiam vel usum in P«r- 
sia fttisse propagatau. PauUo aliam de Busıırg'imihro tran 
ditionera babet Rex Aodanıiâ İn jüeptem Maribus : fJAj %>J 

üyiılj^ jAj t|pc>ı3^ jJÎUpji f. e. i>ji ıı©l«tiffllififiif,fiffifi 

Bmzmrğimikr invemit^ uf enjıt scmckm #|i|iııııaref« ıSkuf 
füi dficunf jp t?ef€rej« ficriptormm imdum tmmtmm dmmbms 
mlmâ imstrmcimm f misse et Bmzmr^imikrBm Smms mlim 
mMidmm. Mâimde Mffmifiemt medmitmm mrb0ris MmMşme- 
^mmcmm. Arabes ludımı a Per#i aoiMpliaa dejMliiiitriiııi ımcıı- 

ImlE lnsoriajı fuıııe V^mim mit: ^^î^ ^ıJÜt elci, fpmııı f ao- 
qme ludl ndiıen dJ Persicmi €oc orlgiııe fuiısst vEietur» 

loMenius fiıideın I. 1. f ropter rif^d Hini vocem pr© «mis- 
fcrite veniltat, Sed apta Inie emî nefolt c*3«ıııdlıi|^ ıpum 
g fT^tf Bfl nlsI ssnum »igıMcotı cmtım «k Pensîea lîigua 

aptîssîma praesto est: Imdms trmmcmiormm cC fiıeıı ııodo 
attuli MeK Âudanus. 
1) ViJcabiilıııı ^S caıis îı hac calemli sîgniicafcîşı© Igıo- 

raot lexlcaj doııoııinatîoııte ratîn slıe dullu ea ftılt, fuoi 
capite caniıo calculi oriati essevt. id f undııınıııoito eonir*- 
ıpatur Um TmMmdm tr. Ketubot el^ 8 iBmx% M^^ f alnı, 
4112. 8081.) ififfTül Kn^ao^P Mntnaa H^bTOÜjı 1«IW ver- 

bnııiıscıırııiEııstratgiossıı (ai ^nııani D^pı DU^sınpniL^o 
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intentitııi fkvet atqııe stlcrtî et pruvîiıı ıı©ı «mtaıglt, 
fandı ııliij^ fiıeııı iuvat fortuna; nftin nictns at qıııuf^ 
İMia în İne mnııiıı noıınîısi »©rte felci acqttîırııııtıır, '- 

Puşt Bfthbâiııııı regnııvît Zftmftıı drcitıir mıııit 
fontum eî quiııqıiftgİEita. De eius historiıı et 
et bellis eıııı înter et regf» PaMİto 
stiSj» quii notiıla dignmn Bİt^ iftm in prioribııs 
iirîg enpıısııîıııııs. 
*" Eum secötus est Fâr île, qlıeııı Alexaııder bel© 
patüt el in pugna occîdit Reg^ncmı tenuit ıısfiıe aü 
morteıii Gentuın qııadragiııta anncıs. 



listoriıı et k|m 

et Slmmııı jç©- 



Imdo fü«ım dimmt Escmcşmes în f astremls faba. Cf. ctlıııii 
HyiİM 1. i «4. Vulgo calcııll ııeııfıııııtör ııl^jL|-jı cC 
ttn KiallMn tt Sukalker »p. Hjdiıjıı vel ıJjLipjt IuunI 
a JPeraîcıı Uj^ desuıif tmıt mL 
1) Afud Sacıyıııı Prol. mâ Kal. p. SO. aıdlt Tialâlııı m-ıııllr% 
' ijiı&5 ıJbıS^ seci mııgıııper© rmrime ilcımtıır miri biüil D0 
iSmldo ben Hartuı ctnferenü fmıt Hag'İ KbaMa et İm iUııı»- 
dîııı apui Sacjuııı Noi, et Extr, i^ liS, im 8İ7., ubl «mt 
Ijjnijı ıdUj. Cöniectiirıiriııı propuocı, titılum esse Syrinıiiim 

||ilOo|lXi4 PMİpm ei tmmrmM, qııi et argumıeı 

ııeşue » literarum iudibus niınis ^ientıs cıst. ll€if 1 
me fııjptj» iane ezplcaüoııeııı propter alias ratioııaı ninıuı 
linmeam vîierî. Sahi bol Mana certePeraafnit tt^^^wML 
8) in alo eiMdem Pratoruıa aorenrıım libri locıı 
Smkııîkeri de scaci» opus (Hjie ie shahi. p. İl); 
ditts rem aliter narrmTit: inventmaı esse luduBj 
de iliııı benigeımııte sollieitae imııgıı f uaedanı beli ne 
III eıJıiıCfreiurjp im fia regeıa per oiiium vlcbııltıdlıııaı lell 1 
şer ımlvıııı evaierfi vlicret. §n»© relatlt pronlııe 1 
mmıı, fimi nfttd flrdımıluııı exııtııt: İnimi İni 
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Tum regnavit DalMhiIinı^ auctor libri KaUla va] Dimna, 
qııoııı tnmstulit Ibn al Muqaffa. SaU beu Haran pro 
Mâşnûuo composuit librum ioscriptaın librum Baklava 
afra% libro Kalila va Dinıua socuuduın cı^ita et fa- 
bolas respohdeutem, sed eam orationis suavitate an- 
tecelieııCenı. Regııavit centum et viginti annos; alü 
aliter tradant. 

Elim excepit Balhît^ cuiııs tempore scachorum ia- 
dııs inveotus est^ Eo scriptulorum ludum superavit^ quuııı 
in boc monstraret^ quoıııodo prudens reportaret victori- 
am» imprudens detrimeatum cı^ert»!; eius compatnm 



ad coosolaodaiB Indiae regioam Vj^:^^ , cııîus filii jS 
er üU^İ7 bello inter se gesto perüssent. eörres Helden- 
buch von Iran U, 4dS, Hydel. I. p. 49. 51. Nomina Per- 
sicasuotjlüstoria ex pariedemumexvocelusoriaoU<l& skâh 
mât efflcta est, ünde Firdaosio et Us, qui eum sequuDtur, 

mla ides trilııeıda esi liıveııtoreii j#tı3 ^ mam ¥el 

IMM» BoıaiıiAiıt Ibn iUuılliUıâı alii^ regem/.ııt Mıısidlııs, Bal- 

Mtı aJii ^tjfrfâ^. Auciıır İndi aul regem imbeleii artcn beli 
ddcere, aııt f ©rsaruıı îngeBîııiîi teıtare aut Persicum scrl- 
ptuluruBi liidııım aemlari volulsse perhibetıır. AMıys eius 
geıeris fabulas collegît Hyilus, fiae probaııtjp Arabcs f rme- 
ter Indlcam orîglııem nl veri de lıdo tradere pııtuîMe. Be 
lac auteııı nobîs İma laculentöm eı: îpsa Iıdla tcstîiicıııîiijıı 
mimtf fuod Arabuıo tempora mntiqııitate longe superat; fiae 
eıin in Amaraâinhae lexico leguntur p. MS. 

fflumı^ 1 1 (imi çp^îti^îr ^f^nfl 

ttoıı ııîsî scafios spectare f össanl îlsş ne origiıeıı mnm 

noiitaranı escNeıdeııteii Yi&dicmnt. Hoic lestliiiiiıiii »die Med, 
I, ¥^ it, ııbi tebılaa ıscaıiı#nııı mmâm it. 
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instituit dt de eo fibraaı scripsit c'attıranga* 
ttını^ qoo indi s&epius ntımtar. Lıısit cnmı 
suiı et kâum fignris oraavit, qtıae formanı raÜonalîıÂiı 
et bestiaram ratîone carentiam referebant. SmıİB İMf'* 
qııe gradom et ordiıicm assignavit, regem oam [mt^ 
11 deratore stımmo aequavit; ealealos ad eum pertinetıtâl 
similiter ordinavit; totum aatem in simUitndinenı HOIİ^ 
poram Buperiomm^ coelestimıı illonun septem 0t duo<- 
deoim^ oonstitait^ ut ^uivis calculos certo anüm i!'^ 
deri responderet;^ Ü8qae regnam dedit ÜA delÜBlf- 
deodıtm^ ut invadente hoste arte uterentur^ 
spiciendo^ ünde cîtias vel tardius ab eo perieolıım 
mineat. Praeterea indi in ludo scaohoram 
babent in numeris eorum duplicandis^ qua re ad 
ingeütem perveninnt copiam, ita ut summa m 
duplicatorum haec offîciatur 

18, 446 744, 073 7U9, S51 615. 



1) Leetlones bC>^^ et KjL^ ^^Ja aperte comıptae şıut. 

Esjpriori tam en levi mutatioae «t \^j^ tnran^^ vnılo 

Indteara lodi nomen ^J^ hic latere pıtto. Prima litem j. 

in codd. evanuit vel^ ut în altera lecttone tsuü 

lodo 8U0 mota est. Non enim opus est, &İ aliqv 

sanskritam litera =5r privatam, recurrere;, maaM 

stat in voce ^ vel 5^ guarhm e. gr. R«u»Tw. IV| Mft 

2) Omnino qnklem mibt haec iıısto brevlos dîcta nnıı aalli per> 

spicua sunt:, «"O" '® »P** **' î"*" '****'^ **'*«*^ ■**■* 
ratius non stmus edocti. 

3) in tcztu ezciderant vocabula ^yif*^\ ,^ 
.4) Abatekri BtalUMunedii ben Yahya AlşAlf, 

minati^ a. 83S vel 99 (84e. 47.) 
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tât in SİBdia, in Kâm^g iMm, tertius İn Kaslmıîm ; 
M wbe Mânkır, quQi! est oapat Ulud magnuni;, impe- 
riam tenere ooepit rex Balharâ voeatus, qııi primns 
İA Bomen g&mit , qofNİ derado in perpetuum signum 
1^ onniam^ qai ei îbî suecesscrunt, U8que ad no- 
ıtram actatem^ aunum dico trecentesimum trigesîmum 
4 seeımdam. 

India late patet per terram et mare et montes. 
I, Coiilnis est regno Zanig'^, quac urbs est Mahrâg'i 



I 



t iüioııı aiNiHriglı^ sansiritae cmiglııls empcırtcs sfNectııııtcıs. 

1 lef İÇ vars hmüİ ¥erIlaCG ea ieifuniııatiıı destituta fuit; 

i ^ Bini ÜAs gcates natura sıa -prozime Ad Hlgrus mccedercj, 

If eİMiaı a ıı^îii a©? i scîeatîa docetur, Cf. Mıtter Asiem !¥, 

î % 4İS. Ambiiitts tameıı m ftMt cmms^ qmâ utramçıe ter- 

I im tjdgtıo spMio iistiııctııııı pulareıt; fuuıı Ptnlemaicae 

idrtriıae temmea^ Airicıım îtm nrienteıa versus în meridîe 

: üıitoe etSinaruııı estensam faeerentj, ^ıt linea cuıa haruın ter- 

ııufiıııı İfaıjre patıraıllela ©xcajnreınetjp ut ¥İdeıre est în tabüla 

mıiil#, fiıaım t coi, l©ıU. IdrMi petîteı» cı:hllwît Tîacen- 

Üııs Cnıua. Mii Navig. uf tie Aıcieıts ¥01. II. vel in alîa 

m Mıittiiiieııb eifta Herttriı XI¥jr M». Hauıl imseli» »ajuijp a 

»iril iiifiiı;;^(iit a WaJılio in ceısıra librî Omselejııııi Orî- 

«mtııl ectgraphj in Bphenıer, ge^gr. fûL Xj 1801.) esse 

ıi€|pıtaıı^ laıc ie nceaDo Indico opiılcmeııı apod Ambes ¥»- 

lııiHieı Aed fiaftiı mM% id^ factaıı sit lueultıHi bi ez cuiıısvis 

aıefi ipGMtıgrııpils lod ienniiıstralnınt: jpı->p3^^ ysojî UL) 

ĞJ^I ys^l ı^abssy Terrm Eimgormm intm* Niğrormm 

t^rms tomgissimım est; muilmm mttimğit reğmmm prmeter 
M^esmmimm ; &ppmitm esf Ymmmmme^ Persiae^ Kmrmâmmtj 
Manimm ImSime. Haec traiîdît Haufallde» cud. Iıiıgd. p. 7 
îı iegcrfştlfiııe nriMs ferranım , în qwfi Î5îngcıs encîpit lo- 

10 
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bri septem vezîroram, magîslri^ adoleseeııtis et ngl* 
nae; is est liber^ cui titulus libcr SindabâdL Eifiıdea 
regis temporc compositus cst liber magaus de şu- 
gnitione morborum, aegritadiuunı et remedioram' et 
de lıcrbarum forma, qualitate; utilitate et âamnUf^B^ 
ISgnavit ille rex ceotam et vîginti annos et post eiui 
mortem Ltı fndia dissensus ortııs est ; nam pos{qıı«un denin 
auctis stirpibus vario divisi sımt, in sua qaift|iıe tt- 
gione separati ftıerunt principes, quorum amu* eşu^ 



septem sapieatmu posteriori aetati asslgnel^ queaıt UbnOi 
fobularom^ id quod sine dubio a veritate opn aUııırret, 

1) Yerti secundum Ismaelem Shahinsbah^ gol nOhi verm Mm- 
8Ûdü scriptoram servasse videtur. 

2} Nominis «criptio îo codicibus magoopere variat^.Md wÛk/u 

restkuendam est ^Ij Male apud Renaadotiam nlıifae la|l- 

tur Zapadge. Frcgueoter etiam occurrit vltiose Mrlptna 

^\u uiKİe insulam a]!quam Haneh nobis exbibueru]itIIeıİMİ.» 

V. et Hartmann Edr. AAricap. 114.^ vel RanagAbuSt. Beidcap 

Büschiog I. L IV, S79. Etiam maioreıu nominis depraı 
agnoscoinlocoAssem. 111, 1, p 598, ublscriptor Sjhhui 

CatholiGum Nestorianorıun episcopos quatuor 

^c^s^ ^f ^î? °^ î^'*^ l-^ı-îs^ V^ 

fft terram J[ndicam et inmlm maritimm Babağ imUr, 
Sinas et Maçinam, quale nomen, qaıım alilinde prömu 
ignotumsit, non dubito<ıainZânig' insulaintelUgendasttethot 
nomen originem duxeıit ex arabica ^\<i vel ^t«İMrt|ittaiı 
falsa pro ^\j Indubîtate enim nomen gjl) cum gi^alifiıaB 
babet cognationem velex eo formatum est. Nam tum tamanuı 
et insulnrum b-ansgangeticarum, tum omnes Indiae fnooln 
Arabes cam Ziagls Africanls eosdem foeltm^ in iıoc pott» 
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tit ia SİMİa, in KsMff' alier, Usrtias n KMhnîm 



rax BalİMfâ vocatns. qııi 
id Mnen gessit , mamd deimlc in perpetaam 
«büt oaniırai^ qoi d iM suecMsenmt. ıi8qoe ad 
stnuD acCatem. annam dico trecentesimum trivesimum 



hto patet per terraııı et mare et mootes. 
CMİBİa est regao Z»aBgK tfome arbs est Mabrig'i 



«Mrightis expertes 
veritafte ea deaoainatio dettitu» fiıit; 
mas psates uuum su prosioıe ad KigniB accedere, 
aevi scieMia docetur. C£. Riıt^ Adm IV, 
t, 446. AmMMU tanea ea fut onsa» ^nod utraa^ae cer- 



Alricam iu arieıılıı»ı Tersas in neridie 

ft linea eum hanın ter- 

▼idere est ia labula 

e cod. SmII. UriHi feHtaaı ezlıihait Tlaeeıı- 

aad Narig. of tke Aacients toL U. vel ia alia 

^I¥, S51». Haud insdv aua, a 

ı^Cat a IVahHo ia ceasara libri Oaaelejaai OH- 

geogr. Tol. X9 1601.) esse 

id taetam ait hMuI^aci bi ex cmasvis 

vX*fJl t^t |jpL5\j Terra Eimgwmm imter N^rvrmm 
terra* iomgissimm est; muUum attingii regmmm pratter 
Vabetnniam ; oppoaiîa at Yamamae, Pertiat^ Kmrmânat. 
ianiem indime, flaee tradidit Haaqal!de8 cod. Losd. p. 7 
İa deacriptiAoe mim temram, in qaa Ziagos excipit !■- 

10 
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regis insularam. Hoc regnımı ladiam m Siniş seiMunt 
sed Indiae adnumerator. ündia ab altara parte"^ qai 
contigua est montijiıııs in Khorâsâna etSindia^ Tnbbe- 
tanam terram attingit Haec inter regna Gonünu 
bella sunt; diversis atımtur lingnis et religionibıifj 

d'tft, qııam S'mîs, Tubbetae et finitimis regioDİbntı «qını 
coınıaemnratis non adiıınsU. idem p. 17. ınare Peralonn 
«iicit praeter Nubiam et flabessiniam fiuere,, ^Sâj tg-*'* 

jS\^ L4A9 ü»j*ju ^ »^"ÎİJ »>^ ^ys*^ sliLs^ı 

doiiec tUtingat terram Zingorum, quae inttrmeMDimaemre- 
gna sit; eam enim se extendere oppositam omnUms terri 
IslâmiciSf tum varias insulas et regiones ad tatms kaiere 
tandem e regione Sinarum esse. idem de Ziogifl haec ha- 

bet p. 21: gûj^Jt tP^t ^1 (y^^tJ j^) ^^ > 

^fiJb.Jb jjüL-jo t33l.r!sy5 ^üjynll ı>3iXs> Ijjjl-i?^^ 

«5ÜUJI ^jiXm4J «-MI Tmm (ımare PenMCiıiii) lıerrınıı Iplıı 
ğonmı mttfiiğit^ şume e reğmme Adem imcipiems gecm^mt 
fimre praeter terrms I Mmsİimicms et şmmsSmm"imSm 
rfğiones mmpU et imie se emtemâit. MM irmâUmm m 
şmmdam Eimğime trmctms esm friğidm et im Hm ıjüsumi 
ZiMğfPM albm. Terrm pr&pter â&li§ mestmm fm^ei cm^m 
est\ mt prmeter regmmefm sedi reğis pr&pimşmmm fnniici 
cuUurme et pmmcme sememtm. Geograptus Nöbieııslt JlJH 
rae «tnıfcm fDrınaii tribııîtjp fmıd ab HartnııiJiı© in Jimı d 
Eirîsii Afrîra ıınp ntıgervatmıı fuîsse İare «îrerijı. fitei m 



iiîşıı© aş ifld c#8 metonş «jchıısîflii et mîımruiii tmos- 
ıîjpmtî#ıi€îin proiteötur. Iöü imgemm^ regimîaejp m- 
icıtîıı, temperıuııeııti statü et colcıre mînus fusccı a 
liş^ Zîııgîs »ciicetjı Dammieiiiitiii et ceteristi 

Hieıibııs iiscerımııtor. Gâlemıs' dccem ©ımiiieriTİt pru- 



ccrt» mt; cf, praeter mlîm Incos pag. 40. cL I. fm» 9. ubi 
iustrale aıarîs Inılîcî lîtus ptrs Sufâlae dîcîlur esse, el 
lufe coDtigua ¥iq¥âf terra ab insula ladica JLankijâlâs 
ii#mııı taımı» dierım cırsu ilstmre. ita Is scrlptör' ladcıa 
eiııııı ioter Ipsos ZiıgiMi AlHcaıos değere dlcît p. 35. il^ 8.) 

B^i^ ^û üinJ ^l#liX5>l 0iJiyl %^Jâ Ejlâıyıı ıJûjU JyiöSLjj 

^^^^ jppjPjJlj JLıf terrmm Smfâimm tres pertimemi 

nrbesj gmmmm fimmm^Çmşûmmm^ medmcris moğmitmdimm 
nrbemij imc^iumt Inâ^rmmj Zimg&rmm mimrmmşme muUL 
İta al Varil p. 170. HjL J. ıt„ §0 ^^^^-J*3 gwijJl y»jl 
JüUJI yîöjl l^iLjalıJîU) Terrm Zimğormm e r^^ne 

gmdime esi. Nefue ||aa¥İııil îemşme melîora edoctl eranl 

Arabesjr ut ex eîüs lîbro^ cC löcım de Yâşf&Şj eMcet. 

1) lumdenı Galeni scntemtlaıijp qmme în eips nperîbııs adiöc en- 

afeııtibiiı legl mm vidctur, eırhibent etîaın Abulfkdâ Hîst. 

^teisi p. 174. Fleîsch.j, cum aostrcı fere rmsentîeıısj, mhi 

fnod prö palpebrls tenuîbus barbam söbstîtuatj et^ şıılpaulcı 

aıagis recedît^ ||az¥înips la lîbro JÜJl jUl , clîm. prînı. 

a.v.-||pi|Jtj. fiiem totunı eıc C0d. Götlajıo traasscrîbere lîceat. 

L|j^^^_L^3 ^;y»^î I4JU& ^yij^ Bj^ms gd|JI liİJ 

^bjpJI ^.^^^ X;î^l ^jyEj iu^î l^yt, ^UJI 
g^^l otibj ^b> pj plju^» ^^ ıj&ı^ üüj o.» 

^^^^.♦«-^dljji^ ^^^Ğ^m ii>.^=ılî>3 lıA:> jü iJuıAİİ 

a^ jLşUİ! XJUS tıLJl KUS ^#5% %J cyüü 
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prietates^ quae inNigro congregatae sunty ııeqııe 
alios reperiuntur: comam crispam^ supereUia | 

(j-^L>. JL-S ^j^o")!! £U*« ^4^ JUI| Itkflj 

jJi . wJ t KjİAjld^ O^^ ^1^ SjAfi }>>«b Ij^kOMÖ* 

v^İ^aSI^ wA<A^==3J! /0JİMUÛ3 aâmÜİ JâJLc) v^'^! (^ 

V-J3İİ3 -^.^ ^^»^ "^ .^^ k^*** o^ 

JİJÜCet u^Jİ ,^At^ «U^ ıjSMU JLJ ^ ^ 

^ --«Jî S-^-Ş.^. «Is İOJ J.Ğ3 ,*^ Juil*. V 

Cr>3 .^ÂJl ^fS L^ 8j,»..'gf=^ ^«^^ ^L— 

j:ij{ «5:-İj ^^iftj ,_,— ito. V/I- o» »■'»^«»•^ f^ 

^^^^liüÛMt u^bUl «J^ ,«^^3 \SS^ SjL^^ Ut », 
jjUm (iU^a (^3? x«uı«ıî u^ -^H^^ b**-*9 -*«♦♦ 
^ g{ıH _y^\*ıön^ J>. —-T»» S..A.JI Kj Uâ^S ^ jf^' 

vb^^ıjr^ t.5-*^* r^'-5 s^"^*^ ^^ O»' 
'»^j-^ ^,4-4] ^J*^3 ^\ 'İ^ JUj ^3 .^ J^ 

J3 oUL-«3 ^♦— ^5yw« Lı*-*^ ^j^j J^ (4»^ 

^^b=uJ! ^^ ü-*-ii^3 îjAİfe J^Î3 Jayi ^ 

^J L-^ **A^?^ oloU ^^-^3 g^jJl t4İ3*; 

^ ?3{ 3vXııJî J^î I4JU3 ysojltj Oİ3**Jt 
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iiHM pfttuias, labia crassa^ dentes acııtos^ cntem foe- 
atem^ corpus nigruıU; mıınus et pedesTaros, peuem 



83^3>U l|it ^y^ adfic (jı>^ k^/^ o* «^^ <3L5^İ 

w^Jc«.JÎ a* r-^/A* J^-^^.î U^=» JusJ^ er 'J^ 

JuJ.b' ^^>Si^ L|İİ5 jül ^Ac ^US l^ *3 lu^^ 

O^^î j4^ Lfjî^ jjjJl «ÂP er Vi>jt; ^5.3^JU^Î Jli> 
^^LJa»ot I4; «5 ıd*^s^ jj^^ J^i. J^^ir *4;*i' 

j-^b k-^>î^^ ^^^ u»^î er I^jI^' J^' ^Lfeus, 
j^l J— loj l-^j3 er *î»> t5^î ^ ü^-*-^ **'^' 

çf% jü.Uâİ^ T^rro Zingorum per duorum mensium iter 
ptttens a septeutrione habet Yamamam , a meridie de- 
şerim (Male De Guifnes Not. et Fxrr. lY^ 395 e Bftqûiu 
vertit: au midi la contree nommee Alphiani'y Alfayafi 
habet Johanasen Hertha XIV, p. Sd4.) ab oriente Nmbiam, 
ab occidente Habessiniam. Omnes Nigri a Kûsho fi- 
lio Kanaanis filio Hami descendunt. Eorum terra ca- 
Udissima est et ipsi propter solis ardorem nigerrimi 
sunt, id quod Noae prophetae in Hâmum fiUuıA. eseecra- 
tione effectum est. Terra ofua et arboribus indiget; 
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Itügııııı^ Iıiaritııteııı oörpctuııııı. licm docuit, Mlmrıla»- 
tem şrupter curruptuım tântpın euruııı ccrdbmm aş «fi 



teeta âommmm ex pmeimmi mâibmâ e&m^eetm mmmİ, Ipm â 
S&ctis pr& improMssimİM kmbeatMr, njııfe ferme imt^ İt- 
miMeâ v&cmti smnt -Zııif i, imşmit GmieamMj decem rdNif 
âingMİmres jrnnfV cûlore nigrû, crisp& cmpiUo^ mmâ& #ifi0, !•-. 
Mo ermssG, folu etmanm fiâms (pmrPepmİMsemrâelmm^f 
pmr le tmlom habel Be Guignes eıc JBıifûifi; utrunifue iii 
flacetj recte fuidem se babent ııaııas ismejp sed taliiıı vel 
calceıa f rotıberanteın ^ ııuibııs Kîgros esse taslgBC* ın- 
tım cstjp eıspectares) #ıf#re fmâ&^ Mlmritmte mmgmm (jiir 
la promptîtude â la culercj Be G.) «lîitle emii^ . mm^e m 
ipgm deDormmâi. Hm imprlmis im bettis jlljp im ^ibm^ 
şmem şmis miceritfeum statim c&medit Piermmşme Immii 
imcedmmtj sine mstibım. Hmmd fmciie EİMğmm mid^m 
mdesimmi / m moer^re miieM perpetmm Mlmritmte ğmmSemt, 
cmius rei cmmsmm 0İiquk doctus meqmmUm smmğmimiM CBr-- 
di§ mpmd em temperiem esse viPİmit^ miii id m^mmieM, 
ftföil şm^is mmte Camfppms mper em mcendMj şmi ime^ 
titimm efficimt Mirmbilia reği&mis mmitm Mumi, imt^şmmB 
umrı mbmndamtim mt §mi in emm terrmm eemit, rimmmM 
fitj ei pr&pter nimimm meris siccitmtem m^mm fmciiep 
şmmmdim #i mormtur^ m mmbie imculumis mmmei. jiriMrlrı©- 
rmm mmtem$ regİGMum c&iutiimli^ Zingis corneemM^ §eme 
mmlemt et pimğmesemmL Megem hmbent Vaktim 0#eııılifiıı 
(İJifiıi ÂAlİMy Masidi. Not. et Eıttr» I^p 15: ApMimi ^m 
PkmUmi} şıd tr ecen Us müUibms hmmimmm^ per ^mmmZim^ 
ğ&rmm Urrms inıpermL JPm immemtis iis smmt i#tii% fnf- 
bms cum epMppi^ et kmbemis imidemteM belim ğ^mmtt 
mmm m eşme cfncıs bmlmmf^ meşme mmk^s meşme e^melmM^ 
Certms ieğes nmi Imbemt^ sed mmmdmtm m reğibuM et mm^ 
ğtgtrmtibms editm. Ibi camml^pmrdmlmE ef eUp^m cr^ri 
per deâm*tm ıpuf nnfur, mbi em ^mmmtmr. Imt»" m^m 
emrum m&rtM eât, şmmd reğes^ m iutnıfe âğ^mmtj İJI- 
terficimmt regiMŞMe emleem p^f^rmmtf diemmiemim ruhini 



im — 



lîgfiis prmeımlfîre^ mıic etiam iıgenîıın etmn itfcîle 
it Aiııs fiıîiaııı f9Cript#r ie hiıuitııte M igronu» mt 



şmi imimMte eğerMj m^m âecere «#1? miemrmm reğis emii et 
ttrrme. PQrr& şm&d kmtem rictmm e^medumt; mlii tamen 
kmmc MGmmMlif}rmm meşMe ^mmimm m^rem esse dicunt. Perrû 
şM0â mİMmm pmlmmrmm pmrmmt^ de fir# fnf fttftıf, mekte 
cmpüiir,^ M mmce Imâicm pmrmri Mcitmr , imşae daimr^ 
şmm m dedpere f?#ftfitf. Porr^ şm^d m&miim et mrmm" 
meMİMy şmmnşmmm mmrmm plmrimmm hobemutj ex ferru 
c&mficimmij sieut alii pepmli ex mmr& et arğemto;^ ferr& 
enim epinamtur fmğmri satmmmm et MtreMmmm redâi emm^ 
şmi M p&rtat. Porr0 şa&d botibms f?ecti, firl İMcedant 
sicmt eşMİ^ pşiğnmnt. Mmsâdms se rMisse mit' tmtes İm- 
f?f#; e0S rabris ocmMs esse^ im ğemmm prmemmbere Micut 
emmeim, si &mms impmmmtmr et cmm nıtere dmmâe sm^ere. 
Tmmdem şmöd eiephmmtm memmmtmr e^rmmşme msm rr- 
mmndant; mmlt^s emim hmbemt fer&s itemşue muMsmefa" 
cim. lis tmmem md beilm et t^pera mom utmatur^ sed sö- 
lig oMsihms et cmte mtiiitmtem cmpimmt. Em in re ita Dfr- 
smntmrj mt fulimm şm&ddmMj şm^d ibirepmUur^ in mfwmwi 
prmicimMtj de^qım si elepkmâ Mbit imebriatmr meşme İbcu 
se m&vere potest; tmmc mccedmml emmşme &ccidmMİ. Ebmr 
mmtem dens elepkmmti est et e.terra Zinğmrum mspm^ta^ 
tmr. Bemtimm p&ndms m şmimşmmffimta md eemtmm^ 
mseendit minmsj şmin smepe md trecemtms/^^^ Sfıni- 
lîa tradît Ibı al Vardi p, 170 sq, Hji et e Per- 

SİC0 Ilbro ^^^^^^^^ ^^^ locum ie Zîngîs ex hîs flostrîs 

Arabicis fere versunı edldît f osl Ouseleyunı HVîlkett Ctıresl, 
pere. p,li8, NomeııSîıgtrııııı ita m PtolemaeHj. cuî prîmoîıı- 

noluîi^ tradifcıum est* Apad Arabes ıtmıifiıe ararif tioneın 

ğû^ et ^j Fîrûzâbâdius sancivit; Persis uxi^ est^ ul in 

hoc Hafisi loco (ed.CaIctttt. fol. Ifl vers.)in!audemShâhMan- 
çûrldicto j gni plura oıını Macâdio noırtrd cosTcnientia habet: 
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*'' praevaleote eoram iaetitia^ quae Zingis etiMH pne 
ceterisNigris propria est, qııaedaın aımotavit,' qaae İn 
libris nostris prioribus descripta iam esstant. Yaqub 
ben Ishaq Alkindius in una dissertationum , qııu 
scrJpsit de vi^ qoanı astra et corpora coeleetia in hane 
mımdum exerceant^ haec habct: Inter onmesDei er»- 
aturas alia semper alîus causa cfftcicns est^ qiMie in 
effecto vestigia reUquit eius rei^ qua eflfedt; ııeqae 
tamen effectum et productum in caıuam efâcienten 
vim cxercet. ita animns cooli efficions est^ non mt-. 
tem effectus, nam coelum in eum vim non ezereet 
Pertinet tamen ad animi naturam^ ut sequatıır oor- 

lâporistemperationem^ nişi accedat aliquid^ sicut inZringo 
fervor patriae^ quo fit ut in eum corpora codiestia 
vim habeant^ humores in supremum corpoB trahant, 
oculi iridem magnam, labia tumida, nasnm simom^ pe- 
nem magnum^ caput elevatum reddantper ex0edentes 
m supremum corpus hnmores^ qua re lusta-ecrebri 
temperatio turbatur; tunç enim animi ^ quam in id 
faabet^ potentia deminnitur^ intellectus corrampitor «t 
mentis efBcacia detrahitnr. Antiqui et recentioroi dls^ 
putarunt de causa consıitutionis Nıgrorum et Nigri- 
tiae a coelo petenda^ et quomodo stelİae septem^ dao 



^^\\ c>um3 ct*»ı»s> y 9^j^ Aâ» 
i:fc-^3 p; / c>M*oafl>3 ^^ İt 
CJft^ iij^ Oy^ *^ f-^ J^ 

^UaJ Ğ-*»r* tf-*^^ ^Ji^ 
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6t qııinf]ae fdi^ıifto^ op^m €OfiRiı ^Kn*-' 
gUMij eos prodnctnt et corporis statam efficİMit Çtıonı 
««tem İıie ııoster liber non destiıuıtus sît talibus in- 
qınreudİ8; retulisse, qi]ae ea de re cUcta sant^ saf- 
fl«ât^* praetcrea omnia, quae de his argumentis dieta 
iatn in libro nostro de historia temporis cspo- 
Commemoravimns etiam dietura aficaias, gni 
İDİdııserat eoidam astrologo. Nec aüter 
poeta qaidaiB astrologus doctus ex iis^ qui postere 
tempore inter Maslimos esstiterant^ in carmine haee 
eadem protutit : ' 

Mop ü$ duâf esi 8aturnu9 eoehaÜM y 
- Dua: mm§nu8y rex poientiâmmuB. 
Nigreda et friffus eius naturam eanaiümmt, 16 
Nigrescit anhni celor in o^fktseafhne ^ 
Vim ex9erit in Zin§û8 et eervos, 
in plumbum âsinde et ferrum. 
TâÂs Alyamânî^ mioister Abdallae ben Alabbâs 
nihM'^dit^ quod a Zîngo esset inactatum^ diecns se 
abborrere a deformi eius forma. Etiam Abulabbâs 
Akâdiu biUah ben Muktadir fertur nil a manoNigriao- 
cepisse, eadem dicens, n^cio utrum Tâûsmn secu- 
tns^ an ex propria qııadam opinione vel superstitione 



Non solum ex Francia tributumltibi solvunt, etiam 
Mahrâğ' ex Zingis Ubi miUit vecHğal. Vel Turcos et 
Indos, vel Romam et Sinam spectes: sicut O'am omnia 
tenes sub sigillo. Saturnus improbus tibi niger servus 
est inter custodes et auratâ zona famulatur sphaera. 
Mahrâg' hic non Zânîg'oram^ sed ipsorumZtngorun) rex di- 
citur. 



1) Metrum Mt ^jmJI q* Mi#y^ U^tİj*^^ 
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Amr ben BahrAlg'âhit'h libram de iactaotÎB Nigvofon 
eoramque oum albıs conteuiione scripsit 
^ ludi< regem sibi ıuıtequftm qıı4drftge8İıııiDiı 
tis annum attigit ooıı constitunut. Reges eomm 
facÜc subdiüs se monstrant, nişi oerto qııadBiıı 
poris spatio 'm vulgus noto. lu conspectuni 
in subditonım gratiam, nam apnd eos^ qaod pMm 
regem aspiciat, violatio rovorentiae et despeotus m»- 
iestatis habetur. Etiam proceres non intrant^ nişi «J 
interrogandura et certas administrationis caııms oo- 
randes.(?} 
17 Pergit MasÛdius^: in Sarandîb insula, Guîus rei 
ipsc testis fui, rıex, po8tquam mortuus est^ carm hu- 
mili panris rotis hunc in finem instructA ita imponitur 
ut crines süper terram trahantur. Femina, qııae 
pas portat; sequitur et pulverem in eius caput 
haec proclamat : „0 homines^ hic vobis imperâvit hcni^ 
sed iam regnum, quod in vos lıabuit^ praeteriit et ipşe 
ad hano quam vîdetis mimdi derelictlonem 
est. Arrepsit animam rex mortis et vitae 
qai nanquam moritur^ ünde post eum ne 
vitae desiderio/^ Serno ^ instituitur ad timorom 
endum et abstinentiam commeudandam. £o 
corpus per omnes urbis plateas circumducitur^ 



1) Cf. İbn Alvardl p. if^. Uyh, qui fortasse baec i|«a 
oculos habuit 



2} Non inutile erit monere^ his verbls nihil signiflcari, 
vel superior materia vel locus ez ^io libro hao 
ad flaem perductus sit^ et uovum aliguid iaoipiatur. Man 
quQe seguuntur de AmeribuB-regis, non Matûdü mmtf fal 
nunguam Taprolmnaaı adlit, sed ad verbutu fere 



şuaiıifiirîiim üssectma et ımııiıi^ cııımph#raj mlmşme 
aroınıılis praeparatam in rııg# crcmAlur; Uuıılfcıııı du» 
vettlis traiîtur. Eım mmem plerif u© Iııdorııııı in sepeliea- 
iis rcgibıifl ©t prchceriiıs obserırııjıt prupter certımı qııen- 
iam scoponı et ¥İaı% qıuıaııı nbi pruponuntjr in futura ¥İtiii. 

Rex iımestlcîs suis ita ııistrictııı mt^ ut ecıs mm- 
şojun nııtet; simîlîter etiaıa diMnıiiitîci vezîrcıruııı^ iu- 18 
diemı mt alicıruııı . ceMoris eonütionis innminıın doh 
dİBiittıiBtıır^ nesne supplentur. 

ladi a puta viıi absüıent*, föoi ijiıi bibît'op- 
probriö aflcitur^ jaım propter wellgmmem^ scd ııt ııb 
omıi re e&veant^ qi]ae sibi mentem oboııbilara et ab eo^ 
emi destiıımta est, avertere pussit. Et si iis regcmı 
€5#ii8tııt viöiı deditum eme^ eam ut regnum abdicct 
ergimi, f mun regimen et admiııîstratio cunmıeııteturbatıı 
una c#öveniat, Sacpe audıunt musicam et plura iıı- 
öbumeatoruıı mnısicıırcıııı genora habent, qııa© sum- 
nmm laetitiae et nmemris gradım efielımt. ^ Ancilla» 
smepe vinci paullulmıı madida» corım se iııcari in- 
bent; aA^pîciöiıt vîri puellari îmınoderatiıııı© oblectati. 
Variia regimlnibııs ptuntıır ladi^ de qııibıjıs et de enraıı 
Meforia et moribas plarm in libris uoslris de Mstoria 
temporli et iu libro Medio ejLpnsııiıııııs , qııae in km 
jipecİBiiııis tantmıı causa tangere possımuaı 



sttüt ex veterîs' Iıdûpleustııe lîbro. cf. Ane. Eei p. 3ö. sg. 

Kadem jı sed in veriîs pmrjuıs alia narrat €re#gr. Kui. p, 78, 

3) lııvııcc. tı3ı# ^üfj mendüm înesse vldetır, 

4) Haec ie vîı# İndîs et îınpriınîs reglböa iıteriict© ex vete^ 
dopleuısta mıtuatıa videtur Masâdîus eC Aöc. Rel. p, 41. 

5) ÜAaâljp fuod îı tentıı es% scastt caret. F. L ^^^1 
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Ad mcmorabilia lıistoriae regam Ihdieoram^ 
19quc vitae et vetastisstmae Indorum oondiüonis perti- 
ueat; qııae de quodant regeKumârensi nobis tradita sıuıt. 
Ex hac Indîae parte asportatnr agallochum KmnftmiMJ 
qııod inde nomen cepit. Terra non inanla est, sed litni 
ınaris montuosnm. A nnllo regno Indico supeımtur nn- 
mero virorum et odore per aromata sparso^ qııibd% 
siciıt Muslimi, pro dentifricio utnntar. Stil 
inter ludos scortari illicitum habent; omnis 
sordes evitant, a vino abstineut. in hac re 
a plebe non distinguuntur. Plerîque apod eos pedites 
incedunt propter multos^ qui apud eos sunt;, montes Ot 
fluvios rara8que planities etvlas munitas. Haec terra re- 
gno Mahrâg'i regis insularum, quae snnt Zânig', Kakh, 
Taprobana et aliae^ opposita iacet. KegnamigittırKti- 
mârense olim devenit ad regem iuvenem agilem; qııi 
qaum in palatio, quod ad fluvii magni j et dulcaoı ad 
instar Tigris et EuphratiB aquam vehentis litaft 
a mari. dieî fere itinerc distabat^ in tfarono stıb 
30 ret: vezîro adstanti, mentîonc facta regni MahrAg'i 
pulchri et frequentis, se dixit teneri cupiditate qı 
qaam explefi maximopero vellet. Vezîrus bene 
sultus et eîus properantiam nosceuB^ qoaenam osset, 
citatııs est. Cai rex: Caput Mahrâg'i regis 2âmg'eıı- 
sis coram me in patına cupio ut videam. Tane ve- 
zîrus cognovit, invidiam hane ei iniecîsse cogitatıoneniı 



1) (juae sequitur narratio de bello inter utruıuqııe regeın gesto ı 
que ac commemoratio lacus laterculnrum petitae sunt ez 
libro Abosaidi veterem Indopleııstam UlustrantO;, ubf lepn- 
tur prior Anc Rel. p. 78—85, altera p. 77->-78. qmm İt- 



qmâ m ei in montem revoe«rel,lıaeoctîxit; ffNûeea- 
ea^îmiBB, rejc, ut haec regi ipsi nontientar, quııııı no- 
qııe antiqao neque reeenti tenpore unquam nos inter 
et Olofl odium obtinuerît, neqae Bialmn aliqııid ab üs 
ezperti simus; ipsi Aatem in insulis degunt a nobis 
procml rcmotis neque nos in terra mostra laeserunt 
neque nostnun affeetarant imperiıım/^ Inter regnum 
&ma Mahrâg'i et Knoıârense spatium est navigatio- 
nis circiter decem vel Yİginti diemm. Addidit^ non 
decere regem, ut taUbus insistat; ünde ne ıınqi]anı 
similia proferat Rex autent monitori sncccnsoit et 
«lındom et^a duces et fauıiliares instituit sorm<m«n^ 
undc faotum est, ut mox divulgatus etiam ad Mah- 
râg'unı peıferretur, virum prodentem et constantem, 
qaî mediae aetatis terminum attigerat. Eius Tesîras, 
coi accersito haec narraverat, hoc dedit consilium: 
poHt Gognitam stolidi illius mentem et poeriles de- 
aientesque appetitus et divulgationem verborum^ 
quae fecerit, non opus esse, ut ei parceretur ; taliaenimfl 
regl esse ignominiae et, nişi illum puniat^ eius aucto- 
ritatem deminutum iri; adornandas igitur esse naves 
mille lectissimas et virorum armorumquo instruendas 
copia^ quantamcunque caperent Quo faoto simula- 
¥İt se in perlustrandis rcgni sui insulis oblectari velle 
et eorum regibus, qui in sua ditione erant, seripsit^ 
sîbi propositum esse eos visitare eurumque provincias 



brum in singulis htc conferre non potui. Deest aterqae lo- 

cus in cod. B.f neque si quis eos postea demam libroMasA- 

dii addito<! esse contendeC^ me babebit 

2) Nlebubr Beschr. von Arabien p. 149. 



©bîre. Bom Mee Mitî» dîvıigııtıı ımt ut in sm fiıîi- 
f ııe rex »e pmepıurftvît îmıiıı mâ Mıııiıı%^«ı» ıii|p» 
encipieiMİaııı^ îps© ©ıııııîlıııs rîtc ördînfttii et perfect» 
ııa¥İgîa cdöscendit et cum eı:ercitıı în regnıııii Kuaıi- 
rense traieeit^ cuius reı: nihil tule suspicmtıu wt| it-^ 
nec ille in iu¥î«m aiseiem împeriîiöcentemra 
tur." Exeroîtaııı aggressms^ per gocurüam cepît pnm-* 
füctös örbis ; ieîııie îpsa urbe p©titııS| et încıılîii în cii- 
entelım receptîs^^ îmcıılııııitııtiiııı proclıuttiırî îısnît. Bn- 
gem cıptivımı ftctmn c«m vesBÎrıı^ iam îpıe în eîîM 
throıııı sederet-^ praesentem iîstere îussît ©t ita 
CMtus est : Çttid te impttlît^ ut id optares, fimi 
Mim possesj^ et in fuıij, si nactus fuîsseSj^ 
ff ¥eıta es^-et «tilitas^ deııiqııe cıriııSEüila <««§« îniıi|^ 
putestf Çnıuıiî nilîl respcmdere haberet^ ■ MııliTtgMj^ 
Si ^ iiif uît, ut caput raeııın în patîna coram te vider«ijt cnü 
in inem optasscs^j ut regnmıı mcmn publîcî îırîs fıı- 
ceres enfue pcıtireris vel partem cİms pcrdereıı: miMi 
omnia haec adversıs te perpetrassem- Imn autımı, 
qııııııı niıîI ultra optastî^^ ego idem tibi fidanı «* îa 
dcnnıuıı rediboj manu haod extensa ad Mlam in 
tu© rem aeını© magmaııı nesne parvam. ita 
smi tuö ias ©xeıııplo* Nemo modına »ibi destînt- 
tıım djccedıt etiamsi salutcm ultrm modımı appetat» 
Tum eum capite truııcari iussît. Corıveırsus anteın ai, 
veaîrnıııı^ Bene^ inıiuit, mııneri tuo satîsfecistî^ 
mihi displicuit, qııcıd tu domino prudenter 
dummodo tibi obtemperasseL Tu îgitıır voIö prtişıif- 
cias euni; fui post stolidmn îllmii regao 



1) Offeırttt ırificalnılıırn ikA^^ , cııîus İOC0 legeıdnıı msn ctı- 
İiei0 
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mk, enaı^ae in illius locam suffickıs. Confestim in 
refmını şuam redüt^ oeqoe ipse ueqtte sociorum eius 
ııttiis in terra Kamâreosi praedatas est. Redax fa- 
ctas fM>nsedit in throno ad lacnm, qai dicebatur la- 
terenlorunj, et posita ante se patına cam capite regis 
Kumârensis, ac(»rsitis regni proeeribns narraırit rem 
a se gcstam et qaanam causa ad cam impuİRus sit. 
Acclamarant principes et gratolati sunt. Tam capatS3 
abİRtnm et odoribus couditum in patına servari iussit 
et remisit regi Kumârensi nuper constîtuto eiqae scri- 
pgit: Domino tno ea non fecimus nişi propter temeri- 
tatem adversus nos et ut in alioram exempiom pnni- 
ı«tıır. Qaam antem iam qaod voluerimus assecoti 
simas, tibi oaput eius mittere decrevimus^ quıım ne- 
qaefractum percipere ex eius captivitate^^ nequede no- 
stra Victoria gloriari volumus. Ea res po8tquam In- 
diae et Sinarum reg^bus nuntiata est, Mahrâg i apud 
eoi auctoritas crevit; reges autem Kumârenses po- 
stea, si mane surgebant, voltu versus Zânig'ensem 
r^onem converso Mahrâg'um venerabundi se pro- 
sternebant. 

Pergit Masûdius: De lacu illo laterculorum au- 
reorum haec accipe. Palatium Mahrâg'i exstructum 
fuit ad lacum aliqaem parvum CHim maximo tcrrae 
Kanig" fluvlo cohaerentem^ qaem fliuvium aqua maris 
accedens totum occupat, dum recedens ex eo aquam 
dulcem effert. Quoque die matutino tempore regis 
aerario qui praefectus erat cum latere ex auro fuso 
intravit, plures minas continente^ quarum ponderis 



») Eadem sed paullo diverso modo memorafc etiam Qazviriiuıs 
s. r. Zâni)^'. 
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sıunmam nescimus. Htmc eoram rege in laeoııı pr^ 
iecît. Mare dam aocessit, sııpra hnne etreliqııoi inıit 
collectos «scendit. eo8qoe texit; postqaam reeeni^ 
retecti in sole splendebant Rex eos oonspieit| qtıUMİo 
in atrio; qno lacus obtectas eat, oonsessum habeC 
Neque hoc modo quotidîe laterem aureum in 
proiicere desmuut neque qttidqnanı inde eduennt;, 
din rex Tİvit Postquanı antem mortnı;s est, 
sor omnes inde toUit nullo reHcto ; nomerantor et dis- 
tribuuntur] inter domesticos, Tİros^ femlnas, lülero% 
praefeotos^ famulos secuudum dignitatis ecnrtnii ' ğn- 
dam et coiusvis classis ordınem; quod saperest, 
peribıvs et debilibas crogatur. Computato 
teBreulorum aureorum nonıero et pondere 
quotanno8 regnaverit rex defunctus; additor, 
esse snbditis lateres^ quotoonque in iaeu regio 
foerint. Gloriae enim ei Tertitıır, m multos dies 
gnavit et latemm aureorum in haoroditate 
rus amplus fîıit. 

Potentissimus Indiae regum nostro tempore BU-î* ü 
hara est; dominus urbis Mânkîr; plurimî 



i) ^^\j vnlgıııis scilptto TocaatuIİ ^ est| nun ^^ vara «İl 
forma, nescioı certe prosime aceedit mI noraen Tafekj ^mi 
legttur in Anc. BeK p. 81. KashminuK alio loeo (BiaL ot 
£xtr. 1, 80 tradit Jttasûdius esse terram undl^ue altla 



tibus circuiDdatam^ ianumerabiles urbes coatjflentenı aca'nid 
una Via per portam clausa adiri pos«e. 

1) Elegi scriptionem »j^ji, ^ualeviter mutato eflloitar »tjjly 
qııod ^t\bli esse puto^ nam eo nomine regoı Kuıyâlnıljg'caMt 
gloriati sunt. Apud Abulfadam hbtt. ant. p. 17 legitvr «d^, 



am Tersııs eum se iıı orando convertunt et geııua 
lectımt legatis^ quosadip8osıııittit. Regnum eios plura 
ndorum regım attıugit^ iutcr qııae alia mari non ad- 
ftcent^ sicut regnum Hâyi^ domini Kashmîrae, et re- 
rnıun Tafan \ arıorum reges ter ra mariquo imperant. 
nter regiam BaUıarae scdem et mare mtcriacet spa- 
iıım octoginta parasangarum Sindicarum^ quanıııı 
loaeque octo aequat miliaria. Exercitu8 et elephan- 
os habet paeue ionumerabiles; plerique miUtes pedi- 
es sunt, quia sedes imperîi înter montcs est. E re- 
pbus Indiae, qui mari non imperan^ cius adverBario» 
trafMÛpaus est Paurava^ rex nrbis Kanög'^ qno no- 
nîno PaMravae quîcunque hoc regnum moderatuc in- 
iguitur. Is e^ercitus habet dispositos pcr septontrio- 
lem^ austrum, orientem et occidentem , quia a qua- 
is parte regem hostilem obviam habet. Plura de 
lîsloria regum Indlac et Sindiae et aliorum terrae 
egum in alia huius libri parte narrabimus, in qua men- 
ionem facicmus marium, rerum in iis et circa ea mi- 
abilium^ populorum ep scriei regum. Ea iam ante- 
tac tetîgimus in libris uostris prioribus. 



apud FirishtaDi Dowii I^ 53. Kurrab, quae non diversa snnt. 
Fortasse cum hoc vocabulo cohaeret nomen, quod Kanog'ae 
urbi tribuitur in lexico Hegis Audani Pûrân vel Fûrânı 

"^^^^ Z^ ^ ®* '*^^' S-^ f^ ^^ ~~ c>Il>* 

%Xm^ (XâP ^\S>^m, j1 ^ç.^sJ^ tsS iDColarum autenı 
nomen pronııntiat Forânenses: J^-f-;?^ 3İ^ '""'O^b'^ 

11 



_ ist ~ 

ıJûl ^^^ rt^ Sîmlle ıcmeı îıter eîııs uırtıli ıtnlııi* 
a Hemac'andnı W, 3S ennnıerıta: 

tîiMi est. Rex Audanus etîam Porıua regenı aıi lime ir- ■ 

fıem refert: \^%^ ^^ g'J^ j%^ ij'j -^" ~" jj^ 

ı,i;,%««4«iî ,j««i |<M|I iıyj,.,,,, „„Hm„ , A^ tfi3j-j£=ı €Lî;> jL^iıtSaııii» 

jPı^r — ■ ffınf» mıifieıı rmğ'me Mafm^emms eât^ fut «ıtıif 
easf impern turibus et reğibtm Mimâmstâmme fmit et m^O'Mm 
Alexmmdrum pmğmmmt Ârmbicm f&rmm est Fâr. — 
in alîıı lîfırl suî locıı (Not et Extr. Ij, Ö.î aııct#r hostes 4la 
ıleiaîfcj, ut septemtrîoıeııa ¥ersas rex Möltâıı» et Muslınlji 
Merîdleın versus Balhara ili Regnııııı per centnnı et vlglıtl 
parasaııgas Mdîcas pııtere et mmltas urbes c#ııtîiicr« adüt; 
ejcercitum ad septîıgenta vel noagenta ionıîııom ıniUia »o- 
cedürcjı sed elephaatîs paucîs iastructım mae^ fuıî wîs müe 
excedanL — Ceterum în emnnerandîs îmimmm regnîs minııın 
iHiantuın înter se dîscrepent Arabesı Ijudopleııaftmjf Gıö#jpm— 
plus Nubîeısîs, İbn Alvarii^ Abılfaia cet.j fiıa ie re ito— 
pıtaııdl în posterııım nccasto erit. 



8. 



Ifmcripim Mndime 



€X 



Ibn Haıtf âMs 

tm^m Mm ıriiıı #t wmmMM. 



Quas hic in ueam collegi tabulanı Siııdia.e et im^^ 
rarum coeiniunijp eae sunt ipsa Sindica tenm^ pars 
Inıliae^ Makrâııa^ Thirâna et Bodht. Eas omnes 
attîııgit ab orîeııte mare Parsicum, ab occidente Kar- 
mana et desertum Sag astânae eiasqııe tractus^ a «e- 
pteııtrİ0iıe Indîa^ a mcridie desertam Makrânaıa imter 
et Kufç montem ')j^ pime şuod mare Persicımı cst. 
li autem mare prinnım harıım regİDnum orîeııtöiıı ck- 



t) Kufç monten in üMtnİBA iima esse att Flnııyibaiias p. 



— 164 — 

gît. dciııdc ponc desertum illud a Çaîmur urbe iıı 
oricntc sita ad Taiz Makranicam usque so estoudit, 
tunı cırca desertum inflectitıır^ ıi8que dum Karmftnaitt 
et Persiam cinsrit. 



'©• 



(jSeguitur tahttld). 

Praecipuae in Iıis regîonîbas urbes hac suııt: in 
Makrâna Taiz^ Kaımazbûr^ Darek^ Râsek^ qııae 
^ schismaticorum urbs çst^ Neh^ Kaçrfand, Adh«&, 
Fabalfahara^ Mashkâ^^ Kambala^ Armâîl. in Thû- 
râna Magak^ Kîzkânân, Shura^^ Kazdâr. in Bo- 
dha: Kandâbîl, çaput regionis. in ipsa autem Sindîa 
hae urbes sunt: Mançûra^ quae liııgaa Sindica Tâ- 
mîrâmân audit, Daibal^ Bir un ^, Yalara^ Ayara, 
Balrâ^ Masvâhi^ Fahrag', Bania^ Manhatara^ Sa* 
duştan^ Hûz^ G'andarûz. Urbes tandem Indiao sunt 
Kâmuhul^ Kambâya^ Subâra in tractu amoeno^ Asâvil 
HanâviP^ Sindân^ Çaimur^ Bani Battan ^^ O'andarÛE; 
Sandarûz. Hae sunt quas novi Indîae urbes; prae- 
terea autem habet loca remotiora, sicut Farsân et 



1) De plerisque bîs urbibus suo loco infra dicctur. 

S) Geographo Nub. p. 64 ^\aj;$\A p. f«8 ı^U;^U dicta eırt. 

3) Geogr. Nub. p. ö4, 68. habet *\j*ı* 

4) .l^^ijjji, quum tale urbis noınen aliundc notum non rit «t 

mentio Mrûnae bic desideretur^ iitiqııe emendandnm tu |^ fA| 

5) G. N. p. 68. 70. 71. 

6) Nomen aliunde haud notum in cuius aUera parte tucSB la-' 
dicum cışR ttrbs agnoscitur. Fortasse tamea esi rJiİtj^ 
Mnlabarica ıırbs apad Abulfkdam p. 41. vel \gi>^mm^ ,^1^, 
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Kıinog' in desertis^ qui4C sunt Kalitha et AudgOBht^ 
İB tractibas remotissimiS; adqao8 ooımisi ex ipsorum 
gente mercatores perveniunt propter eonnn distaniiaın 
ıııııltaque pericula eoperegrinantibussubeundft.AKani'-' 
baya usgue ad Çaiınor se cxtendît ditio Baiharae^ 
eoi fabularom liber scriptas est.^ Nonı«a habet 
a regno, eodem modo quo Ghâna et Kangha et alia 
r^onis şimal et regis nomina sunt. Infideles potis- 
sinıum habet subditos^ sunt tamen ibi etiam Muslimi, 
q[ui usque ad Balharam hoc nostro tempore regnan- 
tem nonnisi muslimicum praefeetnm habuere, quoiif^ 
süper eos constituit. Similem ntorem ioveni in mul- 
tis terrcram tractibus ab ınfidelibus occupatis, ut apud 
KbazaroSı Alanos, Sarîros^ in Ghâna et Kaugha, 
inter qao8 "emnes Muslimi iuris dicundi potestatem^ 
habent; etiam poena in eos animadvertere et testi- 
monium adversus eos edere Muslimi tantum poşsunt, 
etiamsi parvo tantum numero adsint. Vidi ipse in 
a!iqua hanım terrarum Muslimum ^ qui virum integri- 
tate insignem pro teste adhibuit etsi religîonem Isla- 



quod oppidum hiuıdi procul a DeMi situıu e neseio quo 
scriptore Persico enotavi. 
7) ürbes apud Oeogr. N. p. 68. 70. 76. varîe scribuntur 

Postremo loco situs eortım ita definitur, ut sint Kaodahâram 
inter et Multânam; sed descriptiooem vlx cum nostnı ea- 
rum regtonum cognitfonc concUiabis. 
S) Sine dubio liber KaUIae et Dimnae hic intelligendus est; 
sed quttm in eo Ballıarae mentlo nusquam flat^ banc au- 
ctoris tantum esse coıdectnram probabüe est^ putantis rege 
ibi commemorato nonnisi Balharam slgnificari potuisse. 
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iDİcaın uoıı proflteretur; tuuc quidem oonsonsim^ 
vorsarîns; sin aatcm tostis talis ab hoo teprdttââfy 
sententia nonnist Muslimo iu eius locum suffectc fam 
potest. in regno Baiharae Muslimi templa babcalf 
ia quiba8 coetus sacri instituuntur. in üs omnibM 
preces fiant, non omissa publica per solitas formulti 
indictione. Rcgnum hoc !ate patet 

Mançûra' urbs est in longitudinem «t latitacUiMMk.. 
milliarium p«tten8; brachio fluvii Mihrân oireunıdtftl^ıı.' 
iıısulae formam referens. Incolae Aluslimi sımt .# 
regem habent e Kuraishtdis de sfirpo Habbiri ben 
Alasad^ cuius îam maiores eam occuparunt, impısriıun 
nacti favorc inoolarum eos aliis praefcrentium ; preoas 
tameu publicae Abbâsidarum noraine fiunt. Urbs enb- 
lida est; palmas habet, sed desunt uvaej^ mala^ nu- 
ces, pira. Terra producit arundinem saocbariferam et 
fructum mali forma limonitim appellatum,^ sapanı 
acerrime aoidi; otiam fructua quidam ambag' voeatus 
ibi reperitur, qui sapore et forma malo persico sinalil 
est. Prctia sunt vilia^ uber annona; numis atuntar 
Kanclahâreıısibııs , quorum drachma quinque vulgaıes 
aequatj habent etiam drachmas^ quae Thatâricae' vo- 
cantur^ drachmam cum octava parte valcntes; inter 



IJ Locum de Mançâra partim transscripsit Abuimda. cf. ren. 
Kelsk. ap. Bûscbiog IV;, »es. 

8) Male apud Alnılf. legltar 11^ daetjflus el Jamuma. 

3) De his numis cf. Anc. Rel. p. 18. 

1) Locum de MuUâna urbe ex Içthakhrio^ cui Haogalldes (Iıı- 
rima sua debet^ exhibet KosegarC. de Iba fiat. p. 27., «no- 
cum Hauqaliden accurate cootullt Uy], p. 64. lofira ex Jf- 
tbafcbrio apud (|azvtoium a. v. Maltan legitur. £z Ibn 
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§• imıtriıiii fi#şue asarpıat. ¥esliııııtır prorsıa ut 
taifleiMic», nifi şuöd reges coruın in criııilus ©t ta- 
ıcis adornandis vestitum reguııı Imdirne imiteııtur. 

Mnıltâıı^ ıırb» eni dîmidiö* fere miaıır qıjaııı Mftn-tİ 
•im; mmıiııatıır coûiııiııııı duraııs ımreıe. Iıı e» ido- 
im est^ Jiıuod ladî venermıtiir et ex ultima India s©- 
emnitcr adeunt ; guovis anım İme nmlta duna «ieınıa% 
enıplö erögandâ iisqne,p q«ıi assido© in em ▼ereııııtıır. 
îffclı nomen habel ab mMnîae idolî^ c©ll#cttî în mee 
ıjstructa in Ioüh ıırbis frequeııtissiııwı , in for© iater 
urum artîicım ebur tractaııtium et plateaiü fâbrorum 
im iavuın cuılentiam sitt, Mediı, in arce tıırris mty 
a qııa idolaııı stıt; cam circumdımt daımıs a ministris 
dolı et lıomkibus assidue prope id vcrsantibus inha- 
litatae. Praetcr lıcıs arcis iııc#las Multanae nullus 
odus vel Siudiis idolorum cultur iegît. *^ Simulacrımı 
m forma humaııa cffictııııı enty sedens im soliö e gypso 
»t lateribus structo; totum eiııs cıırpus corio rubrıı 
duta© sîmili indutum est^ ııeque ia en midi qııidfiııaııı 
ıraeter oculos cöiıspicitur. Sımt fni credaııtjı cıırpus 
»so ligiicuBî^ id qııod alii megmmî; id retegi ııoıı 
linmıt Ocııli eius dııae sımt gemmae; îıı capite co- 
'irnaiîi aurcam portat. Sedet^ in illo solîıı bracMîs 



fale euHi iıı su«ıııı rem ¥ertit Abulf. ı>. 868, Liberius m 
usus esfc Grcogr. Muk p. İf. 

5) Sine dııhîfi legendmıı est U^ yas^ l \,Jy y a t j ^^^ ot Içtfca- 
Ikhrîııs apııd Koseg. habet 

i) Tersîo iLosegîiıteaîi: Ind&rmm et Siad&rmm, şmi Mmitmmm»^ 
i§i€(pliiiif^ nuUi eemermmtmr idiplmmj nim şmi im UM mrce 

prope idolmm kabiimmt, aıctorîs neMtenı mm satis fcrspi- 
cue reddit 

7) Pro Jfûyı restitııeıimı est m Içtkakhrto ^^ ı f uod prö- 
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soper gemmm oxteııtÎ8 ; • isso» hıılıet digitts 
mmnıs^ guae şııttımr ııuraerııııturJ Çıııeclıııifate'""^ııi 
İİ0İII1Î1 conferuntur opes prîncep» Meltanae^ oapît 'iı- 
qııe acMÜtEos sastînet Qıj0tic«cunqııe Inii oob İNili 
petımt, üt Mtlım rapîant, ii eductım s© confradnrii 
et cunabııstııros esse simıılıınt; timi îllî redcımtjp fiî 
aMas Mölttnaııı evertereııt. Urbs ırccm Iıabct et 
^^mımîta est Annfiııa pretîi ncııı naagni faudet}- li. 
tameıı fertîlîor et cuMör Mançûra est. N^ıııîııafti' iîit> 
Cüniııîmıı domıı» tcıreae^ gunniam 11 ıi8İîm% f anııı Mtıı 
prîmîs işkilli tempcıribııs eKpugnarcnt, aııgustia «t 
pemırîa oppressi^ lurııııı nmlteıni in em mvencriJiıt* 
et cmnıncıdÎOTeııı ctmıdîtîcıaeııı ııacti Suat is rcbııSı 
cjiıas ibi ceperunt Dimidia parasaaga ab mrlı© dî- 
»tıııf aediicia ınıılta G'andaraııı vocata, fiıa© cıstri 



priuı» mî vöcabülıitti pro seieadî îHo cunlractîs m aıppi- 
sitis pedibus 'modOjı fueıı in tmagiıibus deonın Inücıınıii 
mof îüs nbservare llcet 

1) Huatoor dlgitos slnıılacrîs Iıdîcîs trîbuî îıauiîtuBi «it; W ie 
jttiaılbus vcl iraehiîs fcantmıı iîcî f otultj, ünde Mc ▼ctcariı 
lectorîs eıneııdatîııııeın noı dubîfco agooscere, şal pro fıpMİı 
atfie incredibili forma aliam naturae nıinus repug^ınt»! 

roıtituit. Legcudum ila fere erit: iuiAj J. ..^r^ n Â m\ 

ly^t ı«*iı,ı*ı^^ US^ în auiLÎIîttiı vocato Içtlıalıiurl©. Vifta 

%^^M^\j \ # ,fr- 3 Kosegarteılnıs ¥ertlt: şmemmâm&âmm^im^ 

tmr. üjleıbroeMus : uf tu mmmermmdo fieri p&teâL At «ut: 
sicutt nijıııerMıır; paıHo faciliorenı dictioneıı ||asvipiııııijı fii 
Içtialrîî irerbîs lîberîus ulîlır^p substîfcuît- v^-***^ ı§ J*--^^ 
Ceterum f ııos iic ûssm^ em apud IçtlıaMrimı iabct c»ı- 
tractos digites^ qııod si fult^ multo minus digiti fkcllo ıiMiııe'" 
rari şcrtmeınıit, 

2) jLectime cimIİcIii lanı effensus est üjleabrtaMuuijp fil ^^ 
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iTİucipıs »mmty mitle prbem ıı#jııııisi iim ¥öiıori» inlrat 
lcplıııııt# vectöSjp ut iöter em preces solemııes faciııt; 
»mâe reiit Princeps est Karııijiilıida e pusteris üsâ- 
lae benLavij cniııs iam maiorcs kcum occupaıverıjıt. 
limçûrae doıniıiö ûdö parct^^ gei-preceı et îpse pru 
kbbaiidîs peragît. 

Basmad ^ urbs ptrva ©st^ meşme me MnltiJiıı înfra 
î'ındaram^ ab oricöttli parte löviî Mııltmıa© sitm^ 
ili iıuvius Milırâıı est. Inter ııtranıqtte ırbenı el 
mııeııı parasangae fere spatium est; bibmıt ifitıar tjc 
ıntibus. Mömen scribitur Basmad et Faımıııd, 

UrbsAlrûz^ Mıltımaııı fere aeşmıag magııitıüıı©! 
lobus nmris cinctaj item m ura Milıuraııi »ita e»!» 
ki ines Maııçurae pertinet; förtils eıt^ commudi» 
leııa*^ mercatura freqııeııs. 



deleri vıılt. Faciîös traısposito temtum vccabulo scrîbetıır 

L|J0 H3a>3 L#J tj^llUyııjÜ 

S) Be hac urbe ex Ibn Haufalft refert AhmW. p. 29% «il bö- 
nıeo scrîbitır Bashınad^ §ııııi apud Geogr^ Nub, .p. i4 I0- 

gîtur nomen ^^mâ sime dııbto îdem mt. 

i) in coiîce est jjjiJülll, gıiöd Bomea locî et iıtvîl tıtfr» »e • 

moratorunı esfcjp fuî propter sîtum huc aoa fuairant» Hc- 

¥ocavi ttomeı CAstrurum modo iictorunijı fuae hic sîgıîi- 
cari facîlis coniectura estj, sed etîam eo conimatajf fiıo«l 

ea caystra apud Geogr, Nııb. p, 67. audîunt mI â ^ 

Mm alîler AbuE ioc îpst eıc Hauf alide locıı laiet Gam - 

5} Apud Ibıı Haıjfaleııı scripijo 33 jJt constanscıstı apud Abaillı^ 

qııî hııııc Haufalldae locunı hh eıjıibel pag* Si f . 2Sİ cml 
Azıır. Eadem ut ¥Îietur urbs a Cfıengr. Nubi p. İ4 scrilîtıır 



— 170 — 

Daibal ab oriente Mihrani ad marc sita 
cmporıum omnıs geoeris mercaturae et hoi»s 
que regionum portus est.^ Agros non habot Errigın% 
noque arbores multas neque palmas. Locos stoilis 
est et ob solam mercaturam habitatus. 

Urbs Birûn^ in dimidia fere via Daibalam 
et Mançûram^ huic tamea propius sita cst. 
urbi M anhatarao ^ propiuqua ^t, apud quam in 
31 dentali ripa sibi ex adverso sitam traiicit^ qııi Daibala 
veniens Mançuraoı petit. 

MasTâhî/ Fahrag^et Sadustân^ omncs «b ocGİ- 
denle fluvü Mihran sunt iQque iis traücitur. Urbes 
hae inter se fere aequae sunt. 

Ayara ^ et Yalara^ urbes ad orienteın fluvii a 




1) Locum hucusqne recepit Âbulf. p. 267. (juae 
bet Ceogr. Nub. p. 64. fin. vis sana sunt. 

2) Nomen^apud Hau^alidaoı prorsus corraptum ita 
esse (estatur etiam Abulf.^ apud quenı p. 268 
verba etsi auctore haud nominato leguntur. Apud fieogr. 

Nub, p. 04. 65 pro Ojj^î et o^j-y^î 

3) Nomen punctis^ quibus in codice ubique caret, iis 
qaae postulabat eius scriptio apud ATMurdonem^ Acc* on 
Sind. 1. 1. p 234: MânhatÂra vel Maokıltara. Apud Geogr. 

Nub. exstat p. 64. 65 (jr^L$U ^^l^vJU 
4} Abulfada p. 270 nostrum citans habet Mesvahi, ut etlam 
p 87. scribitur. 6 N. p. 64. ^\y*^ 

5) Abulf. p 270. Baiırag. Cum liauqaHda consentlt Cteogr. N. 
p 67. 

6) G. N. p. 67. legit ^,yL,tyıXm. Abulfada p.26a. de nrbebıec 
profert: ,,âadu£an est urbs in occidente Mehrani fortili», m 



litore . remolae in via^ qaae a Mançura Multaııaıu 
Ğsmtf 8İtae suatf utriu8qac ditio in bono statü est^ 
et m invieem bona couditione aequant 

Baira^ item in ora Mihraoi oocidentali sita est iıı 
vicinia, brachii; quod pone Mançuram'^eK amoi effluit. 

Bania*^ urbs parva. ludc oriundus fuit Omar beu 
Abdalasîz Alhabbâri Koraishida praestantia et eolertia 
saa in Irâqa aliİ8quo terris satis notitö. Avus foit 
eorııni; qoi Mançûra ciu8que ditione potiti sunt. 

KâmuhuP' urbs est io primis Indiae finibus Çai- 
mur versus urbcm Indicam '^ A Kâmuhul MakrIulam 
vereus eU Bodha et tractus^ quî poue eam ad Mul- 
tanae fines se extenduot; baec omnia ad Sindiam 
pertinent. 



ait flliııs Hau^ali, abundftns boois; habet circuıa se pagos et 
praetaraını est insigois urbs foris instructa.^' Uaec iu nostro 
Hmışalidae codice ft*ustra quaeruatur. 
7) Alrtdif. p. 869. Annari. 6. N. p. 64 ^^yl 

6) ıjfj^ls ▼era apud Hauqalidam scriptio esse videtur. Abul- 
fada p. 969, sua ex hob loco mutuatus^ habet Kallariı G. 
N. p. 64, 65 ^jfJlJİ 

») B^lari habet Abulf. p. 870, ex fioc loco, Apud G. N, re- 
spondet f^j^ P. 64. 

10) Apud Haugalidam noroeo uonnisi sine punctis «aiU vei 

luiU legitur; 0. N. p. 64. lAbet 3^\i, quod secutus sum. 

> >> 

1 1) Nönen vocalibus instroctum eıstat J>^lS| Abulf. p. 867^ 

ubi Ibo Haugaletn cltat, habet Kamhal; ilsdem tamen ver- 
bis loçus apud nostrunt noo legitur, Apud 6. Nub. p. 64. 
65. 68. 69, ublque reperitur J^U 

12) Tombala J^U» ^1 delenda Tideotıır. 
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GcııtileS;, qııi iu^Sindia dcguut^ suni iodhitaejff 
gcns qu«B Mund vocatnr. Bodha Bomen est 
tribuam sparsanun inter fines Thûranae, 
Muİtanae et Mançûrae ^ in occidentali fiavii * ı^ 
Habent camelos vulgares et sîndicoB^ qai in Khod- 
sânam aliasque Pcrsiae regiones expetımtıur rnik foe- 
turam cameloram Bactrianorıım et Sanıarqai:ıdeıınıın. 
Urbs^ qaanı ad commercium faciendam et 
3t paranda adeunt, est Kandâbîl. Similes sunt 

campestribus, in domibus ex arundîne et îoneo factis 
degunt et vivuut in paludibus aquosis. Almuiıd 
ost^ quae in oris Mihrani a finibus Moltanae 
ad mare et in deserto Mihranum inter et 
pascua et domicilia multa habet; ubi per 
hiemem pabulantur. Penum multum habent. . 

in Kamuhul; Sindân, Çaimûr et Kambâjm 
pla maiora sunt; ibi etiam publice iudicia 
habentur. illa est urbs proventu fertitis^ 



] 




* ». 



1) Scriptî© mmıîaîs dupleı: est, âııt Boihjı, ut liff «Ditııt it 

af ud Atmlf. f. SSIj, 28% fui hönc locu» slbî ¥İJiılll«¥İli, 

_ vel Modhftj ut pruebefc »• N. p. İ8. (p. İ8 

ypjûj, F. 6i- İL|JU) et iazvîflîıs îıfra p. 74, 

lectîo llteraruııı ordîne iefeaiîtıır. Occmrît ea 

apui ııııstrııııi;p in capîte ie mari Persico f# HO, cııC Imfi- 

mbi iaec ¥erba sunt EHüüJIj ^^^t JıjJl ^^\% 

^bdJL ^^^^ Rgğimm ZmitMrmmj şmi M§^ m- 
cmmtmrj Mmltâmme comfines smmL 

8) pm Jyu> emîm siıe dubîö ^^^ legeaiıiBi est. Cııtorıiii 
palntti m Muslimis in Stıdiam trftmslatas et en vıdıı^f 
opİMİtne primıuıı m B HâtauB nede ben Alfâsiım 



fiiBi Indicamm feraı:^ o qııibus acetum 'et vinum 
pmeparant^ quo se inebrient. Utuntnr qaoqae eere- 
vİRHi qııadııııı loco sicerae Aevyptiacae^ neqııe tameıı 
per Deum ego talia cognovi nec TİfU|nec scio quid 
rei sit Inter segctcs potis'^imum oryzam colunt, 
mcUis copia abundant; sed palmis carent.^ 

Rahuk ^ et Kalvân pagi sunt sibi vicini inter Kaiz 
et Annâîl urbes; hio ad Mekranam pertinet^ ille ad 
fines Muıçûrae. Urbs utraque habct agros natura 
trrigoos cum segetibus laetis^ vicos n.ultos^ paucos 
fractds, malta iumenta et greges omnis generis. 

Thûrân^ ırallis cst cum oppido eiusdem nominis. 
Medio in eo arx cst^ cuiAbulqasim Baçrensis prae- 
est^ munere publicani^ administratoris^ iudicis^ ducis 
ot prodigi, homo, quî tria a decem discernere 
uoQ potest 

Kasdâr^ urbs est^ ad quam territorium et oppida 
Ei praeest Muayyin ben Ahmad quidam; 



et kodie Imprünis Alomm ioter et Mullâaam; invenürt tradit 
B^raes Reise I, 52. n, 71. 

8) Cf. Geogr. Nab. p. 69., ubi prius nomen scribitur ^.^J^\J 

4) ita nomen apud Abulfadam qaoqae scribiiur^ contra apud 
€teogr. Nub. ubique est ^^^fj-b p. t{4. 67. 68. 

5) j\>>ji_ vulgaris scriptlo esti AbuUkıda p. 260, ubi nostrum 
. quoqtte laudat, etiam j\tXıoâ scribi tradit. Supra legebatur 

jtOMMS. Eadem sine dubio urbs eşt, quae ^J^j~mi ^b^ 
audit apud G. N. p. 64. 67. 68., et de çaa, dcprayato no- 
mine^ haec tradit Qazv!niıu in hist. nat. cap» de montibus 
Ccod. Goth.) ^J JJUJb K-JUjOu ^,!yflS ^^îy^ J^^j» 
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qui preccs pro Abbâsidis fundit et sodem in ifhe 
^ Kizkânân ' habet Rogio fertilis est annonay afü) 
malis puniciS; fructibııs rcgionam frigidaram^ sedfAİ- 
mis caret. 

Baniam et Kaınuhul inter tt Kambiyam deser- 
tum est ; segauntur tum a Kambâya usqııe ad Çaimıur 
VÎ6İ contigni et terra culta satis ampla ab indis inhap 
bitata. Habitus Muslimorom et infideüam in eo traetn 
in vestibus et coma domissa nou diffcrt; cingnlb et 
subligacılHs propter velıementem 
Nec^ alins est habitus Multaoensium 
gnlis et subligaculis propter calorem 



ııncrı;, vııi|pıın n \ 
calorem atıuıtıır. I 
n: qai îisdcAn on- A 
a indnvmtar. Ldbfr- 1 



«U^^ J lu ^^üüA^. Mons Kaçran. Sapirim'm*8 

tfst in SİHdia. Mel in monies Kaçrânae cadU nı|piit nid et 
diversum est, prout in arbores aut in mpe» leet^âUî 
quod conspicuo loco positum est, homines, quod aeekUOf 
apes coUigunt et recondunt, ut eo per Memem veâetuıtur. 
Apparet auctorem de msana orientali, tarangvdttn^ Ioıq[iıI> do 
4|ao praeter ea, quae Winerus collegit^ Bibi. Reahvb. •. v. 
Manna^ cf. Barnes Reise cet. U, p. 148. ren. G«nau. Cott, 
Regem Audanam in Septem Maribu4 s. ▼. ^j^l^-ûJS^ 

UM* 

il,?! ıftiıSli II ı5*" 0«t ^y I * I '}^ ^^J^mM «jT^ j3Li9 jı^^ jl 

«Mi 

ıJy -İl jı^iiJt Tmrmmğbin medicmmeMtmm Sm^â €&tş fiiMİ 

rnrj mmiie im pimmtmj şmme spimm cmmeU C«C lllii" 
i L) wmmtMr, impemiri fermmt ârmMcâ «ıf «Mm et «*fi 



/ 
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pa Mtiîfirte et Multaniio earııııqııe tractıım cst 
Araiîaı fît Sîndicı^ Ifııkraııae Persîfii ©t Mmıkraııîct. 
Tmîfiaii lırerrcs »ııperîııiıuııııt cmıııe» praeter ınercâtıı- 
res^ qııî tımîcîs internîs gossrpîo textîs et pallîi» 
Iraşemiiııııı et Persanıın mııre etııntıır. 

llaJkrâııa refi© est tmpla, lata, seâ desertîs, 
plnnrîte defeetu et înopia kbörtııs, Eîus înıperîıı p0- 
titüs est l'sâ ben Mâdan <^ qml siiem habet îm «rbe 
KaiZjf ^ quı© dimidiunı fere M ııltamae aegnat j palmîs 
mııMs gaüdet^ et Makrınıııe empöriöin LSt. En in 
tjmctii fons estj qiM fcms Makranae app elktıır. Pracn 
capııae ' in Makraııica terra mrhm sunt Kannazbır^^ 



t?öCfir f&rmm Ârmbica ^^^^ûjm3. Trmdmmt M şm^tidie 

mmne mmis instmr smpm^ Isrmelitas de cmi^ effusum 
||iiir#<p, et A vîceınamljı Of i* J^\ |}ı-Jb |jı# ^y^^^ûf 
>^ *jş^,„3j ^\^ ^ ,| iıllcL t^Lj pL#i,|^j«3^ Jbi.»i^ıJ 

— l,iS\Jt jJjt Lî%>!^ Tarmmgmbîn ros est^ şmi ereberrime 

demdit in Khorâsâmm et Mâvmrâmnmmhrf im mmtris re- 
ğmmibms imprimis im JU/ plmmta (Heijsarıım AJiıagi bo- 
teıîcîs audit) mwemitmr. Etlam lodîe lacolas M vıılgu rorem 
putıırej, larrat lıurıesiıts, Nttebile faoc ||asvinil testimonıııııı 
est^ id maMMa eliam in Simlia reperiri; aliM eniB ubifue 
ııi}cidentali tantum Asiae ascribiur; ac İberte m Bumesto 
İn Ka&ul et India ignutıııı esse dicilur. 
1| Endeııı ucıcicı hine AbulC p. 2e7« mıiiCii tnuıısscıipitj». qııod 

etîam afud îpsuıı Ibû Haüfileııı admodiuıı YmiM0^^^ 

^UWûpi ^U^^\ -ApMi İte0gr. Nıl. f. İC İ7. İ8. 
legîtur pLîİj(^ 

2) Ijöcijs Iiî€ fam legîtıır »p. Ujleııîır. p, «İ. 

3) Kaia apud Geogr. Mut. p. İ4 6i, ea aıdît -âjT 

4) jjjjiS vdjjpA.5^ İli Haıçalîs scrlpıtto ^* Apıi G. N. 
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Neh'^ Nid;^ Kaçrfand/ Darek;Fahalfalıarft% onmeB mr- 
bes aeque mcdiocres et calidissimac. Ad .ei9 pcrtinet 
territorium Khurûg' dîctum^ cuîus caput mlıs Râsciı 
cst;^ et alia regio^ Hardan,*^ in qua saccharum pe- 
mdium^ mnltum et arundo sacclıarifcra et palmae 
İDYcmuntur ; plurima penidü in alias regionea eir^ 
portatî pars inde vcnit; hoc tempore ctiam e regione 
Mâskân 0) a£Pertıır. Etiaın in Kazdâr multum pe* 
nidii est. 

Eam proviuciam inhabitat Shâriitaruıu secta. Atr 

34 tingit Karmânam a parte Mashkâ " urbis flabiectae 

Mutbalıharo cuidam ben Rig'â , qui pro khalîfa tantoBi 

preces fıuıdit nequc ulli regum vicinorum obedit; flnet 



varlo modo corruptura est q^^ O^^ }-^r^ Uî>tj** 
jjj^aJ^ quae oınnia ad unam scripfloneın revocanda aniK. 

1) iw nostri G. N. p. «6. est lu — - 

2) Respondet ap. G. N. lAJü p. 67 OJLâ p. «4. m. 

3) Geogr. Nııb. ¥el üüb j^mi §f ¥©1 üUl j irt,,...! SS. muie 

^X^^^i %um dirersitate scriptio iX^^^ ûMm^m. 

4) ita etiaın ©• N. p# 67. Yîtia suııt ap. Ibı HıınfaL ij» r |ll |l ; 
p.38 E^ ıJJ eti^^j JJ S4 ap, G. M. p. §4. ^ p- P. 
iy«^Lp^ şui aperie ııhlvîs dundenı urbem vnlııt.. 

ü) mmc locum spam fecît Abölf. p, 267. Ct Gmgr. Bîıiı. p af; 

«i, iı ıjoto lcxic# geograpiîcD cMİSİfl ^L)yi^lyı taHcrffto 
haec eıstanl cf, üyleıbr. p.M. not.: jiii.i| wl ^j» ^ [ ^ _ 

Basec est e celeberrimls Makraifte urbîbiM. Ipsta Mt üli 
mlM^mâj dicta. • , 



i 
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iibııîs ©im per tre» »e extoıiııııt gimtioııe». Sımt 
îı o» pılmac non aimoiıııı mıltae, mâ fnıoluı unu- 
İlli refîonını i-îgîdarııııı ^ ©İsi itm ai «üdiores 

pNCfrtiıiifîiit. 

Annâîr^ et Kaııbtlâ dnte mrbm suııt mıgıııe, 
spatid iifıınıııı munginttinii înter sc distaııtes. Ktmlııla 
t mıırî iîmidia fere parasımga abest Söiıt înter 
Daibtl ©t Mâkrai; bmîs tboııiöiıt"; inculte ©puleıtî 
et rnbıiiti Bunt 

Ktniâbîl uriıs magım cst^ qııae palmis cmet 
Ipııa ©t ditin eîııs in deiertö »eiımctcı sita© sııııl, 
Ciiııı indis ctmmercît habet Iıter Kizkânâıı^et Kaıı- 
ılâbîl reglö es% şıteAtaP® Eoıııinatıır ^ a Muslînıis ci 



i) AliM elus mentloıenı mu îoveıi. 




«AJD 1 |»|ii. ■■■!=ai, it t33LııJ ıJ 3» 

Peılilîıııtı succus ©st arondînîs Bmmkmfiterme coetııs et în- 
spişsatııs. id paratur ia Mmkıılnftj Kıriiâıae regioı% uıde in 
relltuas terras eupurtııtııt} alibi şraeter İfakrânaıı lon pa- 
ratur. 

8) Supm scriptum fuft ^-„^g.m/ıj idem sîne dubîıı est ^^^^ 

<}eograplıî Nub. cf. p. m. 87. 

ÎI) Förtasse rectîus Arıaâbîl scrlies, ut p. 38, Almlfkia, fni 

sıım lînc ieproıııpsîtj» boi Kambıılae, sei âraıtjabiae hane 
m Marî dîstaıtiam tribuit ita enim nmien scrlbît^ sIcııl 6. 

N. f. m. J— -jLyij!^ fuî ibîie» iabet ||ı..«.i»»if>..ıı. |liii|t et p. i-J- 

10) 6. N. f . 57. habet ^^ 



infidelibus Bodhitis iııhabîtata. Habeııt fruges^ 
mentes^ vites, peoora, pabuium, oaınclos,oviM^bııvf»; 
agri plerique non irrigantur. Dicta eat ex ntfBUBe 
viri f qui olim hane regionem occupavit. . * 

lutervalla haram regionıını. Stationes a T«bb 
ad Kaîz quinque 9iınt; a Kaiz ad Kannair 
bur duae ; via a Kannazbur ad Taiz Maknu)ii«un 
por Kaiz ducit. A Kannazbur ad DarcH^ tres; a 
Darek ad Rasek duac, a Hasck ad Fırianlfiıharâm 
tres; a Fahalfahara ad Adhafam' duae minorM; ab 
Adhafa ad Nîd una; a Nid ad Nch una, a Nûk «d 
Kaçrfand una. A Kaîz ad Ârmâü sex, indo adKmı- 
balam duae, inde ad Daibal quatuor. Aflfüiçonı' 
ad Daibal 8ex; a Mançûra ad Multananı doödectın, 
a Mançûra ad Thûrânara circîter quindecim, a Kas- 
dâr, praecipua Thûrânae urbe, ad Multanam vi|^n(LA 
Mançûra adprimosBodhae fines quindedm. OmnİB ditionis 
Makranac longitudo a Taiz adKazdâr circiterqııîndl«dm 
sunt. A Multâna ad prinıos Thuranaj» tiam ^reiter 
decem. Qui a Mançûra Bodham petit, eum us^ao 
ad urbem Sadustân ad Mihranum sitam in dua flavii 
rlpa' proficisci oportct. A KaııdâbH ad Hançunm 
sunt fere octo stationes; a Kaudâbîl ad Maltan por 



1) Supm furt *-â*Aot; G. N. p. 64. scribit a>.M*o\ p. 66. 67. 

2) Hine multa İd librum suuın transtuJit Abulf. p. 268» 

^) '""O jA^ 15^ utique legendunı est ^ab ^^JLo oeiiD aliııd 
apud Abıılf. reperiri patet ex Reiskü hoc loco mlnus aeeo- 
rata versionc: opus habes Mehran flııvium transire. 

4) Modo dtxera( octo; quod et probabiliaa est et ab AMHMn 
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deserta decem. A Mançııra ■ ad Kâmuhul ooto; a 
Kâmuhul ad Kambâyam qıuıtMor. Kaıubâya para- 
aa ttg a m a mari alıest. A Kambaya ad Şubaram 
fer«» qııatuor; baec dimidiam parasangam a mari 
diftat. A Sûbâra ad Sindân^ urbem eodem iatervallo 
AjBUİi'einotaniyCİrdteırdeoem^ a Sindân ad Çainour î&ce 
qıÛD!i|ae, a Çaimar ad Sarandib fere qııîodeciıiL AMul- 
taoa adBasmadduae^aBasmad adAlrûz tres, abAlrûz 
ad Apunyn qııatuor, ab Ayara ad Yalaram duae^ a 
Yalara M Mauçuram una. A Daibal ad Kaonazbûr 
quatoordccim ; a Daîbal ad Maubataram duae, per 
hane ducyfc via a Daibal ad Kannazbûr. A Yalara 
ad Ayaram quatuor parasangae sunt. Bania^ inter 
Mançuvam et Kamuhul sita^ stationem a Mançûra ab- 
este Kamuhul antem a Mançûra duas.^ 

Fluviorum ibi maxiınus est Mihrân^^ cuius fons 
iu v<Hrtice montis est^ e quo unus fluvioruıa G'ihûni 
oritor. ■ Augent enm flavii multi et copiosi^ ot aquo~ 
sus apparct in regione Multauae. Tum currit praeter 
fines Basmada e apudAlruz^ tum ad Mançuram^, donec 
iucidat in mare in oriente^ urbis Daibal. Est fluvius 
dulcissimac aquae^ in qao crocodili Aegyptiacis simi- 
les esse dicuntur. Nilum magnitudine aequat et aqua'- 



defenditur. • Cootra 6«ogr. Nub. Indum baud multua ab ea 

abesse dicit (IfÂA Vj^ c^) ?* ^^' K»>ead«tioııi locus 
non est. 
5) la describendo Mifarâoo aoslKîr Içtbakhrium secutus est^ cu- 
ius locus apud Oazvtnium iatra ezstal. — Qıuıedauı verba 
iam apud Uylenbroekium p. 54. excerpta leguııtur. 

O) Perpcram; in occidente dicendum erat;, ut ex ipsiu.9 auctoris 
verbiş sn^ra p 90, ejucşt. 
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ram cursu. Imbre aestivo auctuB temL j 
deindb postqaam desedit, sementem fadıut 
modo^ quo fit in Aegypto. .■-■ ■■•-■■ 

Fluvius Sandarûda fere tres dieıı abest « İM* 
tana^ fluırias magıras et dnlcis. Mihi traditııın*M 
emn in MUıranum efftındi sopım Basnaad^ sed'flHİlı 
Mnltânam. ^ ; 

G'andarûz item fluvins magnas et dulda «atj ii 
ouius ripa urbs G'andarûz eondita est. in Hifaraunnı elP- 
f^ditur infraSandarudsam versusregîonemllaııçıınn.* 

Makrâna potissimum constat pasoıîs et igrig 
qui propter flaviorum raritatem irrigari neqafNiııl;. Ib 
traetu inter Mançûram et Makrânam aqıwe mınt e 

1) Triunı iorııın imıîmuııı situııı ieinîre ilfllcle est. Jûıferm- 
riaa scrîptiımes ı^j%^m et j3jiJüL>» fraafereniııcı wlM' 
bantur* sSandarıs es: auctoris iescripttoıe SaCııinı eii% 
i|tıııi cmıı noıniae optime consentilı myım ¥eriii[ı^^ cmt pı- 

streemıı nominiıs partem Persicuın esse ğ^j iırvtiEiijp fiti 

Araiitııs it â^j (Meisclıer ad AbııM llsfc. mıt.f.aiMIl 

İÜ noiBîııe hoc ı5 pm j legîtıır); rellıuae Htennn ıJyİMii 

uoıııiıi nlsi sâth enıiFenimnt^ Icita ınııtııtiıına üüym 
§ııîjs anteni 6'aadarâz sit, f lum mstrae tıılııılae falIm Sıı- 
tadrum nulJnııı habeaıt iıi¥İııın in Iıdum iniuentciiij me 
latet. Deinde errat in m, fund Maliânayii ad 
Mjâmte^ Acesine etHjarotide ortam sitmın md li 
fert; cdmtra qııae de origine ez eodeım moniGij, li i|«# 
unııs ez Ozi foıtibus sit^ addit^ in ipsunı nıodıı iıiıni ¥ci 
potîös il lıi¥iııjii Katulcuıı f uadrare pössıaıt. 

a) §âmii gJJâJli ^ v^ ıjafJî ^ J,^jc> ^^^ ij 
^j ü^yi L^a^l ^^M ^ ^^.^ yj^ 
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liltriiiMi ia nıifiııiiEiı puymuı I ,toii^ iiiüi uMiiilı^ 

ıiilaB Inücjıe Zııüı wm ^ Ennıııı i şıi" fcııic3^ 
fiuıe propİMiiııi Bmmt^ in ia itnninii- arandi- 

cî»^, sicııt Berberi^ et icl :hj< smt; etimi a¥es 

şujıticas edunt Habent | m mııgıifis et crassos* 
îfeşııe^ ■ tam en ad cibm Sithreıısfis/ iıı- 

©Bt ^ pîscem mjj}\ (I) f ui «1 sı m digitî löi^f itadîıifaii 
ttîngîL. Altem pars eormı €«t, .fni a liture romııti 
©gııııt; iCardis simîles sunt et İmcte^ caseıı et pııııe 
lüi vescöBtur, 

Pervenînnjs iam in terminıı nrientali.ad eıtremus 
slaıııi ines cet.^ 

IleditttS regttnı et praefectotııiM €îx M» prcıviııcis 



Zmtth tribms Jndicme momem Jmâicmu fmcimm esi es ğ*mU^ 
umde mmmliiğm elimm im iii& a m^cmlem rtşmiritf ğemti- 

Mtimm inde deripmtmr %mttki* ıoJ>* Pefsîcıı foraıa est, il 

apui Pîrîsitanı îm IVlIlr, Mst ömsııev. 826, Eitterısj fnî fi 

G'attîs lıîs Getas ©doratııs est (Asîen I¥, 1, İ58. 674% 
Zutthos conmeıdatcıs sîbî iabere ¥elitjı furns pru Scjthîs 
lobls veıiifcefe. Saıskrîte pnliuıı sunt aifr: prikr. lWf« 
Apıd Haıııalîlanijp ut etîanı Imdie, noıılııis sigılimtlm Ml^r 
esse vîdetır, cf. locum p. İÎ8 loi 1. adiuctıın. 

8) Bescrîbuıtur apud lurnes Eelse II^p 81. 

4) De Shahr vel îShîhr^ geıte Arablca ad lltus Ocemri imgemte 
cf. praeter îmm a Johamsen fcist. Jem. p* SSS, lauiatös 
Masidluııı îıı WaH. Ar, Aniı. 150. lafâîını N#t. el lxtr^ 

f, 401.J. qııî male scrîblt ^m ut Herbelöt s. ¥. Sdmfiyp^: 
et Aoglomnı fuorııtdaııı^^ föl ipsaıı haıc regloneım mpcr 
învîsernıfcj, narratioıem îm lomru. As. Soc. lenf • 1834. p. «04. 

1835, p. 533. laın aıctur perîpl. m. Er j tür. İS Hads. îıı 
eodenı tractn coHocavIt icltiyophagts. . 
5) Sefuîtır hic locus lûigîor^ fiııı mmetm de sı© ad lîbrıım 
scrîbeııdııiîi oonsilîcı et sııbsldlte ralîonem reddlt. Iı», fHiBi 
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sııııt pmcî ot cxıgııae mensıırtCj ti TÎctuın tııntiiıı 
suflîciiınteB ıı©qtı© neceesıırîııııı enceieıtiiı. İPortaıiiiı 
©tîaıı i|iıîbıısdanî ııecMisarîn vel nptatcı minures »ııt. 



îfiHi alı rjliîiılır0«kî*ı p. m. editns sît, ııefne mi Slndlîııc Ah 

^erîpfînııeıı iıert'ıneat- hic repelere ımlııî^ pracsertlııı fiim 
î»ii nnprfi |i. iKt. i|iiîir .nl ııif'îinı rem ı-ıpeclare viicrcılır, 

inde ııllııliTÎııı, 



A 



3. 

Tahula quarta decima 



ex 



Abulfadae Geographla, 

Iiidiae deserlpttonem eontfneıts. 



Post absolutam Sindiam transit ad Indiani; quaııı 
ab occidente mare Pcrsicum et ubi id deficit, flnes 
Sindiae ot regioncs adiacentes^ a meridie mare Indi- 
cum^ ab oriente deserta Iııdiam a Siniş disiungentia^ 
a septentriono regîones nationum Turnicarum ambi- 
lut. £x cius urbibus, ait aliquİ8 peregriııatomni; cst 
Nâkûr, magna^ quae quatuor dies a Dehlî dİ8iat.39 
Dckie etiam G âlâr în CDİIe tcrreno • sîcut arx İfaç- 
yâf exstrııcta; estînter Nâkir et Nılıravâlıi ııeq«e 



1) Celebrem întelligit Ismaelltarunı arcem oi^jyayi vel ûi^as 
haırf procul ab Hanıâl sitaıı qııaııı oplime descripsit lurck- 

lardtîus (leîsen îı Sjrîeı I, p. 254. rers. Gcrm.); sed ibl 
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liUa praeter hane urbem in G'uaeral-adveraııs 
Oehliensenı rebellavit. in Canone mcmonıtor avU 
Mandarı vocata inter emporium et Mabar site Tt- 
probauam versus loug. 100° S0< lat. 15° 0> ladiın 
quidam peregrînator ait in tres partcs dividi^ 
prima eaque occidcntaliş, quae Sindiae et 
confinis e»t, G'uzerâ^ vocatur; altera Blanîbâr oriett- 
tem versus a G'uzerât, vel terra pipcris. Pipor ÎB 
arbore orescit, qnae racemos ad instar |ı 
milii fert et saepe alias arbores in vitium 
ciroumvestît. Tcrtia pars est Mabar , quae incîpît 
in oriente Kaıılam urbis post trium vel qumtaor diş- 
rum iter; haec a Malabaria orientem veraus iacet. 
'^ ScGundum peregrinatorem quendam Dîv est iosııla 
maris e regione Kambâyae urbis austrum versus 8it% 
quae furibus inbabitata et casis arundincis culta est; 
incolae pluviam bibunt. 

A Sindâbûr tradit peregrînator versus [meridteı] 
et orientem iri ad Haıuıaur urbem Malabarictm ; 
miuorem esse, sed pulchram, multis hortis 
Totam Malabaricam terram addit propter aquanıııı at 
plantarum repentium abundantiam virescere. Indesniil 
Bâsarûr, urbem parvam, venisse, post qnam ftıerit 
Mang'arûr^ urbs inter Malabaricas maxima8^ rfgi 
gentili obedicus orientem versus sita a regione 
memorafa. Trium dierum itinere ultra hane 
est mons magnus^ qui in mare porrigitur et a 



io rııpe alta et praecipiti exstr«ıcta esse didtur. 

tıır etiam oI^mm Scbult. Ind. Geogr. s. v. Masİata. Cf. 

BelsİK îid Abıılf. IH, 48.1. 
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griaatoribus e loıifiııqoo conspîeitar, promoııtorîtıııı 
Haüi dictus. in extrema Malabaria est Tandiyûr^| 
vsim parva ab oriento eius promontorii^ maltis hortis 
calta. Etiam Shâliyât et Shinkalâ urbes Malabarieae 
sont, quarum alteram ladaei inoolımt, at utra ea sit 
nescivit is qui haec narravit. Kaulam deııique ultima 
Malabariae et terrae pipcris urbs cst Traditar, in- 
dpere regionem Mabar apud promontorîum Kumhari, 
quo eodem nomine mons et urbs dicuntıır. in hoo tra- 
ctu esse urbem Manifattaıı ad litus sitam. Biyytütâk" 
val^'esse sedeıu principis Mabarensis^ ad qaenı e 
ceteris terris eqttî advehantur. AknuhalUbi m Asîzico 
docet, in septentrione regni Kanûg' esse Tabbat ter- 
ram^ sed magno intervallo ab eo distantem. 

Çümana't şive Su'manat. Can. 77® SO' «i* 56.' 

,42 
Canon eam ad mare in proviueia Indica Bavâzsıg 

sitam esse dicit; longitudinem et latitudinem tradit 

qııam ejdıibaimus. Ibn Saîd haec habet: Celebrisest 

peregrinatorum narratione; pertinet ad terram CKıza- 

rlU^ quae etiam Lâr nominatur; sita est in lingua İn 

mare prominente; ad eam appelli solrat naves Ada- 

nenses, quia non ad sinom iacet; portom habet, qui 

iMintinııum accipit aagmentum e monte magno se- 

ptentrionem versus et orientem sito. Mahmud ben Sa^- 

buktagîn hane urbem exptıgna¥İt ot idolum destruxit; 

ut in historia mea narraTİ. 



1) Urbs mih! prorsus igaai». im Bengalia nemonıtar urbs 
^yt^üjJ Bardavân. 
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Vabaiiand.' Can. 77° 40'; 380 tO.' 

in Canone legitur: Urbs Kandahârae prindpalil, 
Vabahand dîcta ad fluvium Sindiae sita est Ibn 
Saîd^ urfos^ inquit^ Kandahârae cx üs ost, qua8 Ale- 
'^xaudriac nomine in variis tcrris Aiexander eondidit. 
et ad fluYİum ab ipsa dcnominatnın iacet. Indifsam 
inter sedecim urbcs communi co nomine sigoâtaS;, 
quaıı enumerat;^ ctiam Yaqûtus commcmorat; qiMii' 
quara de ea accuratius non agit^ probabiliier tamen 
hane ab Ibn Saîdo descriptam signîficavit. IdrîsİDS 
tradit; urbem Kandahârae anıpla ditione et mııhis 
hominibu» praeditam esse; ab Nahravârah qi]inqae 
stationibus distarc.^ 

Nahlava'rah. Can. 78^ 20; 38° 30/ 

Ibn Said eam Nahravâlah nominal^ urbem prio- 
ctpaiem Guzaratensenı; contra Abuhihân Nahl«Tânıh 
scribit^ in qua re fide dignior est. ''^ Pcregriijuıtonını 
aliqııis9 qui eam item Nahravâlah scribi inbet^ laec 
tradit: Urbs cst Guzcratae, occidentem versas a 
44Manibftr sita^ urbe Kambâya maior; eias domieilft 
hoctîs et aqais instructa sunt. Emporinm cstj trflmı 
dicbus a mari remotnm^ ünde pro portu habet KanoH 
bâyam. lacct in planitie. Idrısius scribit nomeıı Nah- 
ravârah. 



i) Apud Beiskium esi ^Valhand. 

2) Postrema horum verborum pars exstat Ceogr. Nub. f, 76. 

3) Cf. supr. p. 41. noe. 16. 

4) Maarram Noman! designat^ urbem HaleSum inter et Haaa- 
tam sitam cf. Scbulteas Ind. Geogr. s. v. et Çl. Frejtib- 
gium Sel. ex hist. Hal. p. 57. Lexicoıı f^ographicna apnd 
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Kı:3niAT4T. Can. 19* W*: 3t» «K' 
AtIıır.W«tO': »"«O.' 

Ibo Said ait: Kambâya in numtimis Indîae tra- 
etibus est. urbs a mereatorilıas fr<H|iıentata . in 
qaa Moslimi qaoqae degnnt in Canone ad litn» 
maris viridîs sila dicilnr: longîtodinem et ktitndinenı 
ex eo sapra posaimus. A]iqnis qııi eo iter fccit cam ita 
descripsit: in oceidente Malabariac ad ma 
triam dienım navîvatiooe longum. sita eet. urbs 
dura, Maarra^ maîor. lateribns esstructa. a 
inhabitata: ibi inrenitıa- marmor albıını. Hoıtos pao- 
C08 habet. Sccundom Idrisinm tribos mîlliaribos a 




Mahc'aah. Can. »4^ CM*;f6^ 35.' 
Athv. 96« O'; f6* O.» 

Urbs Brabmanarum. Ibn Saîd tradit ad utranı-4& 
que Crangis ripanı^ obi a Kanog' mare Indieoın versns 
descendat^ înaccessas esse arces Brahmananun. qui 
Indomm sint religiosi et ariginem referant ad Brah- 



Ta'kah. Can. !M« fO': 39« tO.' 
Alhv. ?t« 40'; 39'' SO.* 

Scriptîonera ita tradidit Abıılaqûl auctoritale Ab- 




t. D« 
M İB tak». iUMi. p. 22. et 
23. Mich. 
A) Oeogr. Nok. p. i*. 

9/ SijBBiB muin en «J » so tus&nMB BOMCfi SIKIMI* esi suuilli~ 
man est rKöhler Abolf. Sjr. p. 89. tezt) fn 
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dftlrahmani Arreyyân Iadi.i Peregrinator 
Tânam Guzeratae urbem in eias parte orientafi İAoer% 
occidentem versas a Malabaria. Ibn Saîd tmdity «m 
estremam Lâricao terrae urbem esse^ 
celeberrimam ; eius litoris incolas lodos omnes 
lacra venerari; at inter eos etiam Moslimos haİıitım. 
Eam in Utdro sitam esse dicit Bîrûuius; huiafl noitt' 
nis adiectivum esse iânasi, imde vestes tânasiıse no- 
men habeant Idrisius^ ait^ in eins regione et mon- 
tibus cannam İndîcam et tabashîr^ cıeac&e^ qnoA «z 
eannae cinere paratur et iude exportatıır. A qıı<Mfaup 
peregrinatore comperi^ eam et eius pagos nuun dilh 
ctos esse. Rectius autem in gradu 7% ooUoeari yn- 
detur, quoniam p6regriuator eam a Kambâya oeeidba- 
tem versus sitam esse affirmaverit. , 

SiNDAN-Caıı. 94° 20'; 19° 50.' 
Aliudex. 960 o'; 19° 0.' 
Athv. 94° «O'j 19° 56.' 

Perogrinator quidam eam Sindabûr^ neqae Çın- 
dan vocarî voluît; Sindâbûram eam etiam Ababmul 
nominat. Secundum peregrinatorem quendanı a Tana 



quo usus sum, non dlstinctft eraat, ünde ublvb İn' 

de^i »'gnum O. 
1) Vterque scriptor nobis ignotas est. Ad postotioran hace 

annotat Reisktus: Verum Schikardug orRoMmt İeğit, 

guasi Rabhinus ille fuerit. Nescio, utra İeeUo reeüor. 

âed ^ etiam titulus est apud Nestorianos eonm, «ol »•- 

nasteriis praeposiU sunt. Cf. Ass. bibi. Or. Di, 2. 911. 
9) Se^uentla desunt in cod. L. Idıisii locos ex parte 

servatııs est apud 6«ogr. Nub. p. 73. Varta 

invonla auaınauaiB nıonda'* insint. 
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tıflras «best didbufl, ad maris rmââa tmm sitı^ Gâ- 
sarâtam iater et Malabariam. Cenonis aııctor eam 
in litore collocat. lu Azızico dicitıır 8mââıı urba 
â ftractu maritimo guindecinı partusangis a Maaçûra 
remota iacere; ibi addit plures yias conveaire. Siııdâu 
•it coştum^ capnam et anmdioeııı fartam alere. et ı^ 
proestantissima emporia maritima pertinere. 

Lauhaub. Athv. 100° O'; 31» 0.' 

Iq libro Allabâb Lauhaur traditor esso urİHi 
magna in Indla^ bonis abımdaDS^ quae etiam Lahâver 
appelletur; inde multos homines ertıditione claros 49 
originem dıudsse. 

Sufa'i.\h* Indica. Can. et Athv. »4*' 55' 19° 35.' 

A Bîrûnio nomiuatur Sûflrah. Ad Indiam per- 
tinet hacc Sufâlah; nam etiam in Zingonım tarra 
SufiUah urbs est. De ea nihil commemorandum inveni.^ 

Dilli. Can. et Ibn Saîd 138° 50'; 35° 50' 

Tradidit peregrinator quidam nrbis htıins magnae 
muros latoribus ex8tructos Hamathae muris altiores 



3) Cf. Qazv!ııİMS 8. r. Mradsûrfîıı. 

4) De Sufâla egi p. 45. Possis etiam cogttare de Sı^mâia Pto- 
lemaei; sanskr. ^hr^, cf. I^assen 6es(A. der Oriech. uBd 

Indoskyth. Könige İn Baktrien ete. p. SSl.^ nİsi da exPto1e^ 
maei descripttone longius a mari reraota iacaisse videatar. 
d) Cod. A. addle: Auctore Idıisio Sûfl&m arbs esi bene culta 
et populosa^ merclbus et qalbasvi8 comnodis fOtundaos^ Ib- 
ter maris lodici emporta dara et pisçata imprimis 'margari- 
tarnın instgnis| aSindâo urbe qiilDqae stationlbııs distat. Mx 
his pauca tantum Terba apad'eeogr. Nnb. iegımtar p. 69. 
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48msc; ıpsam in planiti» iaecre, cuius solum 
et arena nıixtam sit. Parasangam inde distans 
praeterfluit fluvius magnus^ Euphrate . tamen 
Eam imprimis Muslimi inhabitant et ipse reic 
ınus esC; sed plebs gentilis est. Hortos habet pHöf 
oos, vites nullas ; per aestatem pluvia rigatar. A 
remota iacet; a Nahlavâra fere mensis itinere 
Ad eius templum turrls est^ cui simllis in toto 
non ex8tat, lapidc rubro exstruota^ cum gradibıts feıe 
trecentis et seKaginta^, non quadrata; sed multis aa- 
gulis praedîta^ alta^ İn parte infima ampla et altitndü» 
pharıım Alexandrinum aequans.* -' U; 

Kinnaug'. Ibn Saîd 131° 50'; 39° 45/ 
Athv. 104° 50'; 87° 35.' 
Eam ait Ibn Saîd sitam esse inter dao Gangis 
brachia; secundum Almuhallibum in Aeizico mİHi iıı 
extrema India est, a Multâna orientem versus âatxmr 
tas octoginta duas parasangas distans^ Indiae capnt 
et inter eius urbcs maxima. Eius raagııitado ita ef- 
fertur , ut îpsa trocenta fora gemmis vendendis habom «t 
eius regi elephanti quingenti supra duo miUia mm 
49dîcantur. Multae auri fodinae ibi suut. Idrisios in 
iibro suo haec habet: Kiunaug' urbs pulchra merca- 
turis abundat; eius rex Kinnaug' vocatur. Ad eiot 
urbes praeter alias pcrtinet Qasmîu (Kaçmira} exte- 
rior et Qasmîn interior, a qua scptem dierom itinere 
distat^ 



1) Cf. Tieffenthaler f, p. 80. 

8) Non prorsus coosooat 6. N. p. 74. 

9) âimUia habet in prolegg. p. Pt Joay. Qu«entııu r^o sit 
KAıuarûn^ docui supra p. 70. 



Kaüi^m. Ibn Said 132o O'; 17° 0.' 
Athv. IIO"» O'; 18° 30.' 
Ibn Said Kaulamam in ultimis terrae ptperifer«« 
pfFİeatem versos finibus esse iııdeque Adenum navibus 
peii tradit. MUıi aliqtıis eorum, qııi eo pcregrinari 
solent, narravit^ eam io extrenıa Malabaria ad sinuın 
maris iacere et Muslimos ibi plateam et templum 
habere; eam iu plauitic arenosa et multis hortis or- 
nata esse; ibi arborem bresilli cresccrc, quae jualo - 
punicae similis sit cum folîis folia zisâpham rubranı 
aequantibu8. , 

MoNTEs Ka'maru'n. Can. et Athv. It5« O'; 10° O.' 

in Canone ad insulas referuntur. 

Montes Kâmarûn^ sunt rupes Indiam inter et Si- 5(1 
uas, in quîbus agailochum crescit AhnuhalUbi inter 
Kâmarûuae urbes recenset Dsukara 0) et Akshamî- 
bûn, (?} sedem regiam; quae ad fluviom Nilo ae- 
qualcm iaccat; Marâs (*?} urbs in extrenıİ8 eios terrte 
Sinas versus finibus est. Ibn Said ad insulas Kâmarûn 
pertinere ait urbem regiam in orientali tractu sitam, 
longitudine et latitudine in tabulis memorata. 

Mabar. Ibn Saîd 14?» 0^; 17° 0.' 

Mabar nomen provîncias esse iam dixi^ ünde hı&c5t 
positio fortasse ad eius caput Biyyardâval^ quoâ 
supra memoravi; pertinet. Ibn Saîd Mabariam ait a 
mcrcatoribus celcbratam esse et inde venıre stragula/ 



4) Proverbium aiiuodc prorsus ignotuoı videtur. Annotat 
Beiskius : in Paris, olf'endit etiam hic JŞckikardus et con- 
sulit Oolium per epistolam, cuias responsttm vid. in 
schedis Schikard. Antea statueram Leeam seqııi (cf. an- 



İSİ 



âe f «omm brevitııl© pruverMım oısım ost in 
ptentriiMie şer mııates cnlıaeret omm regö# BiJiıııı*^ 
iinııııî laitrımı regis^ im ciıs mMÜento Çâliia M u ır'ii Mi 
in mare cıJît A Kmuılaııı onentaın vüisiui tribııı^ınıi 
i]iıııiıııır iiebus cÜsfat^ mıie ellcitıırı eaın inde «uııtraDi 
vörgıii vergere* 



ıı#t. crit.}j, filî vertlt: tke iâs (mmmmked $Uk} mm tke 
mmshmğ ©f mhiek m pr^erb kms been f^rmeâ. yüH 
secnadımBegem Audaflmıı ıJüL|j/ jaj Î^^U^^ ^i» i^Ayfl 

^J^J^İı^ !%# iııfer nlii» siğmificat 6#ıııif can iill€iii cf 

certmm şmmmdmm h&mbgcis speciem «I bB^bşeem mmm 
mmmdmtmm, Joiısomı îıı leıc. Per». escpllcıt: TM-^mâ€ 
of âiik er iimt SBk pmi iato mm mkstmmâ. Aâ Iccttuıeıııı 
yâiiMll etîftiı fropîııs accedît ynJlİjı fiiöd Rca Abİmumi: 

A-üij speciem teime sericae beme temime^ temmm, mmllif 

Mşme rmbrme iicil eme. Offeıiit taoıeıı etiann TiNiıbı^^ 

İjImsS im hm Isıraıdi vel subige&ii slgniicııtiııne. lamı im- 

tem suaieıte V. mi FrejtegiOj fueıı lac âe mş müj 

vertl ac si legeretıır yiP»XJt, qınıd es t m Pcnitiiı yiN^ 

L o» |4id»y> ı^ybu ijiıJ jZimİ' iUj^^ âirmğmlmm M* 



4. 
Ex€erpta 

es 

QazTÎııii Öpere geograpMeo, 

InıUıını et Slıtdi»nı »pectımUa. 



G A Va tcrra est in litore maris Sinici ab ea parte^ 
|aa Indiae contiguum est Hoc nostro tempore mcr- 
mtores Sinici non ultra eam terram proccdunt, lon-* 
litudinem distantiae et diversitatem religionum prae- 
:endcntes. inde apportant agallochum g'âvicum, cam- 
phoram^ spicam nardı, caıyophyUum, macidem; etiam 
EU'güIa Sinica inde in reliqua8 terras esportatur. 

İNSULA ramana' İD mari Sinice. Muhammed 



1} in cod. erat le^Kf rectam scriptiottera praebent Baqâiu# 
et hist.nat. cap. de inss. maris Sin. İQ 900 totus bie locns 
legitıır^ cf. quae dixi p. 59. 

13 
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■ 

ben Zakarjâ Alrâzî tradidit in ea esse homincMi no- 
dos, guoronı sermo, qaum aviam instar ftitinniaııt*} 
non İDtelligatur^ quatuor spitbamas longos, pro piOı 
lanugîndVîıbra tectos^ in arboribus vİTentes. Bîi M" 
53noccro8 et bnbali sine caudis înıreninntnr^ «it 
maram et aromatum^ quantam numerari neqait; 
arbores camphorae et arundo farta et bresiUmn^ 
frondes remedium veneni aspidum sunt^ i^etns 
quas et saporo oolofrınıthîdes aequaut.' Ibn A!foq!b| 
homines, inquît, in oa sunt nudi mares et feininM} | 
pilis pudcnda detegentibus per totum corpns 
populum numcrosum emdunt et arboram 
vescuntur. Ad naves praetervehentes veniıuıt 
tes cam celeritate venti et in ore ambamm 
tas, quod pro ferro Tenditant. 

Insula zAsm.^ Est magna insola in 
Sinarum ad Indiam vergentium^ in qaa mnlta mirt 
sunt et regnnm amplum^ cuius rex potentİMİraus M ahrlg' 
Tocatur. Muhammcd ben Zakaryâ Alrâzî narrat 
Mahrâg' lacum habot^ in quem quotidie ducentas 
uas auri in laterculorum formam fusi proıicit^'. 
aqua eius aerarium est. Pergit: Ex eios 
sunt arbores camphorae, valde magnae ita ut 
homines vel plus obumbrare possint. Perforatnr mt- 
prema arbor^ inde proilait camphora Iiqmda^ qııa pln- 
res compleri possunt lagcnolae; tum inferior pân îı 
media arbore transfigitur, ünde particulae camphnae 
decnrrunt; quae gummiarborisefficiunt^praetOTİdyqiMd 

1) Pro jfŞ*a^\ J^ la htefc. not. Icgitur j-^l, ^1 

^ift turdorum voei $imilis est. 
S) Similiâ habet Geogr. Nub. p. 89., qai pro v 
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in eins interiori est Quibi]8 inde sumptis arbor ex- 
•rescit. Narravit Mâhân ben Albahr Sirâfensis: Fuî 
in insula aliqua Zânig ensi^ ubi quııııı rosas nıbras^ 
flavas, coeruleas^ alias Yİdcrem^ snmpsi amîculum ra- 
bnım et in hoc aUquas rosas coeruleas imposoi ; qaıım 
anteni eas auferre vellem^ con8pexi iğnem in amicnlo 
qao rosae absumptae sunt^ dnm amiculnm non con- 
iagravit. De qua re percontanti mihi dîkerunt , has 
rosas utilissimas quidem esse, .scd non possc ex bac54 
siİYa auferri. -,- in ea, ait Ibn Aîftbkîh^ gens est for- 
ma hominibus, sed natura bestiis similior; linguautun- 
twtf quae intelligi nequit, et ab altera in alteram ar- 
borem transsiliunt. Est ibi feiium species, quae alas 
instar vcspcrtiHouum ab auribus usqae ad eaudam ha- 
bent; sunt ibi capri boves montanos aequantes^ colore 
rubro albcdine distincto^ canda dorcadum caudac si- 
jnUi^ carne amara, et Zibetha anîmal feli simile^ quod 
zibethum profert; etiam mus moschifer. in hac in- 
snla est mons Naçân^^ inquoserpentes habitant tam ma- 
gni, ut bovem et bubalum deglutiant, quidam etiam 
elephantıun. Inveniuntur ibi etiam simiae albae, sicut 
bubali et arietes^ et alia species in pectore albarum^ 
in tergo nigrarum. — Zalcaryâ ben Muhammed ben 
Khâqân narrat^ in ea insula esse psittacos albos;, fia- 
vos et rubros^ qui quavis lingua sermonem instituant, 
et pavones albos nigris macuiis distinctos - et virides. 
Etiam avem ibi esse alhavâri Tocatam (id est: 
eoüoeutorem) palumbe minorem^ ventre albo; collo ni- 



SjĞ hic usurpatı» utiturAnübico \<^0 
9) Oamia etiam in hist. n^. loco modo I. habet. 
4) in hist. nat. est QUaJÜI ıJ JtA}; Baqul babet NaMtan. 
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gtOf pedibas rubris, rostro fiavo praeditam^ psittaM elor- 
quetttiorem'. Fides apud auctores sit. , .^ 

Insula fşminaruh in mari Sinîco^ io qaa fedû-. 

nae tantum âegıtntneque ullus ab'initio intereas vîr fîı^ 

I Concipiunt e veuto vel ut alü aiunt a fruotv quodaı% 

quem eduot; pariunt feminas tantum. Naüravii ilh 

quis mercator^ se vento in hane insalam delatnnı foH 

isse. Vidi; inquit; in ea feminas^ inter qua8 H^ni 

, Yİr fuit; aurum ibi erat ut pulvis; vidi'etianı htşSJk 

55 aurea cannae f ndicae magnitudîne. Me înterficere yOİueıVy 

nişi ab una ex üs iu praesidium receptus^ ia taba- 

lam iigneam impositus et in mare dimissus essem. 1^1 

a vento in Siuas proiectus regi insulam descripsi an- 

rique in ea abundantiam. Misit is aiiquos^ . qui ipMUi 

de re certiorem facerent, sed postquam per tres aa- 

nos insulam frustra quaesierunt, hi jreversi saat. 

Insula Va'qva'q.^ Est in mari Sinico, insoGs 
Zânig' coutigua^ et astris ducibus petitur. Mille MX-- 
centis dicitur constare insulis ; nomen inde cepit, ^smd 
in ea arbor esse fertur fructns habens forma ferainir 



1} in hist. nat. ex hoc Zakaryâ ben Yahya ben Kha^âa e<|a« 
haec referantur: JU L.JJL> |^wihJt ^'j^j'^ "'^ A j 

(? ^i^UmI) ^♦^'îf y^ljjJl Oy.»^ ^tiÜG o.>*J^' 

/3sı>3 ö^mp ij^ii? .,^3* Vîdî (nam îbl ojmııiıı ilm ne 

¥idisse teslatur) in lıısıılıı Zânig' crenturas ioı&mııın ftonııııı 
refereıtesjp qııi edebaot et bibebiiııt buıııaaıı aore^ gmk ^b, 

fuîbıs praedîtae sunt, vnlııcriıııııı tnjtiur volabımtj 
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'om criuibus ab arbore dependentium , qoi si aecer- 
Miıtıır inde sonum vâqvâq aodiri voluut. Incotae eius si- 
pıificationem ex parte norunt ^aıııqtte pro malo ang^o 
tabent. Muhammed ben Zakaryâ hane terrant ita 
İicit auro abtındaro, ut eo canum catenas et simiA- 

uf » 

Tiii^ torf ues coaiciııat MİM iem Alnmlıârıık Sîrâ- 
msm mMmt^ se e© venissej femîııııııı iM regntjrCjp 
Umm viierît öiıiam saicntem iıı tiroai)^ "coröiıa ur- ^ 
liitfyEiiı cînctmn fuatuor milibus ancillırtmı nudanıiii 
nir^mıııı, 

SARANDI Bj iıısula İH mifî Harkaııd iıı ©jttfemis 
nüne ■ inîbus. ^ Mölıaıımei ben Zakaryâ eam ııct#- 
jîala şartsangts et İcmgaııı et latımı esse et tribım 
ıbiectııııı regibus trtiîtjp guoraın qaisqiiealteri hostüssit, 
Ik corıını moribas eBt^ qıı©i qııivis peccator pr©p#c- 
atn suö septem drachmas sııİ¥ere ccıgitur. Debitor 
i aere alieııo mînuendcı sııpersedit^ rex aliqıı©ııı mît- 
it, qtti cırca eunı lineam ducat, ııbicttiıqııo eum îıı-gij 
•«ıcrit* Non enîm audet ex iöc circulıı exceder©| 
©nec ant debitum solverit let credituris beaevdlen- 
.mn sîbi cnınparaYerit; nam si prius e^essııs fııeriC| 



»erııoııem vocl turinrııı siııiJeıııj ertat albtc^ aignı© ol 
virldes. 
S) Eadem leguntur in iisi nat. I. Imuıdıiîo ; pro mU^ iliç an* 

ctorhabetiuUjtfjii mıile septîDgeatays^ lei etîam cöitm lâfi- 
ium. De Ijasulaefc frıctibus cf. NicoH, Catal. bibi. lodi 11,87». 
ant. d. efc p, 548jp uM plures loci în mii. Oxm. em ûe m 
ageates indicantur; inter alim Ibn Uordidbııhi lecnsjp id f uoi 
ad f uaestîonenı p- İM. agitataım pertîıet, 

) ita qmi m tejttıı eat Simmrmm ex lafâlo emeıietıır. 
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rex eum triplici summa mulctat^ cuius ana para 
ditori, duae reliqaae regpL obtingunt. Regis 
corpns, arcae ex ebore vel santalo facstao 
crematur nec ab eo recedit eius uxor sed uoa 
consomuııtur. in hac insula omoıs genoria 
et odoramenta sıınt^ et agallochum^ nuz lodica, mıiMİ 
capreolus^ plures hyacinthi, auri et argenti fodiaa et 
pîscatus margaritarum. Ad prophetam hoe 
dictum: pracstantissimi locorum^ ad mamm 
sunt cameli^ suot Mecca^ hoc meuın teıniİDiıı eC 
pilim iu terris ultimum. lo Taprobanam insııkûıı Adı- 
muş noster oumiıun pater demissus est , et in ea pes 
cius ujıus in rupe imprcssus est; in hoc 
tidie conspicitur fulmen nulla nube apparcnte 
die dcficit pluYİa^ quae vestigiıım abluat. 
ruber ex his montibus per torrentes in Tallem devoİTİ 
dicitur et cum eo adamantes et berylliJ Plurimi in» 
sulao incolae magi sırnt, intcr quo8 etiain Mulifü 
degıuıt Peoora indoMs tam praestantis sunt^ «t mm 
uostris Yix aliam praetor specici stmilitudinem habcNUit; 
arietes ibi ioveniuntur decem cornibus praediti. iade 
ortus est Sadîd [aldın] Sarandibîus^ quem, qnniB 
Qazvînum mîgraret, eius urbis incolae laetisaime ex- 
ceperunt; iudex enim^ qui ibi erat^ cum praefectis le 
administrationi immiscuit, quod aegre ferens plebs sm- 
pius tumultum exGİtavit iudicİ8que domum diripnit 
et destruxit. Postquam autem Sarandıbtus ibi 



1) De hoc fiıIffliDe vide plum apud TaifAaüum dfi 
Bav. p. 82, qui id bjazinchls efiici perhibet. 

2) Nara l«g. Tid. jji^l 
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ixit^ quotiescuaque adversus iadicem irati essent, eum 
«dierunt opem petituri; quaado domo exibat, eııııı57 
sentper hominum miUia comitata sımt. Ünde iadex: 
İB Serandıbitım odium concepit, eanıqae a]iquo die 
visitaYİt; intravit^ laeto ac hilari vultu et, quoıııodo 
iOe ıraleret, sciscttatos est; tum, Neıninem^ iııqııü, vi- 
Ğ^if qain vituperio sit obnoKİus. Deinde e domo suâ 
t&mcam saepius lotam detritamque fasciam apportari 
iaülty eum iunıeoto imposuit et prodamari mUalt, eum 
disoipUıiAe pıdıfieae pracfectom esse^ id .quod omaes 
coraprobaraol. Qûıuıı igitur hoc munere fungeretur, 
aIiquaQdo ei locus indicatus est^ in quo compotatio 
esset. £o eum iictoribus suis egressus, vioum effu- 
dit el instrumeuta musîca coufregît, 9Ii autem, ado- 
lescentes temerarii, restiterunt et lictores vehementer 
verberarunt. Hacc Sarandîbins iudici nnutiayit^ qui 
iratus solita formula dixît : non robur est neque poten- 
Ha nişi in Beo; tum quae8İvit, quinam illi fuissent 
Sed rcsponderunt, se nemiuem eoram nosse. Aliquot 
diebus post ei sîmilia nuntiata sunt; atque eodem 
modo convivinm interrupit^ sed tum lictores occîderunt 
ipsumque vulnerarunt. Sarandîbius autem domum 
reversus^ tunîcam et fasciam ad îudicem portavit ei- 
qtte dixit; alium quendam his investias; nam ego ad 
talia idoneus non sum. Cui iudex: Noli haec facere, 
âadîdaldîne, neve has vestes recuses. Sed ille: 
Mîssum fac hunc tuum sermonem; tu enim voluisti, 



3) Pro .4^' nescioanlegendumsit ^^. 

4) Yerba haud prorius sana sunt. foHtaso quaedaııı exct- 



deruDt. 
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ut ego occidcrer et tollerer per alium, qıuun ti| 
iam ÎDtentionem perspcxi; ne -autem aropliıifl mihi in- 
sidîaisi pareft. : 

*^ KALAH terra Indica media in via Omflnaın inter 

et SİMS sita ia ccmtineııte sub İnem aeqııin#ctîıiîj 
unde medio die nulli corpori alîfuıı reniiJiet mııiıniı 
Mttlta İM em plmtatıır arundo farta^ qum indo im- rti- 
qiiiııı tcrras ejıportatör. ^^ ^ 

KamamJ Abdalla ben Amr ben Alâf lrııdi"dit:;.lp 
iacNB terra Inditm inter et Sînas et ad mıraMia ımı- 
di pertiaet. Anııs ibî est aenea aenoî» cıırfııııiii 
inmbca^ qııae si decimo mensis Muhtrrcıııı di© ıılajı «- 
paudît et colkın exteııdit^ tunç aqııae copla cst 
tibus et pecöri îıı futuruıiî saficieıii* 

M climmie secmmd§* 

Ama M urbs Indica templo îmsigııîs^ in f mı 
est rccubaııs^ e qııo certö tempore soniMi" 
auditor^ dam ipsıım sımttl erectuna colispicîtur.Tıııt-prcit 
vilia et proventum uberem per enin amıııııı indioitî 
cııııtra sterili tatem ügmıûemty ut homines 
terrîi remotis emere cogantur* Haec namiYÎt 
Doai Mîrabilîuııı. 

G a'ci ALI urbs ledîca numitîssîımt ia fMitiı^ 
montiıs ita sita^» ut pars eius dimidîa snper mıtıtı ammiMii^ 
HaeC" uııa ■ in tota India urbs ab Alexamdrıı nşn mıı- 
cessa dicitıır. Musir ben Muhalhîl haec tradit: Hoîiil 



1) Deest I©»» apui lâfilm. 

8) §iiıd apni Bafiimn tmtat: «ette ıriMe mt Ilbnı uf A'ıı 

polıt ie roi, aut cöiicîs mil verslunîı titiıııı ©«t: 
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cîvittiis iııcııke öimıe» ex stellîs veneraııtıır- cor lım- 
nis; bfilifint speculam. in şua astra obsemrant el 
ajstronöimîae et mathesî operam iant; îtâ in etruın 
imliile prae¥alet üntelIectııSj, öt, m nuvuııı aliqııîi in-SÖ 
▼dtire velîııt^ anînııı sumına cııra in M intcntu ıiöiı 
dmıistaııt , nmteijitnı inveııtum sît Reı: eomm <ılim . 
ılieui dıosroıın inter aüa dona dua» misisse fertur 
cistıı» clansas, in şuaruııı ıııtraqııejp qınjm apcirîreııtıırj, 
▼îr esset. Interrogati qııiatm essen t^, M resptnderant: 
iMMi Sİ fiıîd volımııSj İd en tantöm efflciıaııs, qaııi 
¥iılımtateııı nostram in id dirigimuısi. lo qıııı idem 
noa nacti^ regi^ îııqııîıınt, si hoitîjı est^^ qııi gladiö re- 
peii "neqııît, îSj, voluntate nostra in id dîrectaj» morıe- 
tur. Tim ut d© sui ipsorum morte cogitarent, postu- 
latunı ©it. Consentîeates fores claıdi însserejı qııııd 
qul feccre rcdeuntes eos iam mortuos invenere^ et cim 
pnenitentia veritatem prumissi agnovere. in hac ürbe 
mrbor dmamomi reperîtur^ qııae ieris commenîs est 
ııefö€ in singelcırıııii poıs»essîııne;^ iacoltc animalia 
İllin mactantj^ iîeqıi€ pisces edunlj sed tritico et ww'm 
vcscımtur. 

Imsula Baetham%^ însılis Zânîg' propîiiqıııa* 
Dîjıît Ibn Alfaqîh: lam incolmıt homînes-^ qııibıi8 ora 
clypeîs corio obductîs simîlia isunt et cmpîli licut 
CMiııdae equorEm sarcinarioruın. RMnoceros apıd eo» 
reperitır. Mons m ijnsıla ent^ de f un nııcttt tympa- 
Moruııı sonus et clamor terribilis auditur; nâutü 
iljıticlürlstııııı in ea değere et inde exitifiıııı esse per- 



M) Omnm iaec etsiem fere verbis la Iıîııt, ini «f . i# iasılli 
marn Iıdici ezstant. 



hibent' CaryophyUum ibi freqaeııs est et hoo 
exportatur. Mercatorcs, depositis in litore 
suis in navigia redeımt ibique esspeotantes 
Mane apud quamYİs ınercem copiam oaryophjüomm 
invemunt, qııae si placet^ eam relicla merce eapit 
mercator; si utramque capiunt^ naTİs soİFore ııeqait^ 
60 nişi ante alterutram partem remiserint Si qaifl 
tium augeri vult^ utranıque re!inquit; tom ei 
phyUa addunt^ AIiquis mercatorum narrayit oe in 
insulam descendisse et ibî homines vidisso feros 
(kX,UA?) vultu Turcis simili et auribus peıfonUis 
praeditosı criuitp^s^ muliebri oriıata indutoa, qııi ne 
viderentur se abscondebant. Mercatores^ qm eos fim- 
stra adire tentav«raot, merces in litore reliquenınt, 
sed nuUo adducto caryoplıyllo co^novenınt^ flerî hoo^ 
quomam eos cofispexissent^ et pluribus demum annis 
intennissis ad eundem locum rediere. Inoolanını 
vestes e fronde arboris conficiuntor lûf dictae, cmnt 
fractus edontur. Vescunttur animali cancro simili^ quod 
si in terram exit, in lapidem durum mutattır, qnod 
notum est; usnrpatur ad collyria paranda.^ 
vescuntur piscibus^ arienis^ nucibus Indicis, 
phyllo. Et qui caryophyllum recens edit, is 
non oonficitur neque capiUus eius canescit. 

Imsijla 6 a'ba^ in nıari Indico^ habitata abj 
nibus rufi coloris, faciem in pectore gestautibna. Un 



1> Sadem verba apud Sindabâdum ed. Laogl. p. ., .«n^.»», 

ubi insıdae nomen in JmuL/ corruptam est. Contn*Aya9oii 
Sai/ioroç y^oy in mari İndico novit Steplı. Byss. 
2) Eundem mercıUarae modum de Serİbua tradil Plin. Yly {4. 
de veteribus Taprobanae incolis^ quos daemones 
hibet; peregrinator Sinensis Foe Foue Ki p. 889. 



moııs est^ qui noctu igncm magnımı^ interdia fumtım 
lüvomit^ et cüi nemo appropinquare potest. Inventtar 
ibî agftllochum^ nuslndica^ aricma^ canna saccharifera. 
. Insula Sala'mcth in nîari Indico.^ Ex ea san- 
talmn^ spica nardı, et camphora enportantur; gaudet 
nrbibns, vicis, seraentibas et froctibus. in nari pisds 
est, qui, si matoraenınt fructus insulae, arbores a^ 
soendit et fructus ex8ugit, usque dum ebrii instar^l 
deddit et ab incolis capitur. Auctor Doni Mirabilimn 
narrat in insula esse fontem scaturiente aqaa ebultt' 
entem et in propinquaın foramen se praecipitantem. 
Guttas in lateribus eius remanentes ceagulari in la- 
pidem durum, qai, si die Aıctnm esset, «ibum, si noctii, 
nigmm iudueret oolorem.^ 

Insüla Sailan,' ampla iasola est Sinas intor 
et Indiam, ambitus octoginta parasanganım. âarandib 
io ea interiore est Multos Tİcos et mbes habet et 
reg«s plures, nemini obedientes. Mari droa ean 
nomen marls Salâheth est. Veniunt inde res mirae, 
etiam santalum^ spica nardi, oinnanoraum, carjropirfl- 
lum , bresillum , et aKa aromata, qıriba8 f^e •oeteris 
terris exoellit. Btiara gemmarum fodioas habere dS- 
citur et omnibus bonis abuudare. 

Insula arcis in marilndieo.^ Dimınt înea aroem 
albam esse, a navniıus proeul eonspeetam, qaam si 
vident nautae sibi de ineolamitate «t felîcitate grata- 



3) IQ hist. nat est: J^^t i^^öl ^ Jj>üm^^ ^^^fâm jûLl 

4) Cf. hist. nat. 1. 1. 

5) hist. nafc. 1. 1. 

6) Haec apad Baqû!atn prorsos comıpta esse videıitar. 
7} Cf. caput hist. nıO;. laud. 

8) Exstat io hist. nat. sed omissa est a Baqâİo. 
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İftntnr. Arz alta fertor esse; iguorfttur qınd intııs 
sit; volunt mortuos ot ossa multa ea oontinerL 
est, regem aliqaoııı Persicmn ad eam venisşe et «sam 
sociis areem intrasse; tum somno occapatos eos tor- 
puisse^ ac praeter unum^ qtti ad naırigia festinanter 
se receperit^ omnes periisse. Dsu'lkarnain , ut perlon 
bent, inea homines vidit capitibus caninis et dentibos 
ex ore prominentibus pracditos, quî eius navıgia im.- 
pugnabant. Vidit lumen late diffusum^ qııod ipsa bao 
6Sarce beryllo splendido esstructa effioiebatnr. QiRinı 
üli ex ea venerint, eo appellere voluit, sed impeditos 
est a Bahrâmo philosopho Indo , qui eiını doenî^ 
qaeıııvis ibı intrantem somno et animi deIiqııio caipiy 
ita at exire nequirct et ab illîs superaretar. Ifore 
boc innamerabUia continet miracula. 

SiMUiA terra Indiam inter, Kermânam et âag'şsfi- 
nam sita. Hind et Sind fratres fuisse dicımtnr e U- 
beris Yufari f. Yoktani f. Hami f. Noae prophetm. 
in ea domus auroa est, de qua Musir ben MohaUıil 
haee narrat: visitavi domum auream 
est auro exstructa in planitie pcr quatuor 
patente^ supra quam nix non decidit, etsi circunıiaısen'- 
tem regionem tegat. in ea domo astra obaenrantıır; 
eam indi et magi venerantur. Apud magos phuıitioi 
nomine Zardoshti insignitur. Fcrtur, si quis ex iı 
lis huius regionis expeditionem faciat ad 
expugnandum^ eam non vinci neqae ei fugari exerdH 
tam, obicunqae voluerit AIexander po8tquam eas rş- 



1) Cf. supra Ibn Bftaqal p. 86. Non inatae 

IçthaklırU aditeero eas lectiones^ «uibıu idem loca* İn 
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^oııes eupugnaıritıp dnıntım intraırit et admiımtııs in 

İleıui ad Aristotelem datiş kngius imprimis dun- 

ınııs fomicenı dcgcripsit. R^spuııdit Ariıstûtele»: mt 

cumpeıiı admiraİMS es forniceın ab hominibııs ejüstra»' 

«stııniı nen autem admuratus es Uluın forniceın iuper 

te espımsııııı et quae emn orııaııt astra el lumiıuı 

Böcturna " et diürm. Othmân ]klıalîf% de Siadia per- 

coııtatııs Jübdâlknı ben Amir^^ iec tulit resp#ıısıııii : 

^JKiııs opes ejLİguae, dactyli ırilissimi<p latrenes fertııiııimi 

SMntj ia ea ©jıercitıs pajrFus pcrit^ magmıs eserit; 

umde kbalîfa eius expugılaııdae cnasiliıiHi ııiiMt» 

Per ©âm iıit Mihrâıı iııviıs^ latitıdin^ Tigrim 

aııt aefiıans aet superaıısj qııi primttm ab orioatııiS' 

veııieııs deiaceps meridîcm versus et ©ccidcntem irca*- 

SMS se lectit doııec in iöinıa Simdim ia mare Pefi». 

siciım ctdat. Tradit Içthaklıriıuıs : * Eius ftıas ia vcr- 

tice momtis est^^ in quo uhes iu¥İormn G'iıiııi nritır. 

Deinde apptret in regıono Multanae ad iae» 

Samııdâr , tıım ad Mançâfuıı MSfue dum in mare 

incidit İÜ erieııfe urbis Daibal. Est İöfîus magnns 

iulcissinıae af utCj, in qııo crocudili sicut ia M iö sınt 5 

iîcımtiüir tamen Aegyptiacis mînui crassi et ıminus 

şerniciosi esse. Etiam afiıarııııı cersıı Milum aefiat; 

iamıdat terraın ; tmn postqııaııı desedit aemens İt sicttt 

ia Aegyptö, 

Sü'mama T urbs lödite emnibııs nota in litore ma- 
ria^' cuius iuctus eam alluımt. Meınıırabile in ea est 
temf lum cimi simnlacaro SâmaMât vocato. Simulacraııı 



§aa6vîiiil operöj, caş. ie İhfİs, ab' ine üscrepnt Tertîonı 

taııieım İdem İneni îafra recıırrct, nti i© Mnif ıra »gitar. 
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medio in templo stat^ sed neqae pedibns terrae 
sum negııe loro quodaııı superueı suspemnun eat. Qium 
res indis venorationi erat; scd etiam cuiqoe şive 
Muslinıo şive infldeli;, qui illud in aere pendens eon- 
spiciebat, mira videbatar. indî hao peregrinaatıır; 
qaavis nocte eclipsis plus quanı centnnı mUlia Iıoıııi- 
num ibi congregata sunt. Credebant Indijı animos 
64corporibu8 relictis eo convcnîre et a deı^ in alind 
qaodlibet transferri^ secundam doctrinam eomm^ qi]i 
animorunı migrationem doçent; praeterea inam 
dendo et recedondo idolum venerari pı>tabant. 
res pretiosas pro douo afPerebant et reditus e plos 
decem milUbus vicorum statos simulacnım habebât. 
Habent flmriam, quem venerantur, duccntas parasu- 
§as a Sâmanât remotum , ünde quotidîe aqua ad la- 
▼andam domum afferebatur. Sex miUia 
eios ministerio et curae adYenicntium destinata 
qaingentae ancillae in templo canebant et 
Hi omnes ex idoli reditibus sustînebantnr. 
antem quinquaginta sex columnis fultum erat ligno 
tectonae exstnıctis et plumbo obductis ; forniz simalafiri 
obscnrus illuminabatur radüs gemmae snpremae^ 
quam catena aurea dependebat ducentarum minaraın ] 
das habens^ quae quavisnoctisparte elapsa motabatnr;* 
simul tintinnabula sonabant^ aliam Brahmanaroın par- 
tem ad sacrum ministerium vocantia. Sulthân Yamta 
aldanlah Mahmûd ben Sabuktigîu postquam Indiam 
sobcgit^ flagravit studio expugnandi Sûmanâtom^ 
sperans fore ut Indos ad Islâmum amplectendum ad- 



)) Haec descriptio od verbum conTeniens lefltur ettaaı apud 
Mirkhondunı Blst. &hsuM. 7d wnk. UtramtiBO 



dlaoeret It«qııe eo «zpeditionem su»<»pit mediö 
Dsalqada ADDİ guadringentesimi decimi sexti. indi ur- 
bem acerrime defendenmt ; iddlıım adienuıtanteaflentes 
et se hamiliantes; tum exîere in proelinm^ et pngnatıını 
est; usqae dura eos onmen cepit intcritus et numeruş 
iBterfectoram qi]inquaginta escessit noillia. Vidit sd- 
tbânas mirabundus simulacrum et praedis agi iussis 
îpse aerarium eepit^ in quo multa idola aıırea et ar- 
gentea inTenta sont et cortinae gemmis distinetae^ 
qııa8 singnlas proceres Indornm eo miserant; Ytlor^ 
remm omnium in templis repertanım yicics miUenâ 
millia denariorum superavit Çunm salthânus flodos, 
quid de idolo in aere pendente sine colonuıis et flfaıe 
resti sentirent^ quaesitarct; eonım onus centendit^. İd 
loro aliqno oculos latente suspensum esse. Sed çmup- 
aliquis hastam circum siraulacrom superne et inferiıe 
circumduceret et nihil o£Penderct, alius, sibi, ait, for>*> 
nicem lapide magnete constare Yideri et idolum ferro ; 
artificem opus suum summo stndio ita comparasse et 
vim magnetis aequabilem tam bene compntasse^ ut 
alterius lateris vis alterius vim non superaret; ita 
simulacrum in medio pendere. Assenserunt alüj alii 
adversati sotıt -Tum a Snltano veniam petiit lapi- 
dum ex summo fornice removendorum ad rem demon- 
strıuıdam, qua impetrata et duobus lapidibus sublatis^ 
simulacrum încurratum et in alternm latus incUnatam 
est; quo plures lapîdes dempsit, co magis demissum 
cst, U8que dum in tcrram caderet. 

Çamf^ locus in Jndia vel Siniş, de quo agal' 



eodem fonte usnm futsse apparet. 
2) De^t aiHid Ba^ûinoı. 
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lochum Çamficum nomen habet Hfteo eıt 
agallochi species, quaııı inter et tignum vulgare dis- 
crimon haud adeo ınagaum est. 

Çaimu B^ urbs Indica Sindiae vicina, cııius incd- . 
lae perfecta pulchrîtudine gaudent, ut qui âb İndis ti 
Turcis descendunt. Suot Mııslimi, Christiani, 
66 et Magi. Huc oxportaııtar merces Turcarum; noı 
iüde ducet agallochum ÇaimÛrense. in ea est de 
Çtimârae^ i|uod tcmplımı est m fastigiö rupi» 
sanctisıstiıııuıtı apud eos et ııeiitııis mııltis 
Simıılacra ibî smıt callaiie et grtııatıı confectaj, 
▼0iıeraııtıjr. Iıı ıtrbe teııpla Hmhammcdicftı 
symıgogaö söntî etitm templem ignîs ^cıılturam. Gm- 
tilbs ibi mîmalia ima mactantj^ neque Gamem nofit 
piscNi» ııeqııe ova edunt. SuEt tameu inter eos fiş 
eimıt aniııalia a rupe deiecla aut arietanio ocoinıiı 
mili au'em spont© mortua- Haee oınııia narravit Muıîf 
ben Muhalhil^ auctor librî Mirabiliam regioniiiıiı» qm 
şeregriıamdıı terras peragrmvit carııııqtto mirabîlîjı ca- 
lamcı mandaYİt. 

Taifand' trx Indica muıiıissiiîîm in cıacıııiMiiii 
montiSjt ad qııaııı ^ nullus est aditus. in miittte'aqııai| 
sagetes^ oınnia jnecessaria smıt. Eşm çeşit Y»mlı 
aldaulah Mahmûd ben Sabuktigîıı anno qııadringriEi- 
tesimo decimo quarto^ postquaııı eam par alqiMii 
tempus obsedit et iııcolas in angustiam redegîL 



1} Deest mptıd Bafttimn. Nomen etiam lübi non iıi¥eıi| 

2) Eaiem habet lociart 11^ 851t cf. Herbelcıt* s. ¥. Ctııırl 
HemlL - ■ ■ 

9) j jmj3 , qmoâ in coi. eraljı ita mulandaııı easd İmi 
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ruet in ca quiıi£feııti cleplıanti. Incolae încolıııııitateııı 
poslolanıııt^ qttaıiî coııcessit; dumiiKi arcîs tributum 
imposuit Is el obtulît multa doeaj, inter c|iıae avîs 
erat turtııris fîgora, ita comparatajj ut si cibes Feneno 
infectus aİPerretur^ eîus oculi lacrymareııtur et guıttas 
emittercöt , . ııuae kpidescunt atgue ita contritae ¥ul- 
neribus pateııtibus inapoııuEtijr. ^ Ea a¥İs ncıânîsi im 
İme loco iıiFcnitur ııecjue ia alio beee se habet, 

Fakçu R ^ rcgio in Iııdia^^ undc caınphcıra Fançâ- 
rica cxportatıır oıııniuiîi, optima, Camphoraın dicuntS? 
frefueııteın esse in anııîs^ in qııibus tonitma^ fulgııra* 
et terrae mûtus sunt; quae si rarinra sımt^ .etiam 
camplıora paucîor iaYenitur. 

Kazüam^ rcgio lödica. Narrtt Abullıasan mc- 
taplıjsicus: Di. m aliquaiîdcı traiîsîi provİHCİtm Kaz- 
dâr<j, in urbe qııadaııij îıı quaııı veni^, ¥İdi sartorcm 
seaem in temploj apud qıjeııı vestîmenta reliqui. Pür- 
stridie aııtem redieııs portam templi patere et vestcs 
in sarciuam colligatas in conckvi iacere vîdi, JStuI- 
titiam hominis mîratus^ consedi et sarcîna apertt^^ 
quid feceritj, comperij, quıım intraret sartor. Cui ego: 
cur meas vestcs hic reliquisti? Respundit: flum ea- 
rum aliqııaııı desiderasti ? NegaTÎ. Perrexit : Itaque cur 
guaeris? Tum eum increparo coepi; sed ridens dixit: 
Vos adolevistis in terrîs iaiustitiaej, asseeti möribus 
viliunij, qul fraudem et furta eflciıınt, hic loci incö- 



ordo docuît. 4) ^^^^, fini in texttt est, ımeııi# laborat* 

5) ita scrribendum vîdebatur pro 0^13^5, Apıd Bafâîım ıleett 

Iıîc locııs. 

14 
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' gnitm^; nam sı vestc» tııts in cenckvi relîqııis8«ı^ 
donec tempore çoasmııptae esseıt^ öemıı eas attîgjiıısci 
Şi ttlia puşt loögas moras înveniıııııs et percgrinî 
cuiusdaııı esse^ quî apud aos trtnsîerit^» cııgnoııcîııniEp 
eum secötijf ita ut nos ©ffııgere non possîtj, imrenîınıs 
et rem rediîımus. Etîaın alîiEi de hoc înctlırıııı 
more interrogaTİ ac responsunı îdem tali Purtıs 
noctıı "noa claudmıt; pleriqtte pm porta nonaîsî s^m 
habeıt ad arcendos canes et feras. 

Kasemim proFÎııcîa Indîae^ gentî Turcica© Cii- 
ûmİBy «nde mijtto sangııine Turcîco et Indico eîifli iı- 
colae omnes homines palclıritııdîne antecellunt. Peni- 
nar um pulchritudo in proTerbkıı abiit; praeiîta© smt 

CSstatura perfecta^^ forma aequalî^ gratia nmltajp mşM$ 
longo et pleno. Regîo fere sexagînta milia 
et pracdiorum coııtinet; una soIuiîiıiKido vîâ ad 
döcit, qııae porta una occludi potest. Ciagımt 
moetes altissimîjp per q«ııs ne ferae qeîdeıii pm© 
mittibas viam inveniunt. Rİ¥Îs ia vallibus salebroııîa^ ı 
ribus^ hortisj^ iüviis abuniat Musir beııMuhalii, Ipıııi|iiıâ| 
eanı visitavî ; regio est inter muaîtîssîııaıas. ^HabiMttİF 
servatorium magmıııı im dömo ferru Sînicö 0joıljnıci% 
quod tempere non consuınitıır. Veaeraatör ptelaic»; 
animalia möii mıctant^ ııeqııe ova edmıt. 

Kuma El» urbs Iııdîca onmibus notaj^ de fm Iimc 
tradidit Ibıı Alfaqîh. Incölae secES atqtte 
indi ■Cöncııbîtttiıı pröiniscııııııı non permittunt, et 



1) Verta allııuııt l»be affecfc» nmitto. 

a) Bat âius apııi De 6-ııipıes |seqııent;eııı de ıdS' locmıı ai İane 

İM trmt, nmissis qııae de Ealla faic traiuııtıır tt KaİJii 
nomine. 
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i|ii0i|iıe interdîcııt. Eex vini şntııtııres pnııît fenro 
fnıııd in igni ctnduit emmm curpııri impositn ıısqııe 
iöm refrigescat-ı qua re saepe mors eficîtıır. . inde 
ıgiilliiclıuııı Kıımâreııse ımıncıı -trıılıîtj^ qııa© ©ptima 
eius specîes est 

Kalba'^ urbs Indica. in Doııcı Mîrabîlîeın legîtur: 
M ea cdknına aenea est^ sapra imagînem aaatis por- 
tans îtem aeneae; ante eam föiıs est. Çııovîs amıcı 
die decimoı mensisMuharraııı aııas ılas expandit^ ro- 
struın in fontem immittit eiusfiıe aqııtııı bibît^ tum e 
Cöleımııa effluit aqıja crebra ıırbî SEİlcienSjp et qııae 
sıperiua estj agros irrîgat 

Kalah^ urbs Indica magna altis moeııibııs mııaita, 6S 

hortîs ftbundans^, Brahmanîs freqııeııtata j, quaııı Musir 

ben MıuhalMl proxiıııam Indiae regîoııeııı Sînas versus 

esse ıiiclt et ültiınaııaı nıavigiorum eo ¥eheEtium metanı, 

Meqııe eam praeterveii is bene cedit ;^ Banı alîas 

gübmergıjntur. Ibi Qalaah ent^ ubi cuses qalaitîcî 

endmktmr^y qııi Indici nobilissimi sunt neque ıısqııaııı 

terrarum praeler hımc locıım coEİcîentur, Rex Sîııis 

sııbiectus est eoqıııe qibla et 'templııııı directum est; 

regis Sinarum legibus obstrictus est Credunt^ hııic 

öbedire faustum et cöntra eum rebellare infaustımı 

sîbi esse. Eegmıiîi a Siniş trecentas parastngas abest 

Mülta'm j ultima urbium Indicarunı Sinas versuSjp 

naagea^ inaccessa^ muııita^ apud Sînenses et lados 

nıagnî aestimata^ qııibııs loces peregrînatioııîs et de- 



3) in cod. erat JcL^ia qııod HHm recte emeııdaverlıı noı pror- 
sus certus sum. 

4) cf. Freytagiııs s. v, ^B 
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vötîoııis est sicut mlıis Meccı* Inhalîiııtft est aliıiii- 
lîmis et inidelîbuSj^ sed inperiuııı penes MiisIîjbiii» csL 
Infideles ibi sacdlum celeberrimım ©t idolmm mıua- 
mııııı habent^ cei sacello ex ad¥ersö terapîtun mmıimî- 
cum mty in qucı sacra et coetus publici iuııt. Rotui 
illicitarum înterdictuın cunctos tenet Haec nııjıia re- 
tulit Musir ben Muhalhil. Içthakhriııs haec IüM: 
Urbs est munita înaccessaj sedes regia et miîlırk 
Rex Muslimus urbem iiom intrat nişi dic YettCTİ» li 
preces ficicndas^ elephantcı vectus. in ea gimııltınıii 
est qııııd indi vcııeraııtur et ex ultima Iııdia adaıat 
Affereııt <|uovis aano nmlta dona qute templu arogeı- 1 
tur et ii% qui assidue in eo versantıır. Dömıiii îiti 
arx * estjı exstrııcta in löco frequentissiın€i îatcr ftnm 
7§artiicuııı ebur tractaniium et pltteam fabrcınıııı MS 
iavum cudentium. in nıedia arce fşmiiL estj^ im |iı§ 
simıılacrüiıı stat. Musir ben Mehalhi altaın ait İme 
tprrem esse treceııtcıs cubitoSjı simulacrıım ¥Îgiilii. 
Circa formicem dmnus sunt minîstrorpm et eorımı, fii 
assidue ibi versantur^j ııeque in urbe estj» fiıi idtliJi 
¥eııeretıırj^ nişi in hac arce. Imago hûminîs est ctı- 
tractis pedilbus sedcntis in solio; ocııli dua© gcmıııa© 
siRt; in capite coroeam gestat aurcam^ braciîa g©ıi- 
iıs imponens. Ali eam e ligno factam esse üfaıatı 
qıiöd ali legant. Indata est curio alutae sîmiİ nıbri; 
Söke manııs nudae sunt; digiti compresii ¥İiııııtıır, 
qııatuor Eunoercı. llex idolıunî nem destruît^p q[iıiııı mı- 
gna dona^ quae ilke afferuntur^ ipse acciplt et iıic 
templi aedituos sustinet. Muslimi si ab indis belİ0 penmtır 
iddum edactmn se esse confractııtös et combustıırııs 



1) Melîus ex Hattf alide legctır yûiJf ,5 iı »rcc. 
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simıılaııt; tüm illi redeunt Marrtvit lin Alfafîi, 
Fİruın Indam ad' idolum venîsse ctpîtî ımposıta corona 
e gossypîo facta piçe illita digîtîsque sîmiliter tectiıs, 
et Iıîs acceıısis coram îdolcı staııtem comlmstııııı esse. 
Ad Multaoaın origiııem retulit Harun bee Abdallâh 
clîeııs Akzİî^ qııi poeta et vir strenuus fııit^ in ali- 
guo Iııdorııın cpnı lluslîınîs bello nenao contra ele- 
phaiîtos stare potuît; proboscîdî enîm ensem allîgave- 
rant acutum longum gravem^p qııeııı ad dextraııı et si- 
ııîstraın cîrcıınıferebat^ eec tameıı adversıı*^ mîlîtes îe 
dorso îesîdentes tollebat. Hanın autem saltıı celerri- 
nncı jctum evifans primunn pectorî eius adhaesîtj^ deîn 
dentes comprehcııdit. Eleplıaotî cııstos eııın de tergo 
aggressus velıementîa impetas paeee fregîsset^ sed^'l 
Harun vir robııstes et întrepîdus irmîter deetibus îö- 
ııîxııs estj qoi radicem cavam habent, donec eos 
cTelIeret; qucıd seııtîens elephts tergum dedît dım 
dentes in Hamni manibus maıısere, Ea re elFectaest 
Iııdııruınî fuga et Muslînmruııı victorîa. Eo spectat ■ 
hoc Haruııî carınen: 

Aggresstis enm smm c§mst&mier repmhmnm^ qmmm^ 
qumm eims pmbmcidem giadm mcmi& mrmmrmmt^ 

Ad me ipsmm iocmtus : icit eiephms emm^ ferri splem^^ 
dûre cumdido^ gecmmtij 

Qnem si emecas^ iMmstris tmm mctorim erit prme &mmi 
pmsiiimnimi ğhrwâ§^ 

Et pmtgmam ensem im verUce şmmsi m&miİM c§m^ 
spesij mc Sİ ruiil&ret fmimem ex imiefâiiti& mmUmm^ 

Viribms smmme imtemiis imhmmi pe€i§ri ei dmm sme^ - 
I7IÎİ, iemmip qmmmtm temmcitmte! 

2) Alhîl alihi de m inveni. 
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M&rdmx mms dâmiibmsimsiiti^ d§mec imfmğ^ ^^d^ei. 
Talim mmt facm§ra wir§nim pm^^mmi&r^^ 
MiOLıiBAiı ampla Indiae regio^ ırbibus frofiı«ı% 
îtt qua piper crescit. Est arbor alta, qııa© sompef 
ağnam subter se habet; uvas fert-p sııper şuaı, »Mti 
solis aucto frondes se contrahumt prîıısqıiiijra »©1 «M 
attigitJ -Arbör comıııııııis iuris est; postfuanı ventıs 
uvas eips^ im afuam deiecit, iomiııes ets colMgııtı 
luıeie rugae ûunt Piper ab extreııııı orient© mâ eı- 
treımım occideııteııı qnnıqııııversıjs pmpter mtiitttıii 
şuam exportatıır5 a Francis per nıare mediterniMeı^ 
in occidentem vehitur. 

Manbsü Wı N ^ urbs Indiae. Bixit Musir ben Mı- 
yghalMl: Apud eam paludes sunt^ iıı qııibıi8 camtt 
crescuöt; îııde medicamentum ThabâsMr dictmıij fimi 
huius canaae cieis est^ exportatıır. Aridae enim et t 
vento motae se iMer se fricant^ donec adaıcto for- 
vcıre ardescant; ita saepe spatiuııı qııîııqTiıagîııtıı pını- 
sangarum cumburitur. Cinis ita paratus thabâsMr cmt 
et in reliq«as terras exportatıır. 

ÜAirBAij ıırbs Indiae^^ in qııa nmltımı agaJlochmı" 
est^ qııod etiam ııoımen inde tralıit^ qttaııqıam iii him 
crescat; nam ad verum eius locım nemo penetrıt, 



1) Sîmîllm eı: İbn Khürdâdbalı habet Gf-eogr. N. p, 8i. W, 

2) §ııae §az¥îıiııs in historîa natur. de pîpere tnıii,ı 
esMbııît Ch€zjıs îm Sacyî Chrest. HI^ Ivf , sed Uji nfe de 

recta lectbie alîfuîd dubii relinfueret €t annoL pag^ 4Tî. 

Codex Gothaıııs conirmat adiendum L|a5> ad verlmııı 
JasLyyü sicut h. 1. supra exstafc U^üuSliji. Pr© ¥eılb 
iLSUiJ «5013^3 utnusfije libri codd, Goîh.^ etsi pmctfa 
djacriticis varie oınissisjı praebenl L|i^U.Aj 1JJ1ÂJ31 ııtqge 
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qııeııı ultra circulum aeqııincıctîtlclııı situm esse per- 
Mbentjp mide mare id secum ferL Çuod vireas ab- 
rıptuın a venta in septentrioneııı advelıîtıır^ viridım ' 
man et et Kânnarûneııse ııominaturj^ Cöntra quod.aridııııı 
affertur^ est Mandaliceıı^ grave^ soiiınıı^ iııaquasub- 
sidens* Hoc loııge nptiımıııı est^p inter rnnnes einıs 
species. 

Hanço'ia urbs cmmibus nota inSindla, bcmis a-' 
buniaııs. Eam condîdit Abug'af&r Mançûr secundus 
Abbâsidamın, et in ea praefecti sedem iabeııt. Ciıı- 
gitur braclîio amnîs Mihrân, in cııius medio iacet ııı- 
sulae iııstar; vexatur tamen acstu et celicîbus fre- 
qııeııtibus. Duo ibi fructtts sınt^^ qıjî ie ıııılla alia prbe 
înveııiuııtıırj limoeia magnitudine mala aeqııaııtia et . 
fructusjı ambıg' vocatısjı malo persico simills. Com- •* 
meni consensu iııcolae nııııqııaiE servuın Siudicanı - 
emuııt hac de causa : M obilis aliqııandcı inter eo» vir ■ ^ 
de gcnte Muhallibi pueruııı Siııdicınn edıcaverat^p qııeıııFâ 
postquaııı puber factus füit aliqıııı âlş apııd ııxııreııı 
sıam deprehendît et castravit. Is de huius reî iur©-^ 
cum domino certans filîos eius duos parvokm alteruııij^, ■ 
altcrum adolesMcentem cepit etîıısuııııınjımdcııııııs mıırıım '' 
tulitj, uöde domino adYOcatOjı'perDettnı^ îuquit^ nişi te 



hane tandem veram leetîoıem esse lullus iublto* Ceteram 
cod. Gofclı. ad verbum consentit cıım iîs, quae ex cod.'Vîir- 
sjano p. 478. excerpta leguntur» 
3) Baqûiııs .yA5.3i3JU# Seeta&cn îa ZSach, Monatl. C^rr. XXy' 

âlO ex anonjıno lîbro geograpMco comıneıııoralıırleittlfaıı- 
clenıkm in Yamana^ de fua eadem narraatur, sedperperam 
ut firietur îa Arabiam translatanı. Be Tbabâshîr cf.- A?ic. 
I, lAf* Herbelofc. s. v. Sprengel Gesclı. der löt. I, 856. 
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ipsuın castraveris^ eos deiıciam. Clamavit vir: Deııs^ 
raihi et fiüolis meis succurre. Dixit : Haec mitte ; non «gitar 
nişi de mea vita^ quam libcater pro aqaae potu pro- 
fundo, si hos deiicere licet. Tum cultro ccleriter ar- 
repto vir se ipsum castravit. Quod quunı senrufl ▼»- 
deret^ deiecit pueros, addeus: quod mihi fecisti, fed 
tibi: in cumulum accessit mors filiorum. Deiade ser- 
Ytıs atrocissimo sapplicio peremtus fuit, et onmes 
servi Sindici, qui frequentes ibi erant^^ arbe ezpıdû 
sunt nec ullus exiguum ex üs vendeudis prctium qııae- 
sivit. Ad urbem Mihrâıı fluvius est, latitudine Tigrim 
aut aequaos aut superans, qui primum ab orientc ye- 
üiens deinceps mcridicm versus et occidentem versns 
sc flcctitj doncc in mare incidat Pcrsicum. Tradit iç- 
thakrins: Eius fous in vertice montis einsdem est e 
quo unus fluviorunı O'îhûni oritur^ deiude apparet in 
Multana ad fines Samandur^ tum ad Maoçûram, 
tum in mare cadit. Ev%t fluvius ma«fnus dulcissimae 
aquae, in quo crocodiii sicut in Nilo esse dicuotur. 
Etiam aquarum cursu Nitum acquat; inundat terram; 
tum postquam descdit scmcntes fiunt sicut iüAegypto. 
(r alıit'h auctor est^ crocodilos Mihrani minus crassos 
et minus pcrniciosos esse, quanı qui in Nilo sint, idem 
<^*etia:ıı aurum purıım îıı eo flııvio îııvenîri tradiL 



MfiJLiıiAiı ampla regio SindiaCj, ıınııltis 

fîeııs^ sed gui Zuttlıîs similes sııııt. Bon 
serunt potissimıım oryzaın, sed etiam ar 



ncolîs ffm- 
abundııt; 
enam, melj^ 



ııucem Iııdicana Iıabent Ibi reperimıtur cameli iuıılıııs 



1) Vdcahula iuıtjij gjLuntJI q^^ mın s.tıııı sııııtj> sed de ttcdî- 
icîîs mltîs auctor lııcıııl videtur. 
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gihhm praediti^ qııi alîbi frustra qııterıııtur et Iıiııc in 
lihorasanaııı et Persiam dcportantur. Ex tali enim 
admıssario et camela Arabica oırîuntır caıneli^ qııîKh.cı- 
risaııicî tliconlur. 

Hıxıı regîo ampla est^ nıiraculis abundans- Eîus 
tmbîtus iter t.rîem mensîıını aeqııat in longitudînem, du- 
mum ili lalitudinem ııeqııe eanı ullater'-asuperat nnııl- 
titudiııe montıuın et iuvioriiiıı, Plantîs nobilibns et tni- 
malibııs mirabilibus singııltris redditur, Ex ea oınnîs- 
generis rcs pretîosae îıı reliquıs terrts ejcportantıır^ 
qııaııquaıiî mercatores nonııîsî ad primös tractus per- 
veııiant; nam raro nostrates extretîms eoruııı ademıt 
regioneSj quîa inideles süet et vîtam et opes eripiuet.Hîııd 
et Sind fratres fuere c fllîis Yûfar filii Joklan filiî 
Ham illi Mcıac. Sunt gentes dİ¥ersarıiııı religionuııı* ■■■ 
Eonım alii creatorem colmıt^^ iîcqııe tamen prophetam ;7|| 
qııî Bralıınaıme öuııt ; alii eorum ueutrılııı, Alii idcıla 
vcnerauturj^ alii lunani;, alii iğnem ; qııitaııı etiım pro- 
miscıms permîttunt concubitııs* Inveniuntıır ibi inter 
fossilia gemmae pretiosae^ nec desuııt ierbae siEgM- 
lares ^ aeimalia mîrabiliaJ Abuldhali Siııdiııs dmıı 
lediae regiones describit^^ dicit : ^ 

Meffmrtmi şmidem mdmİeâ mei mec iamem istmd 

prmmimmiis9İmmm esty 

Çmarndo Imudmbatmr imdim Indmijue smşiitm im emmp§ 

cmedis. 

Per miüfm memml terrm esi: im şmmm si plmwim de^ 

ciditj 



2) Versuuııı, qıjt sefuutıtıır nıetryın est ^^f et fuîdeın e 
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C§mtmğmmt kymmmiM ei tmmfms ei fmi m§miMmM 

mreL' 
im Briğimem k^emt mmsc^ms et campMrm &i ^^^^m 

ei mgmihckmm 
Et mrmmmtmm ğemerm^ şmibms mtmmtmr şmiim§d§ri 9m^j 
Mt oihrmmemi&rmm specie» et mşristicm âi ^İ€& 

nmrdi^ 
im ebmr et tectmme ligmmmj iM liğmmm mhm ei m^ 

tmlmm 
IMşme e&t tmUm^ mmmtm imsimr Im^issimij 
im tiffris ei pmrdmkmj iM elepkms emsşme pm^B^^ 
im Imptm et psiltmcms et pmw& ei c&lmmbm ^ 
M t mrbâr Zemgitmmm et sâsim^ et piperj 
GlmMi^ şmi siM meşmmles m&m Mbemtj şm paİ^fâ 
76 çarem pmsmmtj 

Et Immcemej ^mibmsj si gmmâsmmtmrj şmmtefit exer€İMMş 
Qmmm wirimtem mem& megmbit mmi A#«t# 0§^^ 

cimim. 
İnler mirıcuk Indiae est kpis MosiSı qııi anflı 
tımtııııı ^^ aom vero die reperitur. Omaes lıpidui 
fraııgit aegue ipse Itpide frangîtur. — Beinde mı- 
pclks^j herba^ qııaö ııonııîsi in India iııveııitöf dt 
letale venemun est- QııodcEnqEe de eo edit animal 
moritur; vivit autem Süb en animalculuııı^ ıms 



1} fluli prıı »İterptrö jiAJi legendmn sî% conîectandi? »un •»- 

2) De guö metalin egifc Sacyus Chr. ar. III;, 453. sff. 

3) JjyftjJl İÜ cud. Gotl. explicatıır scholio sııperscrl|*# ıjjji| 

4) Graecis 'ivXa atjaâuıva Peripl. alü. Cf. Bochart. Hieros. 11,144^ 

5) Pro hoc quod apud Qazviıı. est noctu tantvm iahtA De 
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napelli vocatum^ qıifii* sine 11111:11 em vescîtur- Ee-^ 
ges indi narrantur^ si alicııîıııs vitae ÎESİüeatur ^, pu- 
ellas modo natas suınere^ eaıııque herbam per alî- 

qiiioıd tempus ppıııeiîi sub eareıoı lecticas, deinie sab 
strata earuın^ tıım sıb vesteis stenıere. Deniqıe iis 
edenduııı dant ie lacte^ ıısqııe dum puella^ si aiolevit^ 
ıtpcllum edere ^ neqııe inde damnum facere cöepit 
Eam tunç cum dunîs mittınt ad regeııij> cui insidîas 
tendıınt; etenim si cuın ea rem habet moritur. — 
Ex terrae ınîtabilîbus etiam est arbor Kasiûs fFuctumn 
dulcium feraXjp in qıja columbae consîdunt cııiıısqııe 
frnctibus vescuntör^^ ab îpsa tcctae. Columbae insi- 77 
diatur serpens-^ sed etianrsi iam in arboris ramcıs ascendit^^ 
columba ita obumbrata est ut serpens eam attingere 
nequeat. — Ibi oves^ sunt, quae sex habent caudas 
piegueıSj quareııı una in Icıco solito estj^ altera in pe- 
ctore^ tertia et qııarta in scapulis^ qııiııta et sexta in 
femoribus. Earum ovium ¥Îdi ımanijp qııae in 
no&tras regioneıs asportata erat — Ibi serpentes sent^ 
qıııi si iomîfieın moınorderuııtjj mortuus cuncidit Tunç 
eum in tabulara illigutum aquae tradent^, quae eum 
avehit in locum^ ubi nosocomiuım est. in ripa aliqııis 
mcırsos expectatjı, et excipit iisque medetur^ ita ut post 
aliqucıd tempus sanati ad familiam redire posiiöt. — 



G-uîgoes ex Bafâî© N. e, E. II, 240^ şmi se me troMwe qme 
dams im mer. Nomeı lapidis ojnittit» 

6) §ııae auctor îb MsL nat de yiLu habet^ Us simîlllma^ le- 

guntur apud Clıezjım M Sacjîi chr. ar. IIljp Îva* 

7) Be ovibus İndîcîsj, fuae iam Ctesîae moveraıt aninnun 
(Indri. 13. et pp. 303. 308, Baelır) sîııîllîıııuııı ex Banıîre 
İ0CI1III proferfc löciartus Hleros* Ij> 4i5, 
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fbi avîs iögentî curpore pracdiU in aliqııa insııla iWie 
diciturj^- cuius si mortua fuerit rostro diiiiîiiîıı hoımi- 
ııes pm navi ipsa in mari utmıtur, ^ — Ex ciıs miri» 
culis eni erbs, .şuam qui intrat peregriıiMS^ c©îj» 
nmnîıııı non potest^p ııei]iıij$ si in eâ subsîstiljp cfiımnııiı 
Ibi moratıır. Deınımı pcıstınıaın ea exiitj( impeiiıitti- 
tuitt pristina coııditione restituta cessat — Anctor 
lîbrî Doııî Mirtbilium ibi îacımı esse mâirmty icom 
parasaııgas longum totîieiîiqııe latunijp ia cuius föidlt 
78aqııa scaturîat^ ııulla per iuvicıs advectı. in ©o aıî- 
malîa sunt hoınieis igura^ qııae Hnctu magnö mıııert 
cgressa in litore luduntj^ saltant, manes cumpludııııt 
Iııter ea puellae pulchrae sunt ; itidem e lacm mıliiııılia 
egrediuntur specîe noe humaııa^ at mirijs forııis 
praedita. Homines in ııoctîbus luna illustribus e Itıı- 
ginqıııı adstaııtes ea adspicient; aucto spectaııtittiii 
ınnnero etiam plura exeuııt. Saepe Hmltus mf- 
ferunt fructnusı^ qııos edunt qEoreıııque relişııiac în 
litore rcmaeeMt. Si unum ex üs moritcırjp îd e hıııı 
eİferuııt eiusquepudenda luto teguet Ab hcmıiaibıı» icıiııiiî 
sepelitur ; qıjaıııdiıı vero iıı litore maııat, öulluııı prtr- 
sus en tqtta exit. — Dixit auctor libri MirııCttltiTiıa 
rerum, in eltima India terram esse cuies arena' anr© 



1) Haec sîoe dubîo leguntur in capt 16* lîbrl Prator. jııırwır, 

in şııo de tenıplis agît. üelöifrt^lıabet De Gulgnes en: lliii|Ü© 

N. et Extr. n, 420. Sanskrlte Sîİîlörf esse videtnır, jiJÜj 

etîaın fmctııs nomen mt^ de quo Hm Algasaâr îa İbn lal- 
Üıaris l<i€0 ap. Maııaker ISpec. Catai p. 18. lamiafco taec ırofert : 

wJyîJij fcj^t iUjMij '^^^^ y^ı ^ jujufiiı ^iSüji 



comıııista sit; ibi formicârııııı magııaruın speciei est, 
qeae caııem celeritatc cırsus superant; term ııuam 
nıaxîme fer¥Îda estj^ et sole et aestu auclo formicae 
sub tcrram in ktibııkse redpiutıt ibîgnıe latentj^ msijiıe 
ılüin aestus vehemeııtk diminuta est Tum ledî çına 
iumentis ad earuın ktibuk venimıt et aliqıaataııı ave- 
lıunt arenam; deinde cursu çeleri se recipimıt metu 
fûrmicarmıı^ ne insecutae sc devörent, — Tradidit Ma- 7i 
sûdius:' in India templmn est magııi acstîmatuın, cui 
Eomen est Bakdsuri; eo maius noe hıbeııt. AgTö 
sufficiente praedituın est et circumdatur -mille casis^ 
in guibııs pııdke idolo sacrıe îis, ijuî id visitatum 
vcniuntj^ prostant. Qııi ad¥enît et deum adörater, ibi 
per tres dies lıospitio exceptus apıd puelkm ex his 
pernöctat; tıım redit— İM mons est^ in qecı auctor li- 
bri Singelariıım dııas leönum esse igııras narrat, e 
guarnııii ore aqua melta prııi"iıaf. Haec duos eficit 
rivuloSj, e quîbıjs duae ırbes^ ex sııo f ııaeqııe bibunt ; 
inter qııas quuııı altercatio oriretur^ fregerunt os 
alterius^ ut aqua deiceret; fractum qııideııı ia 
pristinem statum restituemnt ^ sed hnc nihil pro- 
fuit.^ — llaxiıııus Indîae iuvies Ganges est^ qııeııı 
summa söperstitione Iııdi colunt. Çuaudo quîs ejc 



jndice idem est^ guod &raM&çim Grmecej sişmificmt emim 
quBâ eordi simile eet. Sed hoc perperam observasse vî- 

defcur; e sanskrîta salteın llngııa mıllıı talîs ©tjniölogîıı petî 
potest. 

2) Auctor in his t. nat. capîte L|-aJL^^ JLj-J. üLjIj-S ^ 

s, fc. ÜÜ4JI ^^^ haec fere îîsdem ı^erbîs narral Pr© IL|4İ 
lıabet Ufti el iiJL> ı^^^Jpro iiıib> ^1 şume utrafue le-^ 



— 8«« — 

proceribıs mcırtınıııı est^ eîus üssm in huac iuırimıı ia- 
iicinıııtj» qııeııı in paraiîsum provoİFİ dicnaL Hımc 
iöter et Simanâtum dıcentae sunt pamsıngacı. ||nı- 
tidie ex eo aqua Sâmanâtuın fertur, qııtı ioımıı et 
relifiıas jes îdölıırııııı lavant ad captanda» boneücö- 
öiıes.' — ili fons aqııilae est ^ Auctur Doııi Sîııgı^ 
riunı îa India dicit esse montem^ in qıııı fons sit. Af li- 
lam senin confectam pulli eius ad henc fontem li-^ 
vectam et in eo immersaııı soli expoınıııt. Tum cîıs 
pennae decıdunt et novae succrescunt ; cessat icii- 
litas et mrsus rebore et iuventute gaudet — İLef©- 
runt itt aula Chosrois AnâsMrTâni aliqıantcı ııajnrfttııı 



ctio praestafc- t?fed in hoc loccı nıırrmtio neseio f tto casa bani ıııli->- 
ttem periuctaesfc^atf ııeîtaeı:plendaQ-*^ i^ıju>l ^^^^ 
sUî ^ ^ J^ \^f^ l^r JjMİ! o- LpWt ^ 

f tu eormm mrbmm aiterm vmstmbatmr. Smmt şmi dicmmtj mi 
iUmd freğisse 0pmmt&s tamtmm^ fore^ mt itm mşmm mmğO'^mr. 
AMiamtem dicmmi^ fmctmm h&c esse irmcmmdm propter «Iter- 

cmtmnemj şmme inter em ei mrbem memmlmm imtereemmiL 

1) De Gaage eadem ab aucture traduntar în iistcııriııcı 

nafc* caplfce ^Ifjlî ıjJjJ J, nîsî fiod îbl Sâmaııİtuııı a 
etange ^^m^ ^aU jj5\j circa ducentas farasıjıgiyi iî- 

stare ilcîturt 

2) Mem isdem verbîs.|jeı:p0Süit aactor in hîst. mit. caif, 

1^1:5^^ ^U^l^ 0jı«"J' *J^jP S? îöcum aoııtrcı fronm» 

simaeııı ex Damlrio iam protulît loch. Hieroz. llj ISf* 

3) Narratlo, şubMs hîc cnstetjı satls meııiörabiîaL liFiaıltır 

eiiin etiam in fuibıısdaiA libri Kalila f^aDimıaezeııplSj ııei 



foisse^ esse in Iııdia mcınteııı iıif|iıe eo arborem^ mum 
fructus amissaım restituerent mortuis vitam. Rex ali- 
gueın k Iııdiım misit^ qııî mm sermonis veritatem 
ejtploraret. Is in Indiam profectus eBt^ monteiîi per- 
CöntaeSjp icıııcc adBralıınıııaııı tliqııeın perFaııîretj, qııi 
ei dixit: -Serıno iste parabök e senteııtiis sıpientııınıı 
cst ; per moııteııı sigeîficarunt hömineın doctım^p per ar- 
boreın eiüs doctrİDam^ per fructmn utilitatem ioctri- 
nae eîus^ per vitam Tİtam meııdi futuri. Çim auditö 
Oıosroes^ Vera^ iııquitj, doctus protölit 'ladus; res 
se habet^ ut dîxit. ^ 



paulo aliler ¥ersaj, ita ut arbore velherba îpse Mclîbersigıîi- 

cetıırj» legatus autem Barîsıujelı sîL cC Sacjas Cal. etD« p. 22— 
24. Fafceıdunı camen estjp nostram fobıılae formam per se me- 
lîus quairare. Sînıîlîs €i:stat apu4 Naçrallanijp Kaliae inter- 
preteiüjp imde excerpta legltur ap. Saçjııııı Not. et Extr. 

ı;, loa 



AMemdm et Emem^milm. 



p. İ7 n. 4 1. s. iiie t Par. M, % et Epkr. Oşp. If, 4S4 B, «t in Tır- 
gum I e s. tlj, 11 iMd. L 9. tuğa I^ 4flS. p. M L 18 L Lmlıcırııııı f. ü 

L f L crelırd p. 45 n. S L 4 ini© «t p, ü not. I. i ııiiö cf. lucum Afi- 
c •nnae infra p. 67 laud. p. 51 L 1 L fuarımı I. f L InüeaiM p, 19 
not. t in. aiie T »i fi 8 1, e i. EâT, p. 8t p. fifi 1. 10 1. ıniror 1. İS L iîlâlBi 
p, 17 L ıs L idinim 1. 17 pro fuidem L fui p. İl noL 1- S L «ilaa 
p. m h 11 dııestı Mahâblı. II, 117İ if. L € L Inioı p. 7İ L tS i Bonnı 
p. m not. li »ii«iî et Nicoll. C«tıı!. BoiL II, f6S ex Ifcn Alıi Ufiıili» 
p. 8t not. 1. ult. p^o eaşitilme lege lilırin p» 91 not. L nlL L BOMİBCİBr 
ş, « not. L 8 1. tuoi p, IIS L İt L fiıa» L fS L Tmriıınötııı p. İÜ L ti 
1. fulguri» p. 114 1. 1 mid© et Ci»r. M o ©İleri ti C»tJiL 6©tlı. ş. H 
p. 150 not. L fi Moftrftmnı p. İM L 5 qıı o dam p. İM L fO 1. m sual- 
şaît p. 18§ n«ıt. 1 in. tiic : Mevisr» fimirıml i it Cöam fliiwi«ıii 
p. 181 not. t 7 mâİ9 Malıâfck VIII, «BS a. 4 «ide Göngr. aııı#H. iş. 
»•©t»©». Zmclb. Monât'L Corr. XX, S» p . 66. Sy t«r l«gi Bf^fy ş, İT 

1. if h MmmHm ?, ısr nut. l fol f vlııfddl 

im Arabîcîs: 

p. f 7 .U&l^t fv 5 1. (jCa^ 11 1 u^ 
6 >o|c n 4 (^^âJiiO f» not. Ii^-iw«j fp 11 
*j\>U fv not. 5 u^Um} d. 5 8^y 6İ 3 iail 
♦V 17 İUUİÎ5 11 4 lifrjsü^* vl ö ,^^--^. A, I 



Js^l ^^ 



cr 



Av«u nii {jn An ftl! ^».a 



iu«>.J^f ^Lâ-Î(f 



// 5 ^ '^-^ 



! '3 1 3 1 



«,1 ^ # e 



İMb-' " ■ mm rM i 



r 

«OJt^ _^,^^t ^^_;Jl3 .^J>Î5 i^^dA L4İ o^**aİ3 «5üv> 
<Aa^3 JJÜiJİ c|^{ Q^ jM^s^ 'j>Xi3-^ \^ j.M^ \ «üei|{ ^ 

u^:^'5(S L^ ^y^i^ ¥3Jİ^İ J>\j^\i L4Jufl^3 J^l-î^< 

«jük^s C^AA^tt^ l j w^ı»*2*it y^i ^^ıhpaS ^«A4J{ ı3l> 0^3 

t^Süu-P-ls cUîCâ. .^3 LûjJJ- gJUM *^3 f\)*^'^\»Sİ^ 



1) B. U3U 8) A. C. •^»y 3) A. o^j*^' B. oS**^^ 
Varie deiııceps in Koc nomine peccant libri. 4) 
B. add. 8;*i4Jt 5) C. ^"^^^ B. ^Ia^J 6) B. 

^>^h -7) A. i-4^l-*^ : « • .'.« A*H C. v5t**î İ^aM^ 
w^î>i5^ 8) C. J «n. iB«ll 9> B. j-^^ tü) B. 
add. d 11) B. «iUûl» 



j^ u*:»*-i^ vl-^ j^^Î3*»^w«Jt o*, t>ar,":i! ,^ı*»'j'5lt CİF 

Vjp*'^! 'ûumS:\ yjOİ, oUv^t (âUJ wXu l|Jyl Jm^S 
—^t (3 ..«.«J^' 0« ı3j>t 0^-9 c^^^A^it v.jiUm^I; x!îa*;5Uİl 

İUUM Cİ^t KÂİS' ^ ^ J"''^^ 3 ..^i^-fij' L^t S^ y-dl "■^' 

,^t^ J^3]' ^llt^ İuU. vOJt ^3^^ a;^ ^ «!)^l £»£İ3 
b_^ JU:Ütj) L«Lc ^aUüf^ tj^U J^S ^Lâ9 K^UnJlfi 

^jOJP ^Uu> w^âil tt:A-u ^ (.,,^..-^1^3 lUâ ^y^ 

*!UUI yL« ^,3^» lU#JÎ uiP^t J. lP;>|^ «*^î g^jbp 
^O j^ Uto-eî J-J_^ VJ33. «fOJtlO ^ ^^^ Ij 

e*£P. v»-^ "^ j*^ vUa' IJ^ UfUr ^.,1^ 6\ ,iöj 
Ja*«5'îil wU<Jî ıj «5Ü3 Q, ı>.4^ j^ Uül üü»3 J^ 



1) A. jjK^j"^^ B. ^3^Jt->,■î{t C. j^A->,"5<î abique. t) 
3 videbatur addendum esse. S} A. add. ı^ı't 4) 
B. C. ^r-^-^^ 5) A. t^'3 6) C. ü»,'5<l 7) 
A. C. *wX-JI 8) A. g^jtiiiî 9) B. «jJuir g^jljî 
10) B. 8^wUt 



.f 

euXjî vOJ» ^Ja3 Ül ^üJl ^tj ü^-^JJ^ ^^ cj*i«*^ 
UL-ni '1^-^' »A.»»fc*Jl (3>^3 laf/uâaıj! JJüj^ Mjt^jue^ ı»A>^ 

jJUJl ^^.^ju <^3 7 Î3.4--5 t5j^^ iCâaiJ.3 ,_^*^t »Jldüt 

^^^3 I4İ ^^tj USı'İt ^_yü JaiUaJî ^^t^^jL^İU^ j^pJOfe 
^^•5 -ÎÎ30Ü5 15 ^l^'^ J] J^î-U ^ 4^-^U*^ ^y^3 



1) B. tt^^jr* 2) A. ı)»4JC^Î3 C. ^U»5 3) B. \iyokA 
4) C. i^ A. M*^ i^ 5) A. b^>^-^J 6) A. 
B. İ^JLjü?- 7) A. «J;Uj 8) A. om. 80^ 9) B. 
8^3.^x« 10) B. iU*« 11) A. 1^^ 1») A. B. 
İBser. y> 13) A. L^^v^^J--! 14) B. C. j-i^' A. 
«yiî J3Î 13) A. om. qu9 leg. ab ^jÎ^oJI ıi8que ad 
(>y^_^ 16) B. >^3 17) B. ;U*UJ 18) B. lS^İ^ 



oW:yM41 oîj^UJI oUlUC» JLi'^L>-İ\ ^î ^UJLÎ» 

JCliJU^ K^^i^^bt^ jüUaâo ^j»yg*.. ^1j î^^^^..J*.4 îİj^^*aİ\^ .âhi 
^^jJI j^ ^j U-M i4\.î3 ^ftBj JAtM t^! ^Aft er» 14»**^ 

,^^jwu^,i4 ^ ^^ji\^ ^U>ı :sUM3 ^j ^u^« ft-u!ft 
Jî,*i> ^,,4*^ iUJî^ JL>^Î vŞ, İ5 t^*^ o* u-i^ 



|> A. !>&ûiîr 2) A. B. J^î ») B. -bİli-ll j«e Âl 

♦ «^ (jf-^ Sj^^ 5) ^Lj;i\> 7) B. C. ^j^M 

♦• 8} B. ıj^'i 9) A. »Ü.^»3 u») B. ^^j^^^ in 

A. o^J ^^^ 1^> B. omrUit Lk*5 13) A. 



a^3 r*^ y^ u?^*-«JI\)JUfl? l|j ^^^^>,J^ı jM 

cp Usliljl^ıa bljl ıJUs! «>5 Uiiı ıc?-^ J.^3 er e/^ 
q[:^j «^"t^^^^"^ ^İti l««aiü <ıi^3 e?^*^^ ı3yi«i{ ^X»>H^ 



1) A. e3#J^J^«î^ C. osüUto^ t) B. ^/ 3) A. ^3 
4) B. ^^kJUJI 5) A. B. c^ft-Ji 5) A. C. yi^ 
6) B. L^3r^ 7) B. 3^ 8) A. g^jJ;-^*Jb B. 
^j^^^i 9) A. L-uUs- 10) A. LüüOiPu H) 
B. mUüSI om. »«î-i U 18) B. U^^.b 13) B. C. 
lioX^ 14) A. C. j,>^»^Î5 15) B. ijO^^ 16) B. er 



Lu^! -9^fs*i i^OJ^ ^\ LuU .^^j)\ eJUIt ■ .^^•^ı^ 
.,,*^ 6\ s Lifi vX*j3 U ^ ^1 g/ü pl J^î 

lyL»- l^ c;.uSrf:j \^MaA UîJl:! ^^l «>oy>8 ^^| ^ 
.J^i .^^ i^^^^î «^^^ ı>.^^> i«f--Jî *^ *t,l 3* 



1") B, -->i*aa-XJl qI£=^ 2) B. J^ o* 3) B. LJJU| 
4) B. ^^.05A.-mJÎ 5) A. C. <^<^ J-«M 6) B. 
uiJÜİ 7) A. C. i^^-^î I- 8) B. *J^ it s^i^^jM 
9) C. «üü? *ij< B. \^\} 10) om. A. C. 11^ A. 
g^;^ m B. ı-jA«-^ 13^ B. ..♦-»»«i? M 



^LpiL ,^,^ıiL i m^ l Ij^S^ ^l^^h ^^^mm \ l^^\ l|Jbi*t 

jpî^ Umij "^ »Lij^ıS Lmmi ^^^j-^ L^jtj Lii3 ı-jlJytJf 

I 
I 

1X3 (^1^33 v<XJ3 ^) Q« L^J L o tı^JU sı^Moi J,t v:;«Xj93 
w^j4^! c;»«A:>!3 ^yit v:>JLijs1İ mL^ J3 xÂ«. iüU «iU^ 



Ij B. ^^^.^I 2) B. er 3) A. C. ^^^j^. ^» 
^ f^^ B. liy^so 4) B. i — ^^5 5) A. om. er 
6) A. C. ^^cj 7) B. ^*ö^Xt iOjl »hX|ft »İ3 ^Uiâ 
cr 8) B. ğj»\jS] Mc et infra. 9) A. ^^H^^ >*-- 
(0) A. oın. oUİJ- 11) B. J-4.e İt) A. ^^^^ 13) 



i 



to^_^Î3 o:jUi>)3 L4JIPİJ LüjJ! wJlSS ciF^jt^a LfJ wA«J, 

1^:51^ j*-^^ ^^4^t ^iXju yîkc ^yât l44>*j J*>5 

îj-^* sJLU ç.j\Sj, Ğ^Û\ Jüu ^Ut^i-i u3CJU ^ 

^ V5/=*5 ^W^'3 jf!*^^^ o^y^ **«*« *:'.k5 a*****^ ^ 
Uaİ l^i^ ^^.üî ^ Uû-| üji ^^^^5 w^_j4^_^ ^^l» fciTjU 

^ıJbÂ-iuyi jt imilj |3«Â]f 3.«% 13-^ Iİ'A.»i.,.K,l li^JU ^,„r#5 



1) A. k*^^5 ^yil. v-A«i 2) A. C. (^îo 3.) 'A. C. 
LV' ■*) B. om. y^=» 5) A. C. jj^^ 6) C. 
{jaJt4J\ B. ü**^' 7) A. wXjjJ (;,, 8) B. >^Lİl 
9) A. ^'Ui 10) A. C. 0*3 11) A. Jb^J^ B. 
0:0^ İt) A. ü^b 13) Ism. Shah. ü^^ 14) B- 



İS 



« • ti •• I 

XJLb'3 wl.j:f ^l^t j^5 (»^JUa^2 «Juu-^U« ^ 

^ö ^^ JwJ»3 RJWM ^ Jy^3 7 KjU J(XL« q!() ».4^ o^>**-^ 

^j^ iuUw> v«*^3. J^l-P- (_^i»JL4 ^\ iC*}CiiÎ3 ^jlJ. 
J^Uj ij^miAA l . gJ l «ş »3 aJl-4Xp> ^—^ ^JaAil^ v^3 
jjOUU »L-İÜU4 JJUj, w*jt^ ol>,ü ^,,#.^JU>3 vJiIsUa 



1) A. C. J— ^ 2) ita e vulgari scriptura danduın 
censui pro corruptis C ../^'*^s> B. „,^<hLA*><J A. 
cum Ism. Shah. ^» ■' ■ ■ l *^- r.ı 3) A. 8y^'3 ***^ 
4) B. o^'îi y> 5) B. Qj->»UJ vl^' 6) B. om. 
^\s^=ıj 7) A. cjA-*** ^-Ajİj 8) A. <^ ' > -Ai^S C. 
w;i»-i^. ita etiam Ism. Shah. 9) A. 0-ft?«^j-*^^ C. 
cyî'V^Î 10) B, add. o» 11) B. *JU 1«) A. C. 
^■^ (3> 13) B. o*-« 14) A. C. «W^t 



tr 

ı»Ai£=3^i^=u L|Jwa mkLa 3.^3 t>Jt3 4 .M^e ^ÂSKtj KammJI 
s-üî wâiî ^^î ,^t v^! JU İUiUS gvŞ^txaJ! oLj^I 

\ji^\ w«Jî s^î ^_j-«jy3 K — Lw^3 wâ-t Kj ! ■ *9^ j\j v-Aİtg 

v^i N^l uAİt Q^.ju^\^ iüUiJ^t^iO iüL.MU^3 ^lAlt uaSI 
s-ftJt vJÜf İüU***«3 *^t v-ÂJÎ v^Î Ü>*^^ *^^ ^' 

jîw4 j.MJ> v-^t V.RİI ^J^ jyÜt İU^ ^- v^^lJt İÜmJI 



1} A. C. UiiJ u 2) B. ^LlaJüt 3) a. ı«^J>J C. 

«^J3 j^ 4) A, j-Sb B. »ş-îlî 5) A. C. b^J^ 

6) B. r*^ 7) A. C. !^3' 8) B. ^ji^ «H^Jt U, 

ii-i-«-^î 9) FIic (iecem verba om. B. 10) J*-*-#^lı 
ut numerum rcstitucrcm addidi. 11) A. C. male 

*«-- İt) B. «yi* tr*>-3 13) C. o^'î^î A. \Sİ\ 
14) iUo.!3 15) om. A. C. W 



tr 



# 
yamJl !üyJ^",5 w%ıtJLIÎ itLfAİl ^ÜSp 

M\XmJ «5X«I ^^^' SuLw EjLi^ ^yM^ lîöÜU lUİ 2?wywı.iJî ıjÖJÜ 

^^^\^ ^Jj^Jfj K ju ^ Î ^Ijj^l V*^ 4? *3LiXJw-w ^yac:^ 

jIjJU-^İÎ ijLJÜu "^^^#^wC4Jf Ljbi^aJÎ j4§7 i^jSÜÜI S!,^U 

»^_^3, yiJUÜL id^tiijö oL^-bUJîj s.\*Sİ\*) JJl«it 
ajU^ ^j^»J5sXi liUp Qİ jJt (i^LJl Î.ÂP w5U«4 qL^ . 



1} A. C. » . tr-'!ü : UCi 2) A. j-^<^ Uj 3) A. C. V^-^ 
^^yLıAit 4) B. add. oij>^\ ı-s^UU 5) A. u^j^», 
cura Ismaele Shah. 6) A. *J-«-=Sl 7} A. vitiose 
«yoft^ iüC^U^ ^j ^^ 8) B. iüîji> 9) ita codd. 
at Ism. Shah. ^^^ İj^Lm 3 yiJUJl JUâî^ 



»r 



'^^-^ "*-'*> «ı-^j [j»>^j 1^^^ '^^^y Jıi Mj^T^jT '— ^^ ^"^^^ *-A^^ 
t^U^ ^ L*^ xLaA4 <>.Â4İİ3 lX;l^1 ^! kjlsit^ cK^^^ 

t;f« ^tjj-dtMJt jJİ_M uİbL^ .^0*^1^^ ^^ tiha^ 



1) B. w*Ui-t 8) u. ttJJUi 3) B. om. *^ 4) A, U* 
-*i^U* â) iU nhîqu» pro vııl^ııta \ i I M ^ W> !.%■ 
İM**-. A. *-Jm« fi A, g-->^IfJÎ H> A. <>j-* tt» A. 
olâiç 10) B. *i' 11) I*, aıid. ^^^^^ ^-4^ W" 



(^5 ü^^^A üOJL ^yLİ, ^yUU.'^it 04X^033 ^^AAft^î 

»^,*Aa» juâUk> öLmâİ wJ3İt 0)y*îİ\ f^ «.ijaJLc U^3 ^jM^JyJlş» 
^^!.>^l yim ^^^ö (!îU3 o» gjjjl lu yai> U| jîCJe ^^1 

İÜ5L- «--J! ^U>':i«3 M^\ uûLs=L&'5(î JUit j iOjUj 
**öju _ja;^ ^Lü «ili 1^ U ç*4^ ^^1 ^UJ! tJ^ s 
ju aJlO ^ U p\ i^ji^ ^ ^^jLsCİ KUJI» Xifi (ja«J 

^! Ut l|Aİ <a5aftif jSj^ y-Jl» İÜ12 ia>M % kdUâiÇ Kk 



1) B. >«ol^»3 gJjJt 2) om. A. *u» 3) B. »Ajv>-s?5 
4) A. *>^3 5) B. vJ^^-^ 6) B. C. Q-AX : > pt 
7) B. ora. /Ac 8) B. jS^=»'5<l 9) Omnia quiB se- 
quııntur usque ad ^^ U ». *J t y^ıjjLb ^Lâ» wX-% 
in pag. H omittit B. 10) A. îtU ı^»vXJ H) C. 
add. >Ait If) C; om. »^ 



ie> 



t«jAA4J' «.^^«mÂS^ jL-»*ıâsU İU9 4 L|JLa9 jL|£»! ^Lî |jMn_jÂ» 

v»^^-6 İUmİ^3 ^y.j-JÜî er» 2«^»Jî v^l^iül ^yt3 ijUrJI 
ij^^^ ( »^^U - T- t tj o^İ3 j,4*lj;i.ü c^yil^y ^Uil 
«îU3 ^5 l^B U **9 »>^_^ ,^*JI îıX|J b^ tJ^ LüUr 

sji^^ .> Ui-t^ ^Ujit ^U>İ s UjUT ^i ü/j u ^ 
^5j.-S w^L« ^A^ g^ cS^t ı>J>5 I4** g^A^tj 



i) C. V^ t) A. *X*^3 omisso »/«i 3) oV^/ 
om. A. 4) C. **^ 5) A. ıW» 6) C. ^^^ 7) 
C. »>y*J'3 8) Pro omnibus quae leguntur a \y*i^ 
usque ad ^ » | - l »^ elLtot ^ C. tantum praebet 

«yLötj 9) c. u* 10) C, «î /lA 



h 

^^ «Jüt iAaC V»A>L0 4İ>UJt <J«»$)Lb qİ^ 4XiJ»32 - 



1) A, 8^3-*^!^ >>l>-*^5 2) B. 0^3 3) B. u-l-t* 4) 
A. ^^i C. *>^'^î 5) »iiJl-j om. B. 6) B. add. 
*-UW 7) B. om. *X--.İ 8) A. om. «-iÜ:> 9) B. 
Vy-a^ 10) A. ^«4Jİ^l-i*5 11) in C. dcsunt 
quae leguntur a "^j usgue ad o t .wl , , j>^m,H ıg) 
(.4-^!^ 13) B. ü^^'^ 14) om. B, >iU 15) 
pro ^^ A.^U3liUÎ UJU - 16) A. 'İ 17} A. C- 



İv 

^JflS ^^İ^.^S^" XL-^ L-PJ^> «l;^!^^ UOp\ t>fc J^ 

^^Jül ^«^.OJÜl' ,^3 c>Ji® «5ÜLo «>j,^ uö*Î3 I^İJJI 

larlIliiıMJ #*••'''■''"' J«fc^ %y ^|r^*''*'**3(' ^^^g^^m ıPi|ııliııııııııPıı|ı|liıiı||||||'llııııipiııııııııııııiıiııılll I <Ep * I Ipıllpp J^plylP ıı^^ İ|J|> 

iJııııAiııJiıiıAıııAılıflıiıiiııııll ıj **Jj>'4'ı#*''*a! 



Anc. Rel. 4) A. C. |^»X;s\jf 5) B. Lf**»!. ,JU 
sed contra Anc. Rel. 6) A. jLp^ ,JCjCU 7) B. 
^U 0*3 8) A. ti)^! 9) A. ^-^t 10). B. om. 
^t^^ ^ «3ÜJJ^ 11) B. ^ ^} 1») C- !^t 
13) A. add. *^ 14) A. ^j m..,,,,,,..} 15) B. add. 
^^U^l er» 16) A. C. jJLu 
2 



^ iuj^LA v'-i-üj' v!;*^^ Vj-û a* c*^* oj^^^ 

ji,4J3 j^^l^ çUmÜJ q ^».m»« J i* . 1 Jj 3^ Jb^ibü>'<(l ^ 

Q* fc^jy* '^^ (j*UİI (3 \}«*âj iü^y^ o'il'^t Q^ Vİ5— -^ 
rP>^' 0^j^'° lŞ>!>4^ 0>^^- ^J5 "'-^^ w5Lsu> 



1) Ö. H^İ3j«Jt 2) A. yfJCİ et JouJ 3) B. f^yJJu^ 
4) B. ^^_, 5) B. om. ^^ 6) B. (^ 7) B. !3î 
8) A. C. add. xJ 9) B. om. omnia inter L^^^ 
et *ÜCj3 vitiose at apparet^ simili sequeûtis enun- 
tiationis iriitio seductus. 10) B. ^^Joji 11) B. 
C. Vjl3u9 12) A. C. Q, pro ^,3 I4JU 13) Om- 
nia haec uncis indusa desunt in B. 14) C. yjû^^Io 



»Âfl>y.uJj oUm l^t^ t5^Uiül ^_^t J.«dS) 004]» o»i^ 
^^ lvXXıC ^^=>^ OO^I y^U-» o* j^i*==» S U^3 vîW!>3 

J; U^ yU;> iûij ^jMMİA ciJj^s» ^Lj'ÎİJ ^«Jüİ ti jUtil 
U^j^.'' rA^ jP t5^ U>j^ jS>3 «^X» ^yw ,^ lydl 

^^=0 çjr-> wX^3 »-Jj_^ J15 JJ iu<^ QiU »j^35 ,^ 



1) B. J.4JU0 S) C. Lsu^ 3) Aut leg. «SüJ^^ aut 
tlcl. 4) A. ^jç^r 5) A. jîju--j'5(f 6) A. g^ 7) Inter 
^L^"^! et yJL> C. ııihil praebct nişi «^UUJI ^^ 
^yJat 8) A. hic et infra g^yi; C. infra gJt^l, 
quae vitia suııt. 9) C. om. W(ÂaJ{ «Ut c5r^ 



t. 

«h^ vtf^;^* Uj \4ijlai ^f^=^ l^^3 ^^\ K^aJU^ 
iJ Jüö 1^4^ w^Î2 v;>aS3 8^ ^^ idy^jl' CT 

îüü? jüt OuJL ^^î yj_^! ^^i*! ^Ju ^^ CAMİSİ i 
Mi^ U (jiUJ! L^J JUi jÜLj tJ^ ^{3 ju.ai ^5 fâ^\ 
L-Uaj ^«şp ^^ Ji liX-|-j jUMÂi «5ÜLjî »^tX^. Qİ wAS»>t 
"5(3 by] ».SjA&^^s j^UjİÎ .^^v>J iS ^«^l p"^ ^^3 

a^>3^ jA^ ^* Aj^'j yîj> vl |*^j ?*.>*- {»4^ Lij^^ 

q1^33 «ly^JU JjkOJİj ^La ^yü> o-J'îiî iüdLJlÜ wL^U>t 



1) A. jj*^ 2) C. om. v-Afi^l 3) C. iüb.<>^ "Sij» 4) 
A. om. Uc 5) C. öUUJî Lfc»^ 6) C. add. .^Jt 
7) C. iıyş^ 8) C. om. ^. 



Kj»^3 -^^A«^î 4dU(» o* ^ M^ V^/* ıK^B^ V!<J^t9 
,^ 8jâa]İ3 ^y>^( ^;!İ *^ yŞ^S -^ ^ l iitoüi (j« JLMfJ^t 

Jl^ »Jü> ^5^ öjviüt ' >4^î il u^ »jyOM ^^^ 

• 1 Ipmıııin^'i |J|j|^ı''ltıi|piPİı|PII#lPlnf iiMİIillPI I|tWliİF jpşpi j |ıı|| p ııııııı|ptı PliMİ||lllllll ^ ||l|p'iıııiııiPliüiPİIIİılBllıi ı|||||iMill|pliıl " iPlilln ııiP lipıiMil^ll*' 1||j|i 

»JL>^ ^%X>I§ ^UsJJ <i)JU ^y ^_^t »y*^^ ^y* x^" 
îüöCU ^lv> ,^ x^y^!5 */ dfA^ ^^ »J'^ ^J» *^^j 

«A*3 ^UJdt tiU-» **ifi uJ«*?. qİİ^ (jfÂ-Jt ji^l j^ 



1) C. om. «^^15 2) C. om. ^^î^f Ja^^\ ^ M^ C 
U JüsfcJîj -.X*J{ Q* 4) C «jU» 5) C. ||^«AJüt 
iOclİj j ^ 6) C\ X)U>3 7) A. j^^^JLb 6) A. 
ij^.j> jy u5^A 8) Haec duo verbft om. d 10> 
€. v^^î 11) C. AÛU 12) €.. tmtumjo ^^ 
13) C. add. U^ 14) C. om^ <|uaĞ JeguatHi' us- 



rr 

lıîj->. ıX-?=l ^ jgJt ,} ■;«.; »»n d-ş*^ V**-» **:|^! "İy Jüli 
k^3 c5^-^J^ ^^' *Mh! O-^ '■=='^^ ^' »y-b i^' 

li^U^ lü^ «JL^s ttiOö ü>JUjtÂw'^ L4Jw« ^yİM ^ ^U<ÂJt3 

J^ 3?^ ^ U 4>:^ o* t5^ ,^^ iJ^^ ^' o' J*^ 
J^Î3 jüLlfi vy r^ lPJ^3 c^, A^UJî fJM^^ 0^3*-'!^ 

^ *^^-*5 >ijj> a* tjA,*3-'*.«s^j»..JLJö 8j^^3 ^^ 

ç>^ UJlâ ^Uiüî *>^ ij* ^ ^j^\ vO^ JuLsnooî Q^ kXs»t 

If^,(Ac (JUf: 0^(3 sXJU.jJjiW ^W \X«S i lÜCâ^JL^ ^! 

luOu ^2r^ vj;««^LIt ^33^ ,ı»,Aİ^Âİ! qJ .^«.^ uİjaJ)^ 



que ad jjb 1) C. om, iOjuUj U t) C. o^iia^ 
3) A. J.^3 4) C. U3 »,j^«J 5) C. pro vcrbis 
^^{3 — v-yö praebet vy^, 6) C. ^,^^3- 7) C. 
üu^ ^3 «üJU- 8) C. 03 ^î 9) A. owi;iiaJİ3 



rr 

ifÜJ^^t U UicL üO»^ jüUU^ L^i^U} UJu» Sûob ««jUd-La» 

..^«iuts Qa*al\i üOfJt ı^^ jaJ^ ıW!9 ^^Â« au LJiyi^ 

ıJ U^; m ^l^fJl^ Ojt^j oa;$Uİ 

«^3 Q^ L^^fAM ^Xi KJlJ 2UM3 ^^U^Jİ Q^/C^ J*j>v) Mj 
L-i-a-^Ja^S L4JJ3 jJL« Uic ^^ as *lu! İ»0^.1|aI* 

İMf%«ıııııı4M I |»|LîSZ3 lOÖ — |iJ%pJ{J| İçKaı ıııJlt/ iX ^jlJKJİMifıJ I ıjOLııi^iı ■ || ■•fcJUJI 

^^L^ İÖİ3 LsJ>^3 l^UUt er ^«^ L».*^ ^Jİ U, ip^Ae 
^)Lb« öUit^ fj,.uJiJ\ ^ o^^ iPj^btj Lfifi* ^,A*toS ^^ 



1) C. om. ^\ t) C. j^3 3) A. om. U 4) C. g^ 

5) C. l|JU 



*Xju J.«î39 L**s >H^ ^-â*#« O'^a -'^îr*';^ (*4^^ ij^ 
ıdÜUİI -»Oâ v5 V*-^*^ »cİî^ tr» vJÜü>3 eJ^ ?J^3 iJü' 

i|j'5,jL«' ^ fc>^' oofii ı4^ /rtj jft^uı^ sjujw. 

^^l K5İMI ^3 |^«J^ \yi^^ ti^ *U^ ^ji«»*5 •^■ 



t ) C. .^^Ö^\ 2) C. L-^?3 3) C. COÎ33 4) B. 
^y^Uî 5) A. LfibLo 6) Pro verbis 1^3 q>4İÎ 
B. (»^ İ4JU ÜU4J1 ,5 €. 04^3 7} B. ^^*A*düt 
8) B. ^lyi C. ^l:=aiî 



^j-şLJ^ U3. ^3 ^' »iO^- er» HAb *>^* ^j^ o» 
L^u.j-J 4^L-*â 8j^u»«<. yAj! ^^3 A^aU jb ,^' 

V>43 JL^t Jla Vj- 1>.^A^ «Î3 î^^^^ *J^ t^ 

<4^ ;t-t^t cr* ^l-*.?- /ajm»3 «i vj^ w^ «^ '°^ 

v^L;^! l^ ^^>'^ ^^ ^^ ^^3 y^^ \iJ^O üüLc ujU^I 

ıiU3 U4L.Î 06 ur ^yÎ3 «iUi jfd^^ ^jkJi wul^3 H»'^|j 

4^ ÎJ3 ^yc3i JİÎİİ3 Uu^r o* j* w*- 



4) JB. *5i3Lİ-5 5) A. ^ 6) A. 9,3^! C. kjj^^ 
A. mox Hj^ij^ 7) Hic flnit C. 8) Pro verbis 
inde usque ad X.-aû>_a B. solum ^^^âJ! praebet 
9) B. ^^^ İÜ) B, bji^ UCU L^JU ^ 



r 



L|aj^3) ^Js jS^. sS^s ^3 ^yy-â5 KPt^Jtj q!^j— l^j 
%s.UJ ^^ S^\ »â-fj QvXjt Q» ^y. ijO^\^ I 



fv 



d^h^s J-^3 L?^=»^^ ?;4*^ ("**'W "^^3 

ijjAoJLİljî |»|i3lk4İt 0*1 Ifi 1^ U^ ıJLLiiJ! ^J>^ I ıft} 

(ü^j««iW t5>'^-rJ^'5 ^^^^ -ii^^j^^i ^\^\^ u^ 

t^!>--*--«3 (iJ[;^3) t5r-^3 Lfr-»».!? (l^j^Iss) l5j-J!j 
ü^-* ^— -•!> O 3;^^^) j5;*^»-^5 O^t-^y -?3j-'!> 

jj^|ij lj > ,^ ^^N|Jü . İrinli ■ III Jj j^ y4JM t £> g j^ltAÂıiyij ıJjLia^^ AjLjyilı 

O^S ^ö^ «JU?3 (j5;0a^b) jiU^^^-Jb 03^»^^) 

olâ^t SjÂf^ l;oL htti*^ L^t Q* ^^ j:>Lj ^Aİt J.«ek| "^ 
üJb ^^—Pj }j*i^ ^^ '^^ o— -"^-^ LPJuoUtl 'imLSSİS 
KasoUİ! ^^«^L u^üLİ! i3j«j> JUU"^! wU^ v*^U I^ 

"^3 Ü^*^*^ ^3 j*^^ ^A^ v^Li^b '-»^/îi^^ iûej£» 
C**^ j ü>*l--*«iî iWM "î^ *4^3 ^il^î o^İ5 /ij^3 



Uj^3 jut«u> (iMtA^ ^j^ja^ v^^L*^. jüU 4İk^t o^x/o^ 
^^..»jCil (iUt^ J"^^) ^.j^JLmİI adilC* ^,j^.|,wu34^-tes«vjdi> 

AS34U>. «Ü^llbMİj ^^^ f>*^ >y < uÜ&' J»<»i!^!:ll||^4>M^ 'j^jp*' 



n 



OUfJi »Jimi ^aJ^ L^9 v'PüJt (u^ ^f^ (j4M>S) 

^^ı§ii JııâClıii f ||JAiiiiııııı»Aıiı|ı. ıjjyi» 1 A^ıMUl ^ıfiıAıiSııiıııIii. U* •"İP •*'*"■* ıjbiiıiiiiil .|Ç|ı 

^Ljdli! j3j-**# ^y^"^ j*^^ ^ tS^ ^ Ğt j«N»*aiJ î J^ 

i- lylJwiP ^- I ■ ıi*!*»"''' • <| j|||ııııiıi i |%iPiııı(i|iiiıııııi I »%ııwlıiııillr 1| IİPİ'M'* ■"* § l^lrlpr ^^m «ııiliııi||||i# | lilli''|P' 

yAJ»-! ^^LşA-Si^t OoScŞm &MM^ l»XL>« «» X dw» % . ^A«.;> y#«Jt 

*iûûi:, ^^ *Afti/ jc* oüb 4y-.^î tiUâ jLft çâ»^ 



»;<y:^= KaâjI g*«i sJuaJ ^^ o^— *^^ Sj'-^J *5^^^ 

wO*l — »a ÇAİu 'îŞj «^3^ L,^ wiâj ıXS ;jr^ ^î 
Q3J Qİ ■■■Â'IU^ (^^-^5 H ^A K .* o XJ üt X » i 4X4.)^ L»*!) ■ 

ey» .^^yîb ^J y^ j4^5 O*?-!» ^-4^ *>^ tK o^ 

«UJI/3 ^IaJÜ «mAA^3 » AA<aS» «vÂi9 (X«.AM^J \l^^t 

o^i-9-*" ı^t^ j*^5 il ü^^ yb^' Jij^' '^^'^^ . 

lr,j.Aa4r O^ o* ^3 L*s*.t ^^\j^ j^ Ja^ ^ ^y 

vibUî «cX-P iûtoji ^_^3 8^ «^3 er» ^}^^ '.^H^ 

•ijLf^ lu ^UU UJÎ3 V.ÂAA5 oL y^ J^' 

ur^3 Vr-31 8j.>*aiil ^_^JÎ ^3 ^>Jf wÂ^ ^* ^ 



rf 



I- 

L4Jî>>l ^ JÜ^ÜÜU ^5 ^A*| 1^3 jyt^ j^ ^/ 

j-^jLallj JÜl »5 ^yUf^üüu U% ^U» J.^ U^Jj Qİ^ 
V/^ *iHj^ d I— *ûjJ üW -^ t^ <-^>^ ^'> 

^3 «;,^-^î jM» L^ ü^/«^ Cf g^î^. (^«^J g^ 

(Aaji qJ ««a L»§Jü«3 »jAâAO iuj(X» (KaJÜ^) AaaÜj 
^îyıJÜ J^t3 J.*m]b *IU. ^j^^^Ut ^JJI ^^jL^! JijJt 

»^'1 ^ J« /■■"•' (^' ai4JI\X>- Jljî o* İU-»»^ ıH*^3 

^_^3 iU^aJî .,.♦— ^ JÜU*JI aL öyO^ ^ ^UjCJİ3 
03wX^> Q^ U JLÜj^:»^ JjL-«ü» KiPoJtj «x;l^Ij ^^^yıj 

J^l lu» v^^. ,30^1 ^Lâ]t3 J^î J^^î ^^3 ^^r^ 



^Ü3J^ L-^î j^^Jj ^L^t^ yoL-«p^î-_^ y^ Q« 

isiUi^j j>*A*^> (alvX^5 «>4<*^^) >if>^»-^ k^Mu^ 
K^Jw9 ^^ s^Ub qa«>^ »^'ti^ ^üCs»! l4^j^ £f^!>^ iJ^Lwm 

J«_İ-' L|JLA ojJUjkÂMOj.. J,;^^UJÜ! Ln^> AJbMtij^ '/MO»! 

-?^ ti^ t^î t5>*^ ^ *-*«»^> "^5 *9j— ftî U «düj^ "îf, ^^ 

«S o*'^ o^>-^^ cf*^' *««»* *^ *^1> o^jy^^s ■■■■'■: 



rr 

l^ U«*-^3 '^^/^^ •^!>^> oH;3 Vl— ^^ M*3 ^l*-"^ 

»üt^ j^jUij jj"^! (»^M3 y»^5 3L*«jS ltM^^ *I *^*^!j 

ai c5-«*<W »-Jj»:! ı)»^^ kft^ w*Uxtt5 (J^İ3 Jatf^tj 

S-ftASÛ >-^" AÂ-JlJ^ ^3 jft^=» **!»'^ «-»L-fc^ QÎaJM 

^jxl\ ^SdXis ^J/^ iütoi ^5 j^ ^^ 1^3 jylsUî 

<ai^^3 «AÂd jtoj»^ (cX,*, İ3} tXw3 ('t— J3) *^3 ( i^J J.IIIII *İ^İ) 

>> Lw3A5 ^t ^ İÜ jl— ay.4 qüu« 14^^^ (g.— ıg-sü^Aj) 8^1— 1% 

»^^ ^^5 o^'V^ ' — *^-' L?*^- (3^^3 (*^y »«^!î 

J^#jP j^Jüt vXioLftit SUL- C3 J«i^j j-^s»-*- *-**»% ^ 

^^UjUU iu>Li Q^ Jmi^ ^ J3>iî ^3 l4X« ^blH i» 
BÎ^J ^li^j^\ \ükS> qJUj3 ^.*J^^ üuiU Uyt jta-aİJ3 

3 



ilini!* 

TT 



ıJ^^ ıgSMİ^ ^4mmmM*3 K a p^ ü q« ^Ujâd ^^>^\yia Jırfa îC jj 

sLj»^ q.j Jİ.J341J Ö^AJ J...I. ıra». ^$^ «».JLsu (AS tU..jıX« 

^jJt ı^^t er ^*^^^^ ^6^ "^3 s«J^^3 ^ıSfij^i;^ V-^^'3 
^^ 1—^3 J^!j^ ^ii*^ >— ^* *^ ^3^**->3 '*J>*35L«a!İ 
j.^ Jl er 1^5 JLe i^.^3/*^t *^1>*İÎ cr c^ 1^3 J^ 

^^ Lm^5 g^3 v.A*ai _^* ^yiSUİtj J^ ^3 ^ji^ 
iu^3 ^Uu U^î Ji K**. U453 cj^j^=»^5 t^^* 

^^^^— JO3 vXi4İI ^li^ \^3 L-4İUcf3 I^JÎtkj S^yU^ iLıy 
(jJb) J^b o^ ^U^^ J^lü^3 (o^^>^) Ü^-'O^ 
f3/3 £.3;33 ^^ r^3 '^^^ O* j^3 O-^*"^^*^ *^3 

-'H^sjj j*-^l5 /#3 -'♦^3 vkb vjû:>3 x*a«3 ^y:il>^3 

İL A 11 I ,h ni-flı A t 11% 

•M0I '*■!•"" «"'•' " ■ i^^f^ 

^jm^ j3\J ja£=i iİÎ Jjudl q43 l|J oiSI ■; ■ ■ m.11 Ub 

^j^^ cp Jî^l 0^3 ^.,Dd5>yi jjjjiS »it j^" 0^3 J^t^ 

^aU? ii1|i3 JI jıjJjiS oüj jj/ ıJüts ıJbjiaS ^Uuı jju .^t 



Tö 



M^'jmM |*jj|j.ı âmC |*| t .....iı Xİ .ı|li |5İ |'«-^J^ |*|ıil Ilii ■lllili| M^.^ M^^M 

%X S> ijM|i ol İ|^«JI£L^ |*|iPiiiMıın ■■i<J r*|ljj|iıııı İP §J,^^^S jI|1Jh]|| 

cr» oÎj^ iV^ iK jjı h? ^J^j-ö 8yi^ yiiı4J> SJyfcJI 

^JLc j Mhâ ^{^^^^^^ |}j>ı^ ^yjLc jjp oh^ ' " ^^^ 

ü^ ^İ93 Bjyaii\ ^^, 43 ^)^îj-« j^^ >*^ Jjl** 

o'*^*^3 »^b^ OîW^ g^/= ^-**^ •^'^ j^^O» "A*** 
^^^^'J>/^^ ^^' »X»-^ Q^3 j^j.iüd>j^ j,;SÜ iXM»u Qft45 



1} in margine additum est ^nms ft]Lj>^ T_Ar ita ut 
legi iubeatur Klb^^ ş,^c ^jm«j> ^^^s^j 



n 

^>^ U^ L5;^^ oL-XUî Xjp.Uij «^i^ ^3 B^ je 

jub3 î(A> v«>^ jA*^ /«j y!5 ık?-^^ ı/r^ X^^ *^ 

_^! ^ J^U- _^3 JU^t g-««US» g^U *^ ^1 
CP;'^^ Jo-5 j_jAc jâj^ t^ft*^' jW *^ *!»>?^ Hf>^ 

fOA o»^L g^^j^ U v-*.M^ *-Jft 6^>^ '■î''^^- -^ 

j^ y>3 ^iit iüdâ _^ Ji^ ^yUU» o* v>3^0UUJÎ3 
»^3 ^r^ V<^-c /A*i=» ^S j^ jijO^ ^3 

«X.uJt VJÛI3.İ9 1 c*.ir ^UbJLâa ^[jft o* "U^ o!j^ 



^^^AJJ^Î ^^ aUş. jL-aT «(^4- ^5 « ü3*^ 

ı««|£ı JOjJf 121^ liXjli ^J^% liii {■%^3 |Ca«JiOiİİİ |»|%ÂJ lit jAJSSlI 

^<«4i^ )3L?v*j "i UuJsKm jO>3^ y^Juih ^yÜ LJ;,^ 



iXJL4-if ^^i 



Q|iiJii.«..i.B.İ*iil ^^y4Jj|.ııwai,İB lyit I ■lîCıfsa u^ 



Ja^^. ^^^3 uU^t ı^î J-JÜLiî ja-«Jî o^ 5/.'-i 
«AÂ^Î û>^vA.=> imU»4J3 l^j^ j^^ t-jj*^^ M'?' er* '■^■^'^ 
^L^i^it y$^Jt »Tir^ H=^ ' a* *^h^I^ -^^s^i *t»^. ^ 

^^ KUUJI J3UİÎ ^^l X4> o* wU4JI?''j3iH^ j^vkJt^ 

g^ (^3 L^^ o* -*1-:»J »^^î ^^ iyii^ *^.^^ ^^^ 
iiU^ *îj_5 3^33 A.«j..**iM- öl^3 v-AÎI ^ O-^^ 

1 ) A. om. ît^ et ^^âJİ 2J A. om. 3133 iu^.»*»^ 



n 

SÜİ3^43 tW3 ^yu ü9 L5^ ı5^3 LİU*M mJ! ^* vy 
VJjAİt 4^ _.* Jü (jöjülj »^'jj J^aJl \İ*A»- 

>^t ^3 ^L^î lyl-^^i ^y er» «Lit» »L-ij uül 

Q« V;:^ ıJ"-"^ y^JCümJS Uj . 8p^^3 o^nAİ) «JLü»Uaâ» 



1) A. om. _ assentiente cod. L. 2) A. JLJL5I3 3) 
Pro g^ habet A. ^„.*^lj in quo offendit articıi" 
lus. 4) A. ^$>^ 5) A. ,^,â;dLj . 



f. 

{joL*as^\ L^JjUfij Q\y>» l^î^ w^ *f=?" Cr» vtf^M^ 

v.,ft-Jj3 MA5>^Î *L-Jü ^sA ıj^ )r^ O — '^ ^^^^^ 
SOİJ ^3 3!^ UfİAJ c;OCUi^l CRr»yb ii^yiâiî CJ*^'^ 

^^-^^ Ü>^^ *'^^ t^ i-^ ^i> «^♦^^^^ ^^ O* 

■»X^\ *yi jwto5 ^.^ gJÖ3 ^^\ 0^3 -^^ g^ 

^L-mI! _r^bî cr5 Jl— — 5 iiUp «t;3 JU^sU 3I3 ^■ 

Jb ^ ^yjjüî ^.^^3 x^>câil *üi>âJl sLUlü jjH»w>^" 

1) Deest hic locus m L. 2) Locus qualis est cor- 
rııptus. Neque aliter in L. legi videtur; Reis- 
kius, qui eum iam ut suspectum notavit, 3 ad 
Sendaburu male traxit. Nescio an emendandııs 



ff 

^yCw3 8^j.i«jCI! JU^ytlt ^^^(^ ^^^UCâAİ!, iuş^ hUU 

L^!Jc>Î ^.,ISıXJb Up^* nJjij^ j>t «b r"^^ «-^K> ü>^^ 
^_^î wXb U^^ ^L^ ^^ ,XÂ ü6 ^yLTî ^^^ \4^ 

JU-33 ^^^ 5j«l^ «J JÜü üJb3 J^ ö)Up3 Jb wjjji 

JU JoUJî ^ ^3 Jİ5 ^_i>^l ^ ^.,^3 KrtŞ^âiî bLÜUH 
vkîvX.l&J3 HOs».^! *U! ^ >.>^=^ı J3t3^ ^î Sû^aS, 
(;}OJUfiJt JtüJf gO»! «yt 0-^3 KAAjSUİt SU£jt sUt 

aJJj «il» jt*^5 4^U3JL«. iuüiX9 ^^3 Jİ5 ^%^ 3I33 vJİJj 



o v^t ^ om. A. t) ^^Ljüb UPj om. A. 3) A. 
omittit Jls 4) ita et L. in C. est qX«^ et deinde 

*UJÎ 



ff 






9jM ^ 



gvj^f^î (jip^l (^!^^ er» "r ' '^ ^ ■'. -^ '- ■ 

^^^y^Jb JLfij^ KİU^I oLflJb oUm^j- «-^ly^ H"^ '' 
vjül ^ ^^yş;;p^j-XM ^^Jâ^ ^^»^^ ioTU jUf ->^ aJU^JI 

yö U ..:.^.*»^ «3^Î5 'üî£y»i5 j%^ «J^ a* ^3İ^* 
'i^^üsyA^ J^] S:L*i Li»ajj ^Jüj ^J^ **^ "O» t_5% 
^A*±=3Ji j^^ er »v^U- dj-t^ ■;_^ İ4İ5 ^y_^>-J c>-»»fc,J- 



JOgİl 



er 



(iiJljiİÎ er 



^ 



OJ^ 



o^* 



5İ5 






J* 






1} I. yo 2) Citatum ej: Ibn Said usque ad<i|J»yi 
deest in A. 3) L. 00^3 4) 1. ya 5) Colu- 
mnam cUm*^ Ja**> inscriptam libri A. C. vacuaın 



fr 



^l^JUiüt X^ l(Uİ9 «i5ÜJ ^fi ^ >i JUfİt o^sLa ^t 

u-*^ «A-*^ c?*?j '-«^^ Cr^ l-*^^ -r^^ «j^ 
idu^ *î^5 u^ı ^ ^\j}\j ^xjî5 *L|jf5 o_>iiy ■ 

• • >^t t^îj K3! ^\J\ Jâ ^ ....«^JUj «1% 

'J^*'' uXaaiw qJİ J^ U/ ^'b^ O^-j^^*'^^^ ü'^^ <jl . .1.1»} 

reliqueruııt ; in B. haec leguntur &jj;cjC« lP!KX>a 
v^l ^^ ^K ^' XJU|J! JÎjJÎ3 o>^'3 ^^l# 

^^İ3 .^.^«-A^it Q& Ut^jî KUgtH o^maJLi, i^uod' öst 
jjbCrouU et^jLjCfüu- — Aute^l^joiÜt C. add. 
jC,A.AâJ» 1) Uncis iııciıısa addit C. ııequo in cod. 
i i. leguntur. 3) Oeust J^ in A. 



^t^ 8^î3^45 iüya:^ ^ju^î iü»»^ 






aiiiit 



a» 









o > 






l^ji er* »U^ ^^'3 ^^«y^* "l-^ «İJ3 v^^ 

Kj«Aİ|it jjwS>1^î a* vj>.: lf M^=n>3 üı^fc»**. ^^t JİS 

L|y33 yai-l^î /î^^' J '.' » -! »w ^^^ iXi^î cj* v:^^,»!.**^^ 

L|Jt ^u*« Q* jjöju ^ ^ ■ ,— f>3 j^s*^ U » ,A ^*> ^ k*y^3 









Oi^^ylSüJba^U 



5->^ 



Jl^t iUiJ>î;Jî 



elfl»3 KJUf« »f; ^•3^13 «Lliti WÂJ^!3 ,^^k 



i) Uncis inclusa addit B. î) 1. 



fö 









J3^î 



er 



.i) Jjj^ 

.1^ ,iaJ 



r 









1) A. ^^^1 B, ^^^^^î 2) 1. Jaj 3) Ex Lagd. 



male vertit Reiskius jU^Jt 









^ OSt 



o^ ,.*b-M*l 



.^j^Jxi=uâ 



^yJL XU^! ^^l 'C^! j^î.>^ J^t ^î ^y 
t\j L— 5y>î ı53 3I53 iüu£>^ fb^ s^îj -iüU-fJt JtJJÎj 



J^ ^3 ^^_^LiÜÎ s Jl 5 ^UoJt J3I3 oî,/ y>t 

Xâ— ^ _JU: ^ÎJUam iüu«X9j (C^jait vS JL—— ^ JkSh'LıMJt 

j^^l ^^ X^^ J^t er* ^y»*J( ol>İî^3 



O* 



»ci^JLJdt (jt 






Z O 



ö ---o< 






oa^iî obU er 8j^ JwuvX^ ;.>^3 vW^î d «3^' 



1} 1. oJ> ubique «) 1. Jsj 3) I. ^^.3^! 



lWİS|»iP»a>' İBlÇ*W"* JilP •i**"' j J^ ||ltBBİ«l||ljf I^HBiııMUhİ I 






*î .i^ 



Aİ »AS' 



o>* 



İd 



Jb^?. 






«j^J^ LfM-tj 



er 



ja^Jt crj^y^ er 



O 



o ^ 



m 






y:^ ^ ^^ »L.*> ^^ t^ ^\ jS>^ ^\ 



er ^,»-5 



t) I. yXJ> et la_j t) »Â-J> om. A. 3) Pro vcrbis 
-.^=>Sİ — ^^-Jj quac leguutur in L. B. et C. 
praebct A. lıaec: »yLc JOjJ»^ s^lsj^ j^j.m*Jj^"5İÎ JS 

ı^ytS^lyS ^jw>.».f> ...t«ıXÂM# KJüıArf 1*1^9 



g^3 Js. ^31 J«./3 ^ KUSİİ? i^^i iS^,% o* 
Lr^3 *MS o^^ L^3 t-«^ %-»ib .^4-*^ L|iLLUj 

^ iüJU (4JMIF.3 J! — 5 ^ y^ Hjjk^ ^^3 14^-03 
^ 2 H^^jO, j4^^ ^;f\> Q, ^3 l^ LoJJİ ^ J-**? 
X«,»tir cbUs*^! '^j*^ (3»J Mu>^ v±>wiim.a33 m»>.«> {:Ji^$ SüU a İS 



Um 



üüi Jl^î 



«^•' ikXcfe ^(^ «î j^a ^3 __ ^^. 
J.-0- j^- 3Î^Ij3 ».iaAjî ojJÜÎ ^3 OİJÜÎ j-**^ 

L-44 ^^î yi5 ,yi»-^ lg»hırV» ^ y-LÜt ^l. 0^3 Q^Xjt 
i^j^ d ^-nî^'^^t Jl 5 6 ^jJÎ ^\^ %^i^^ ^3 



1) t ,; om. A. tueri videtur Lugd. 2) Pro 

prsebet A. ^ ^ 3) A. %}y^, C. ^f^ . 4) C. 
Lg^-Jajü 5) Verba a .--a-s»- usgue ad <>■, -^^ » 
om. A. 6) Sequentia desunt in L. 



n 



^^.M^ L^3> y>baî «jAİ^ Si.^ İU.Ü-. ^3 ö^*^' 

xş.^ıJ ^^^^4-^ s-^^"^^ o'^ cr d^>^— «j ^y^ "^' 



JÜftJÎ 






<3 ^ 






*p.o«r,, 






L^î ^y^iL«4t ,ji3*j ^ ^ ^ „ ■■ '> 3 ^yOa it L4ÂA ^11^3 
^^> Jb ^3 JiJlâJî ^^ Jİ.Î ^3 igüüü. ^^!j Jlî 
^5 ^U> L4J3 Q^M>U . JÎ 8,l> 1^3 ı5l — İS j;!S?JI cr« 
V4J3 Q *j ' i. — ,*M, J t 'ijjj!^ KJUj-^ ^-4*^j!5 u»^^î o* „>**** d 

*^A» V;53 üV^ >?^ J^ -^**iJb ^'^ --^^ J^ 






lUCS 



|»|J||ıilMllW 



wU«J! ^^, 



^^•1» JLm> 



1} Legendum videtur j^ id enim cuın re]îquo ha- 
rara terrarum secundunı Arabcs 8Îtu man^ cod- 
4 



0^3 3^3 -^ 'ıiX*ı . A cy^ j^jytj ^jUîj, uİlMit gbAftj 
î^^3 L4L0 ^;;,3^ Q<A*3 ,_54«i^ JL— > Jyü! ^Om 

»•^^>^ k^ 05/*^ /!i-^ »^^i»** O*' '^^ — * o^^ "^3^ 

diO^- â o^oJ^"^^ ^J^^3 *3^t e^-o. lifAJyi J <âU:t 

^ 8vXs»^î «LJl gJSj XUf< ^^jajsj _,^Î gJCâj 
j^BÜÜt ^vXİL4!^ 6i^>>^ &j<AfilJü ^yJUt &fiyi9^ Q^ 



venif quam _^ «^ quod ex codd. Anglicis affert 
Lee. ad Ibn Bat p. 169. 1) Nota Reiskii: Schi- 
kard habet in schedis Ikschamisam et addit: 
,,Samuel Tengnagei Achasmium vel Achasmison 
vel Achasminon; postremum probat/^ 2) ita L. 
et C; contra A. B, y»îy»5 quibuscuııı facit cod. 
Vindobonensis apud Reiskium laudatnis. 3) q3j^!s 
recepi ex L. in Parisiensibus deest. 4) !• jj; pro 
sj^s e codd. Angl. ««-« affert Lee» 5) ^,,«^î ora. 

B. c. 6) c. {}^J&^^) jMi^\ â »^yv^tî 



öî 

ı,y. ^ .. i fi, j LfyajjB ıjpj üÜL|JI ı^^ ı^^ îjflU aü-jJ 3dU£ı 



1) Sequentîa e codd. AngL exhibet Lee. ad Ibn 
Bat. p. m. t) B. ^JlJj^\ îU^H Jt,3 u*Wt ^t 
3} A. *1 lîf B. C. L. Lee. yM^X-Jt ; utnun- 
que vocabulıım quum nullum sit^ ad Leei conie- 
ctnram textus ita emendandus est. 4} Sie C. h, 
Lee. at A. ^I(^t B. ^UjAaJ! 



f 

öL*Mİ\ jL^\^ S:L^\ jLj,\ v^— *^ er 



^L-^tj ^.jii^iKf ıjXxi>Î3 Öl—Mm JuıJ ^OuX/< ^;jA*aJ! 

JJU «"^ ^^bl^ ^,^. "i ütyi u^b L-44 ^^j\J\ \i/j 



öf 

Cr ^3'^ .-^< 'J^ ö^j^3 ^^b ü!)J^3 >y^^< 
,„„«üJLKİt .>h«İ7 «.•«% ti^^-â^ au»w «JUj>3 ,^li'^t .„^«M 

^»^Jp'U U3ıXc y-*a^ "^ 2C9t j»*3 .•H^"!^*»' (^^Emö jJ»A 

y^L^l »jp-y v^^yi er ^^ j^ jUç^î îv>!3^L^\A*8l ^Uâ 

t;;yj? 03wX^ ı5 X » *tir »->j^ Lfiî ^^|î jiLi^ 
KLamU 'iSX^Ai **A-?^ *Î-A^Î I— fJ ^>^^ »>^ ^^ Uı 

L-ı^j ^ 04^ Jİ5 ^tj^-i! «î JU-j. gL-b* tj)üU, 
l-^>^>^^^ M»^ o- t^U ^_^. J^£s ^ X^l^ g.t^ 
^y, UsuJ J^^ aIU vis^^a «LİÎ5 fl-i! J L-|-uy.j oLul 
lu>o. ^,*-i^ lütj jyiXIÎ jŞ\ji> ^fij^ «kX^ v^IL-^ 
If^o J^amu B^tMMİt ^^1 w^fiAj J:5'tj Qİ-^t îuU Ji^ 

B-^^AJÎ üUj ^ y>3 ^jpUfî ^LS I4JU v^-*^ 8,.;SVAJÎ 
»»^v^! «>w>**Aj 1-4*^ <i5ü3 tX>î I Jİ3 L^ÎJ ».% «jt j*e 

J*^> ö.>)^5 j— â^İ3 -*»-! î^>,3 I— 4J o^îji ^{) ^3t|^ 



.1 



of 

»ÂP ^y» L|ş.-îy>l ^»^ "i ^ H^ çiÜU Ji^^^t !ÖP 
yi-.îl ijj_yd t^ pyi 8^j|. «İ^j «uiâJt ^^1 JI53 JMttAiJl 

I4İ jAiLuJî o» u.»i^ I4J3 B^^vA ^t iyşîU er ^, 

vUji^ L|jl3jİ3 u»L^ iuLsi^ ^40- L^yt &<JL|. ^ır 

^L itı^ ^yO\fj^\ XjÎw> İ4J3 İM2wL&. 14^3 fl^İ 
^yUaiîî Jwj> L|J3 tt^Um Hjd L-4J3 objİI L|^« ,,4^. 

(>LXiÎ3 j»*-y9Î^ .JU*b' 0*3^^ *^/j» k^.» J^' cM ^ 

jT^^S >«J> U:'=W U**J ^î) 8y.j^ o'^'— ^ O^ ^*-^ 
u^t ^1 yixuî İU>UJÎ ^y3v5 t^;i^" *I jUb .Hsiait 

CyfAi* «Uoil Q«M?3 ^^f er cr^^ o**!? ^*öî 0««^ 
^\ &Aü]f ^ Jl ^^^ jL^^^\ ıjûM ^^Sc^ *L.mo q^.5 

,^ıXİ! c>oîj3 ,^^4*^ v3U^ *İ »Ui vi^^j'j» Jlî 8-ijjl »j^ 



öd 



v^âil o» kA^ ^ ^j^.j^ J*-^ u)»*û^' .-o-U» o^ 

Jr' *'SıJf'' ^l«ı 

J.*fl*A^ OA^^ -r^- ^ ^-*^' 0^'3 u>!^ î;«îj^ 

0j |C''**Î^ ^J=3I>J İ8, Am ■ıSİ^iÂ^ I 0-t ^^||«»iBB#J^jJI , S^li|>ı- Pİ^ 

0^3 yi.'îJ! ^^JLc yoU üu»î^ ıp" (4^ İÜÜ15 L^. üsu./ 



öl 



^^, pt p^^, M5 ÜI01İ-3 QİJuı uşl lİ3ij> ıJjıi> ,Jbi?, £p 

,3Ui3İ İLÜâ lyL^ ||5ÜUJI iij>l ,30i yüb iJL ort -./> 

^1^1 L|J3 bw İ5/-2Ç ^yi> IÜÖ..JÇ3 ^By^ jUU ^^^3 
glj^iîjj. öLiiMiJt iLibjj Jo^^L-jiJtj üytJtj», jLj^lil!^ yJbjtJÎ 

0*^3 jJ^Î (jöLJbj îÛAaiJtj w*İ^JliJl 0iXjM5 ıc>w!f3İ5-f!İt 

iüC-ıi J...JİÎ Jbljî L|aJÎ o^jA^ jsjijİİ j^> jJUao jJIÎ iJj.^^ 

^.yAjıJû^ öy.j-«j>.ji| ^jna,., JKI ıJi.5^ \ , â# fJy? |^t3ı.:5^^^ 

ı3 JuııjHi^ iiX5>İ3 jnJyi ^J>3 ,^,y#jfc >flN3l Li%jl Jji l_|^ 
Ijü ^^1 JJui JiLJ |}jf JL-Aİl îlıÂl?^ j^^ i5/:!3 j-5^ 

ıju>^^ ^j«us>1! oyiUJI Qİ ıJLfij^ ^^..^Njfc ./«^l ^Oi ^«y-Oj|.ıi 

^J!> LTJ^ ^^^^ ^\ jpAİÎ tjpjll5 jjUt^ UliÎ ^UJt 

ı^ju^î gubikJt IfAjı 03J-3 öj-Ax İÜ yiu/ L|j3 g^^yJİj II 

^!j ]yt^^ sl£jXi I^JUıc l.,,,,,„„i,ıi ı^ö pj#^p^au ^[jjjtj 

j^ytif 1^;^^ ^.^3j5 ^iX3^ ^ LOi y?^ 3^3 ^UJî 



LJf 



öv 

1ÜU<3 «JM Jb.MMİ)3 aJ t^y^' «jJls J.3-0 UU .^9yJi oU 

^^ İÜ._P jJÜt ^ nd^U "i CT c5,î Sy Jl» {*5 *JLj»- o" 
fcji'^tj İüLjJU; jCaLmi^ y^^ ,^^l«*ii Ua^ Sj^>> (y Zf^^ 

*).< ^^,„«»|aji w«j^3<^ j(ı_jLi_^U0u «Lnüiâ ı>j M w yw »| K»t »»^ 
^L— 4> üLwo ^^î ^^U"^ ^.'H!^^ -*«*Sa5 ^^jj4i> 

^^ !<.X£>-! ,y*^^ \^jio U l^lfts (ikj'^^t tpiy Q« Isy^^ 

^AJıAİ^MÜt ı^btS s^y>3 _AjJJwMJt t^Lj^! !>^J 1>^^ 
JI93 ^yCsÜÜ! Jt «-•'^'b ^^^-«A^ld (jâA^üJ! Jö»!^ AaaJ ,^1 

^ytoüü! JUs tiUJJ Üilp! vi>w>*J J,ls c5-^ i_^ ^«^ 5!^' 



OA 



I »tla (jPjA^ jA-^ ^^tdjlft e)^.*j vS ^'^ t*^**^' ^^^^'^"^ 
,i^- j .,A*aJİ3 u«^jr^5 er^ ^*> o*^ "^^ *3^ '^^ 
Qj^U*j jt.Lj^]^ çjiX.^ j^^ Jw>^ 4).*âj ^ ^t^ jUmJI 

u^Lı.<.:>3 iAao. v;>ju ^^^^ 0»*mİ\ v.»4S q j ^ ^k . » «.^t^t 



ol 

^^ M \j^\j U} A^l |»4^U^ t^^ eA>ls> 0)0^^ ijdl^l 

«5ÜUJÜ ^^LT ÎJ! ^Uö ^'3 \^,'^ViJo ^.^yC*J *Jt U24# 
O^^ fcJl Ua<J^ o^-jtfû ^^jiSU» v, A ju wJ L ^ı^ "îf 3*Xft 

vU? ujifi ^9^^ 1^^ ı^>« J>t u:;^^ iş^^ı u«i tyn 

»-ŞUİ İu^A^! «ıX«J3 gy^^s^us U^y ^^ ]^*^^ '^^ 

I 

g^^î g;l-ii*aJ!3 wJ^İ3 J^^ ^.^ d^^ k^ f*-t» 

^! ^^^öj*j^ J^LJt ^_^ ,.^A*i*Î3 ^»4 . « ji .* a j Q^^MOy{j 
4^ Lam Ktıl.,,>'n>n Q« _^ J»^» V^^ «^^ Q3vX 5?Uİ 



1» 

*L.««J! j33 ,J^ ^3 j_yuû .,^3 iUys? ..^Jöîj >^\Ji^\ 
j*J f»^i {*^j^^ v^-^**^ *^<^ O^ ^.9*"^ (3^/^^ er* *ı«<^ 

jjjb K4-^ ^Li *,^ j«^ I4J3 (*^j3^^ (^ rt%^3 

1^3 &İA jiiXH ^JLc Jot «<AfiJ ^3 ^^^^^ <»A^ qI»-J3 

^^Jt VMaİ3 j^!3 ^)«i>^UJİ3 ^«İî 

£5;J3 L5/3 o*^ ^3 ^y^l? i>t^^b J^^-w^' ^^ 



ıf 



KfcSr' w^&.U> ^^^as-^ UijJ^y u-^^ ^y»'^ ö!;^**^'^ 
,,^1 ^i oUjUüİ o* o^— ^ ' ** ^^-^^ Lşv» iXfi«M 

'K.«,A;5^]t «i^'^! 14X4 «r'i^.^ JaPbLı ,^^4.^«Mi:i Ü^JUa J^^ 
^yiLJ! (!<\.«Jb^ <^A^-iı]J,\ ^\ ^»gAaırj .v>L-a» _^».|j»L,rtwo>'t 



ir 



^jB>Ğ iy» ^^\ «İjft5 Uf*-^*!^^ i3y*'^^ ^j%i «amS »Jüt 

-.3^ ^LXmu "^jj (j-ûjüt^ ^«^î Jul** Ç^ -*?«^^ '^^*^ 

^3 ^t I^ide ^ 1 ^îjâ iûu^J ^^JSİJi *Ls5u» »5 
«tf^ikUy^j ftU.;$Uaa u> j -* « M »L:$^^I tft>J^3 (Jm|.:^!3 ÜU4JI 
t3.AS» jI^-imM «J .^«jf:» *9$3 V^^İİJ ^ KJ3Ü wUix> qLm«İİ 

iJüJ» j^j ^iü! öUi* ^ ut ^üUJC«»lit j^l ^^3 v>!^l 

Ka» o« ..f^^^^UAJ' ^}j ^İ\ ^u».j\ AJÜ>U ut^{ tJ^ İU3 

JU3 ^1^53 J»aUî ^iyt3 ^j.fcfl^t o* M «jU^j Uj u^â 
L-«J ySu|. J3 ^yl JİM L_4*a^ 4>A> ^j*j3 J^3 I4JU 

olHî^ ^^ 1^3 L*3i^ o'-^ »^/^ !^^ /^ 0^3 !^ı^ 

^^^t cf» Ğ^'-h .i^' 3^ *^^^ ü»/«^ *^ /4* yî> 



ir 

4>^*-^î j*-j f;^^^ o^ *^3^ /^ Juû ^ Uf g-ywUS 

tıX_^ J3M3 (3 Udt^ ,„^«jMait ^l-^s^ yuuj^ A*M«! „^,4MM 
^^^Jİ\ ^t ^Xi— 4İÎ ^/♦-cjjj ^Uüt U»^\ üU j^ O^ji 



*) Varietas huius loci ex libro olg jL .^Ü^S v«*aL-j# 
1) ^4Ju3 t) it 3) J^JÜÎ 4) jUb3 kUj JJU 
&^i ^t 5) IÖS> ^3! I3/J3 UiŞ' JüU jAflî Jüt 1î 
«^^ ^t 6) ^>Î3 '') j**^ ^ iJ^ 



1f 

ySPÜÎ -i^Le. ^^3 vXt1 ^^^3 g^U^İ! J^î v^Â- ^ US" 

^U^ y^^ ^_^ j-r ytOc^t er ^^ ojh=^' h^^P ^ 

J^ ^^H^3 *îî/ ^^^ Ir^ L?^ "^'M ^ '-^l^' ^ *^ 
iUt 5üL4--m3-3 0>9jJl JL«J^3 İÜ^LjÜ iUP!^r o, J^ 

r#')>j^ ü*-^ 'V' ^5 r^^ ^^ ı^ o-^>3 6>^ 

v-,^*« ^^ l,,^ ; ^^ qL-^ v;>**^Î ^^5 _^*-MaJl oiSjt o* 
KİJİ.L V4><yca« l—^b' er ^.^ ^^> waPi.> aL JL w sJUfi^ 

KalLb >«^iİAd (jmL>^I ' o^-AOAİ &LmJLmJI o*.^j»' v)^^ er 

j IAaL Lfju» ,4u« Ok^JI ûbb Ijc U ijSx^ ^ C>^4^ 
KjUjUji^ jAc m;^^ »Jk*M ikX)tJİİ\ (^0 \ Jua X İA L^! ^>*Oj9 

,4^ O^Ou. aJL|Jt ^1^3 JUSİÎ JUİÎ I^JLc ^jy^Jf JJUi 

,_^ ^çA^Î ^0^ ^1)3 «t— Aftit ^»f^^-y^İ ,yî5>. \jkijsi 

Cfi »jH.2''-— > UL^A^l t3«.X^33 füütjıı ■S» (A:>İ3 iuJLm( vH^ 
'i — ^ Jwa>t3 J,.^ j^b^l^ '^j^ ^;y^3 Jûiaâi|3 v^^ÂJI 



^'JaJUJt JH J jLüp Uil\ u6\ ütî yS* o» j^î f^^'^î 

«İ£mİ3 s^f^ ^y«JUaJÎ Jy> lu J31AJ3 f^fİ "^^ V^^^ 
Q« ^jMHiuoLottl Şy» ^L.^' <c-ctj3 &axJUp / <fj^JkXj ^ kIL 



*.^Ja& ^;v^3 aO-u y*«-J v>^t oL-L-»«! Id^l j-î)>j ^^^âÂMİ^ 

Q« ^.lAJyU ,.,,#.4İ^_<] JÛ>t^$j JUİ^ ^ ^tj Jısv l|ii^1 
^.5^-3 LT^J «^.^5 C5;^3 o>4.^ j^3 OifJV ı([^ 

5 
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j«^«XÂx; K i ..«İrtr KaAs y^lj ^ J>^aP _^3 jj4»uall <4>wU 
l4İ^4İi*:! ^oL^uJtj ^j3jAftJl o» j^Uot t4A$3 Kİ.Xm* LgJ^ 

ll^Lş^ ^^^3 ^:^^ p L>L- ^yl^ «Üİ3 ^^tüOJt w^L# 

^-5 6>>li^-5 «^ ı)-î-^ Crî; c«^3 '-'^b »■***«** '^ LTA^ 

^i,î iüdâit w-*>l — M> (^O— ^Ij ^J> Jja L-4^ I — j^>L9 
oIj>IjJ. ^ Jaı;>3 ^_pu* ^j.Ş^^' I jlâ jŞ^^ «-U UfJU 

j ^ ^^Ull ^t 13/33 auct^jt .ymS^S ^3 ı3r,>*aifti5 



JS k^O JJ» o'3 -i3j'^j3 ^^.ji 053/?5 »İ^J 4<l* *«- 

OuyCOA^ Vt^ÂA ij^^~1^ VÎJAJBt))!» Ü^:fl>MJ» ^ ÜsLö» L^^*^ 

'aU^^lj Lss^Aİ* ıX^»Mİt «-»i^ «>-»tj9 »>ı*ît o* o*J^j j»â 

Jlif "îf «J13 ^yi I-4JU ojüüst JÜ8 UpLp j_^Uâ tt>iy 
«j'LAi ^t Jİ9 (dk^C^ j^3 M^L>t oJltAÜ tâUt^ L^ 

Q^ I» . « /M ut>i:>3 {jf^ kX>-l 1. g.M»^ U v:>.aL («a»- V^j^ 
Uj ^U>Î v--oys o^ ^^tf jül jJUü İÜ^Ua** ûJw »i tdüJ 
«^ Ü* «^'■^ *MJj »^jOJ3 \JJjiu "5(5 JSİİ3» w«iyi 
^\^^\ ^^yJs}Ju 'i t^li^ «/j US' JUl üJLJl »ypl y^ 

A>:i^ y-LÜt /ri L-^ls i^plf üll^I! J..,„^,İ Jai&>fe 

«vxp3 j»:^ jı^ j^s ^/f^!^^ Kst^u» iMjx«M^ ^,,^«^ 



pl— 5MS3JÎ5 ^.jjm t> :Uil (;Xe^ J^' 1^ <^y^ İU=».UJ? 

.L.;;^U2it3 '-iji.^ '*4P^ Lçaİi^ (jMo'^t ^^ bUa» L^t oİLmûü 
^a— ü er» J>4-JM. c;^.-u ^^ jA*^3 o^y ^*^ Ufâyi 

8^ü^ ,^^k^^>^ ^ ^'^ ^ ^^L-ju L^sOU, _y4İ^ 

I 

L-«|j sjAJÎyeJ! *â^ >j Jİ» vX-İ4İJ \joji iuÜ4X« Uw 

^yjüt 8jL-aiw9 J^-iAjj f u i >U> - JaJ{ y*«.*J Si**. Ji' Ji 
JwP^ ^^.ff^^.i j^uki' »U .ij^Jtiî o* z.j'^ L-fl>*U v^au5 



1i 

s:ij ^ j^\ jüJL^ mmju i»:t.»JG»-„r KÂ,!üu nd^ . 

»-9^jiA(j3 JÜjLjs cj*^3 JücLi «iiii'5 ^^jı^^^ J*** O* '^^^î 
^^jA*aJî üOe Kel— ö ^^t j^.üüİAJU^ ^^jA*aJî vj*>l*o ^j^j 

^AJLgit^ ojyâit J>.~P{ A^c ^M»?" AÂAAa>' Kjt^AÂ/o S»j>.nii: 

J=xXl\ ^ tjrr^^^3 vJ^-alu ^.♦-a'Îİl^ J>Ub I— ^ ^tiL-'îJîj 
i^yi^.Ja«>'b'î Jıi>3 J^Jlf* ^ ytjwwa ^ys öUo J*^» J^tL-âı 

*Xi^]î >^2ii»Jİ ,„„#-ÂA3 L__^ Kit4-il »bUaJ İujAII Jk3>ıJ^i3 
(•^^ Q*a^^'3 .•«-^-«î'îî *;i*Aj j^^ (>**^ X ı»ı «. . tir Jl*^ 



V» 



tÂP ^ "îiî (•JUoiî oLu» ^^bcUt i y*^3 iJbc ^^j^yi'UJîj 
^^^^ _JLc Ijuw« (jmJL»- qL— amİİ |«Âjtfti{ ^)y*^i jAâAİf 

er» <3>^ er .y*^-^^ w*-^*^ o» ı5>-JM. o* -^«^ *'*^j 
"^t j-«'=^^^ ^Lyc^^AMJt w)JL:> JuU «ÂXj ijMMİt wwm3* pAC 

^"^ ^y^X*a^\ ^J J>^. ^ o'"^ tt^3 V'^**^ j '^^^ 

^lylaüJb L_:S?iaJL« ^^LiUÎ q* L->1j »u«tjj »Xirî iXJİ3 
j,-UaJÎ ^J^j ^ s^33 14*9 ^Uit jK^\^ iA^dS »mL^oHj 
Op\^^^ ldS\ cX*B ^ ^^^ İ^Jt w*-M^3 Ö-T^^' »^^ 

t_r|j (3^ *«^f:» "^ "İİU-ii} 1—^4-» »J Vj**¥. X*— '''^ ^j^ 
l^ û^\ İuS, ^^3^ w4^ w ^/a^y *j^ ^ ÜÎ^L*âİÎ 
w JL-şâ iuUolı ^^3 JuçâJÎ ^»A*aj ^'i^^^ s^y^G^S ^ 



vf 

J^ İÜLJ. öU6 ^ üuXbİ9 ^L^ Jo4\j fjkM ü^A& 
iJ^3 d^^ fi^^s U^i o* İJî*İ^Î9 ^^ U^U»!, «ftiU 
jU*5 JJ^\ 'Uüf «-^ »iUvJ ^yU-^ ^.,3^ w>sı ^ ^y!ıUJî 



^^vx« Ja^ j-ij:^- o-ı^î o^^ü iu-*Î3 Kjp-ü ^UJU 

«.^^ât^ y «A4MMiJ l %:>AiÂJjt İı3! (AasUa Liig'i-^Sy Lıiîîa^' q« 

L^<XüiLjuK vz^sJ^İLm ^ Ji ^^>A^ töt ^L-A^ jÂLâJt j>ş*VÂi| 
J.*iş;, Lg^fU^- «5Ü»^3 u^LÜÎ l4Ji4.;fuS *Uî *;>3 ^ 
U,.UİÎ ^Î3 Vjiit ^yaSÎ ^î ^^l ^yaSl ^yto- JjOiJt 

ıHk^ O^ j*-^-* J^* ^>^f5' U»)l? ^.^^ ^^j^Od^ 



1) Quod in cod. cst u^umÂc^ metrum turbat. 



vr 



.yj! L|j v;>aPj «c>â> t3{ L.4İİ «t^üâ^ LÂAJt !üüP J>Lj 
İ0 KüASt-O^^ »pLiI l^ o«^Xm!3 {ja,**i Lfaı t j tj^Af»! 

^5Jüîj-_pj L-Jd, ^yüj JU-iüî gw^jii jüwjU»f tölâ 

^JUtt ^ L«oi} İÜU,3 ...^ U| ^yjjysL-ftlî &I JUJb 

Aijailj JaAaP J^ j^ er g4> I4J »"y t Jjij I4A53 
)^Î3 T-^ *^ C?^ fv*i"^5 (_^3-'îi53 -,l«.ftAJt ^«A5 ^^^ 



J^ y>*2iî^ ^jL L-^Ju>t ^JLki\ »:y ^^1^3 îâ-* 0> \ 

^^j*/9^1{ ^.^1(1 (i)w*mRJ v^-;^* ^^ qaJ *JLJt3 »"îj^ Jfe J^ 

^^.^3 iücX^ v3c>Î3 wW-j^5 ^y«^ l-«4J ly»/^ iil>-^!5 
Vj^' «^5 I — ^j^ '^^^ H^ ^^^î (3j*«^^ o* »Mi 

L-4İ' gwywLıJ *a9 ıjİ-Jü tvAşo v-JvÂc jmŞ j^î _yS)>3 «53JI 
«--oa^. ^-S (j»^"îi| j^^ ^y. iUj^ J.*^ *s}_7>3 ü*A*i' ıj 
Jİİ>3 j«.Aû* QiJ^b Jm^Î ^^ ^^j— H I* ı)*^ *ft^ g^>!3 

M^l l— < jw > ^j^{ !«ÂP ^ ^^p»^ ftit ~i^Ö3 \^Jo J3!3 |)iAAİt 



vf 

L-^ ».jJLs'. hİ^LâP "Î^I vX^^. ^ ^'İ\ o* v-ÂJUaİt \iXS>^ 

^yl» wul — S^î^ ö,*JİS' iU*«t5 ı3^ ^^ üJLgJf 

^ S^\ jîLm ^\ 'iâjo JJ' l^i* ı>-*^3 ü!>^ -r-^-tr^S 

^^ ^_^5 j^j^ ^ CJ^-H^*' '^'■^' vXi-JÎ5 O^tj JL-Iİ5 

(»^3 (**-^î «^^«J er ^'H*^3 '-Hf i^- "^ er -."«^3' 



1} P. o» 2) Quae sequuntur verba usque ad \Xj^\^ 
in P, desunt; in G. margini adscripta leguntur. 
3) P. Uiö \^y 4) P. ^y^i^. ^% 5) P. 
solum ^^h.r> 6) P. addit ^^ij^'îJt 7) q, .^h^^3 
U^f v3>^ "^ omittit P. 



Vö 



U3 oofJt «^1^ /üu (^ja.u«Jl ^LaJt jjt JL-.J» 'Âfti, 

JjJu L-^J ..K.S]? tı3! ıji9j^ L, git (j;.4JiJ 
J^Aİ^!^ w»-ftkJÎ jj.-ç>-3 iUjls'iit® ^1^1» 

J^^l ,).^ JJU.^ 1^ Ihü>İJî oU, 

,)^JJİ3 J-fcâJî L4;-95 j^îj _y*Jt 1^3 



IJ ^j« male omissum cst in G, %) L-^j^ P. 3) P* 
oUJl^ 4) ob!^ G. 5) P. om. îüui, SjUıJtj CT 
6) P. pro his tantum ^^«JUja! ^ 7) P, omittit 
j(X-J|3 oyiLJİj 8) P. JnJÜ ^yt Jn^aJUi^ 9) P* 
İülSj'îf! 10) Versum omittit P. 



^Jl^ L-^ y^\ K:iyS> U^ m ^U,53 

JJJL 0C>_^ İÛİ2 j_5-*'J-«^ r?^> ^-^^5 wuL:# (;;^3, , 

Üi vU^I t;*)^ ^t ^6 Uflj^ *-i»i3J ^3 luU J^y ,jİ>-mJ1 
Î^J3 0^^5^ î^î «3;!^^ J-^ I^JU*^ vX£>Lı ^Owi]| \^ö\j\ 
..^.^t^ \^iA^ _^^ uU: ..«^>>^^ \tiK^ f^i/uJâS !ıA__P Q^ 

l^,-C3J "îiy iuU J^Lüu o-/ tJÎ İSJ^l|. _^.A*aj ^^A> ^JJİ 

jj«^^^ »y^ l-fjjl-^ o^^^ ^^ '.gA'^'r Iı3î jüls m6^\ 

Q^ J-^aii^ I g. * . ir ^UH ^' g^^î (^jJli> B«?\İ; L^ilJ 
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1) P. ^^jH-' 2) P. omittit U et ^Siî>î 3) P. ^^y>ö 
4) ^.:?\s«. »-»m-JCj 1(5 desunt in P. 5} Pro verbis 
f^\ ■ — ^^lj-A_». P. solummodo praebet ^^^.^^^ 
6) Pro U5 p, 3 7) P. 0ÜJ5 ; ojBp. deinde ^ 8) 
P. om. üU; 9) G. L4J Syja 10)IIftec usque ad 
l^yü desunt in P. 



vv 



İLm^IJ)^ Q,îâAJÎ» t^« wuy»^ KSJUJ<^ ^JUaJJ ,Jl** îuiUat, 
o^b ıJiA:} Lil^t u^^aaiJ tot oU>> L^— j^ Ü^^ }f\ 

^/[jş- u=a« i *Jl îyiü;^ l«Aa. Aip. j»Ac j*L L|-^5 

^ JU9 ^J^t\Jj\ *^jA İ~^-A ıX^\jii SjLaJU \,Ju>tû OU IJt 

"Î{Uj>I »wX5»"t3 >oUlaJÎ o5j^î J^.:5Uj Juia^ ^♦■^«^ >S?JÎ 



o Verba vü^-jÎ, — Li^^ desunt in P. 2} Deest 
in P. fcjjjüj^ 3) sL-H^ om. G. 4) Pro verbis a 
yi5 — VjfŞlf habet P. v-ft*3İ (j^UÜI J^'J oU IJI 
Li> »jLJlU o) P. pro :i_*oî — ^lül U habet 
L|4^j.b U 6) P. «Oc ^jUî 7) Pro J^ — OJ^Jt ^ 
P. tantum Lga^ praebet. 8) P. iP^Uj dcin omit- 
tit verba "İ — M^^^ 



VA 



Jm^ U \ySy^ Ui^l 8^t Aİ-jjjiJlı t^L^VU^^j^ ^î 
^\^ Ltj i6yJö\X^, (jmLJÜ|^ t;}^^^ «J'l^^ İ!)y^3 <<ji^^^ 

g^ywwî ^3 ^L- ^ J^! tj* g^_^ L^3 v^ıÂJU Jp^JLsi? 
VÎ^^ »i.t^ ı>4-iiî Vj«i* ^j^ oOüûûi, .j-Mfc-üJt o^î 
J^^! «5üv> er ı}"*^> t>^5 **^^^^ «^^ VÎî^l^ *>^î 



1) G. tjAJi^a !.>afi «) P. J^-i>UJl 3) Pro verbis 
^^A-Jli — .^H-A^t ü5j^^3 P- ^«®« praebet 
8^î KJUÜt ^ ^^1 JbJa y*UİÎ3 4) P. î^ et 
İS>j}S\j 5) P. *j^ et n^^J^Oa, 6) Pro ^^ P. 
,,i^\ 7) P. ju^t 8> P. ^^Jİ\ ow-isr ^)^t ^\ 



v1 

^ ç5j!>^ cr» i^jU- OOc oL^ U:il5 lüâl^ 




ols! Uâ jJLsN _JLc: ff>'j*^ Kyfm^rtX\ ^sJUolâ iM^U^ «fafiji» 
^\ \d^ ^^3 x4 J,î 0»^--^. "« ü^J^" ft^^ *^ 

sL-Uyı* ^ »«U ü< ^«^ J/ ^.*^, ^^ UiU sUu^M) 

't.(. 1j «U ^^yÖJ., ii^jACj ^1^01(1 O^^^ lU {^LmÂ^ 

wXJL|J! \jo^ >.^^\ 'iJıJi w^>>L.jso J^*'* yi «lig» İt qA» 



1) P ^^^JobL-j 2) P. om. juS 3) P. AÎ iX--fU-i 
^'ij 4) Ih G. deest 3 5) Pro JLJ -^ ^-4-$ 
P. **-ift 6) P. L^JL-e 7) P- om- J^^a^^L-c 
iü^ X*3U 8) P. ^..mJÖ 9) P. |^;sOU»l§ L^U 10) 
P. öUr G. ^ 11) P. ^11^ İt) G. ^^:^ 
13) o^ om. P. 14) Verba JİS — . «^Uyüromit- 
tit P. 



vf 

LjlJ Hû : -ît ^ııı-J..rnı t * J4S iti jiAİf ..,,ftı,,,ı,,£>> 1 ff ,1 ti, l^rH 5^ _Jh.İ.tİİ 

^^A^U^Î 30 gJUÜt J«4 L4f 3 ,k>^UiÎ3 J.-M.İÎ3 j^î 
L.gA^ wJL^. <^UP "ÎJ! aX>^ "ÎJ tk'^î o* v«ÂÂ*a]l !ıX5>3 

ol »Jü! *Jj5o c^^aA^-t ıX*5 l^l4İÎ3 "^JL»- »ilî (jiSjljÂÎ'î 

^ ^>bUt ^U* J,î iüjL Jİ' L^JU J.*cÇ3 ^^î^ ^.*ii^3 
U» l5>LAa5t W3 L«lî^|3 At ^l o>^- "^ jl-^^ o' 

^ ^jj^ ^XJ3 Q^ Qî!.>^' lil^s aJuJ53 «Aİ4İİ3 Jl— İt3 
AabLsi? JJ^ J — l?>t ^^3 ^^.^ ^^ ^ ^U> Qâ ^^jia«5» 
X4^t^J\ ^^3 ,^yAİ-Jt ^^3v> (j^JL-İ-b J^. er -..^H^^ 
j^^3 j^.*aiî «A*«H cr ^H^> ^ 4yM ^ er .^H*^3^ 



I 

1) P. Q, 2) Quae sequuııtur verba usque ad !,L|it3 
in P. desunt^ in G. marginî adscripta leguntur. 
3) P. UÜö i^\^\ 4) P. ^y^,^. j»4-i"5f5 5) P. 
solum ^^h„9,i 6) P. addit ^^b»>"5il 7) er -^H^^3 
U^J JjJS^ "îi omittit P. 



Vö 



U3 ÜJ^S SX^ /üu ^JU^t çLaaJ! _^t JL-^ JduS^ ; 
JjJu L-^ JsuJJi \S] (ja^\ L-^t (..^-«>*^ 

J^Aİ^tj w«.aLJÎ jji.^3 iu^ls'iiî® p^^'^^ 

O^^i <}«* rl Jı.*»*~~> L|a9 L-a^^İ ^t^ 

>£JÜÎ3 J-ûiî L4i^3 ^î, ^^t 14^3 



t} Q^ male omissum cst in G. 2} L4İ3 P. 3} P. 
oUÜf^ 4) obtj^ G. 5) P. om. 'lUuâj B^UjJÇj a* 
6) P. pro his tantum — büL.L! ^ T) P. omittît 

^üuJtj OjjUI, 8) P. J^ ef i)-*«-^J. Ö) P- 
İüU»s*5{| 10) Versum omittit P. 



v1 



JJLTSSJI L-*> jS^ C3i^ U' îöl »Ujl, 

jJx>"iî j^Ji '^\ j-«üi kx^ yib j^â 

Jukl'û tX>^ «ji ^ı.twy«^ f-^^^'^ «Aiffl «ı^Aİb^ o«) 

Üi vA^t 6jJLa Qİ i-^"^ U^^ Vj-'k&J "^3 «JU ^y (_^^>^^ 
UJiJ^ O*^^ ' '"^^ l5^İ9— 4^ v>^ UJu»c «X>L .JdtU tj^Ü 
^y^t3 \,:>i^ ^,,^ uU: ^^y^Ğ^^^ \sifi^ ow*Ju{ !«X_P ^2f* 

LP.xa» V -^ Ji'-üG ^.-^ '^5 '^-J-^ jft*^ c<^ O^' 

ıj>.^fi^ »y?"^ k^l^ crs*^ *^^ U*^^ '*^î w^ tıûjJLİt 
er* J'-^^lj^ L^aJLt ^U^ ^AJ> Sj^jü! iSj^ ^j^f^ k^^ 



1) P. ^3^.^ 2) P. omittit U et j.x^\ 3) P. ^J^y^ 
4) .„^\.s>. «.jbOC» "îJ» desunt in P. 5) Pro verbis 
^î — ^^|^»A-j> P. solummodo praebet ^yl^^A^^-j 
6) Pro Uj p. 3 7) P. 0OÜ3 ; Q9». deinde 3 8) 
P. om. ÜU3 9) ti. Lfi I^Aju 10) Ilftec U8que ad 
Ljj jij desunt in P. 



vv 



JL^lD^ ^AftAİ^i J^ '^V^3 K^Uİt^ ^JuaJt ,Ju» jUiU]t3 
c^JU^ l—e*^ BAsktj c:^.|; ' QjcXj^\âit ^Jjn a«m>LmJ|3 

Lıa^ajl^^^ I l^üj 1% jUl '^O IViVj*- KAi^T- .« » r ' P _|||«, £ ^ ' ı |f ı llıllll * I 

^ &a9 ^Lüt w^jJ L^.A (AJ^üü v.UiL« \ıftA<aJ OU tı3t 
'^Li'S»! 8(>.s>İ3 ^LaLi]! Q3j^f o^,j^\;cj «Juu . ^^«J^uk^ y^t 

^ ^^Ji ^Jitjb. j!jüu s^A,^. «AÂ^^t (j:0jl^ v-Ajtt Jüt AÂ:^ 



O Verba vyA-jtj — Li^tlj desunt in P. 2) Deest 
in P. fciyüjjj 3) *Lİ<3 om. G. 4) Pro verbis a 
yö — i^ habet P. v-Â*ai (j*.Uİt tXi?î öU 131 
UJyı ».I— SJU 5) P. pro X-*oî — >«b1 U habet 
I4J ^t^ U 6) P. »Jüt ^jLtî 7) Pro Jlj — üLJifJt 
P. tantum l^j^ praebet 8) P. ü^^U^ dcin omit- 
tit verba % — X^\ 



VA 



Jw^ U îp-y^ U>^î g^l aS-Îj^L b^-VU4^3 /^î 
^ÎJ Lo^ «ijJülvX.j (jMUüt^ ^'jaIoJIi ^'I^m^ !!^y^j» i*;^^^ 

cy«*î ^3 »I — \eui J»4-ü{ er 5>4 ^y v^pt^'lj -b^JLâ^ 
{3l9 tjo. B^Ül 8«X^vXâ yVj'iit u^3 vJü^ait er !s^^ 
VÎ^t »İ,t8 Jm^-JÜÎ VyfJ' ^/^ oJüiüt, .,j,M-âJt v:A-w«âS,î 

J^^! w5üa er J-^^i J^î *Uxö-! JUe vl^^l^ *>^^ 



1) G. t^A-ü^ !.XXfi «) P. J.-»UJ! 3) Pro verbis 
^y.uXA-Jb — „^H-ftit Ü5J^*^3 P' **»««' praebet 
H^! XJUU! ^ ^,^1 ^. y.LÜÎ3 4) P. !^JL> et 
Lp^Îj 5) P. Ai>* et «^-J3JL» 6) Pro ^^ P. 
v,>-V*«i^i 7) P. ıu«J» 8) P. fJoJİ\ «5*-5S^* v^t ,iî 
VÎ^-İİt ^ 9) P. om. ^.HJfcsOb ^J 



^^^ ^^^^ jb^ t ■ 8.*.^ Bjj.Aaâ^ uÂİ! '^J^^ '4ı^ ^^J 

j — >^ ^ ^j^l^ o^ is>.jW- OJ^ oL^ LS^iLî jüöU, 

iüj5 X / 4 i . ı . M* ^^s ^-*c ^^jfŞijJS V/^ l . < i g{» . *ft ^^^aaaSLm 

olâ! Ui aJId» _Jl£ ^T'^j^ sj^m^saX\ ^JLols ««L«^ aLâjI» 

^î twXfl> ^^3 iOİ- ^î ^Uj lüt o^jMm" /fi^î î^ 
«Lju^ J,1 8«U o^ ^_^ JJ' J^#jç gyw^ U^.U sLu,*., 

I {i. i m 1j m q_^J^aaJ l^^3 .^LLu»'^! O^^'' m I^JLmmÂjiİ 



1) P t^^3obL-j 2) P. om. ju5 3) P. *J Ju-i?Wi 
^'Sj 4) lü G. deest 3 5) Pro JU» — J-*— I 
P. *A-ie 6) P. I lA r 7} P. om. J.^» ,^Lj. 
iüy» X*3U 8) P. ^.^mJö 9) P. I^^OUdl» L^U 10) 
P. ^ G.^ n) P. j^l^ 12) G. oP^.> 
13) o^ om. P. 14) Vcrba JİS — ^\jij>^\ omit^ 
üt P. 



A* 



»Ai^i öîiü ^it X>j e*«*s cr'^^' u?^*^' ^g'İT*^ yF^ 

^bU;t lıXj^ JLft» iUftîjJI ^^)öJfcu ç^J^î ^ycs». J.*|. ^^ 
^L«iî Jw^J|5 J^b Vfj,! *U^ ^<3** cr» J>/- 



1) P. »Aîj JaSUâ, omisso l^ tj P. <Mn. ^ijy&^î 
3) P. Aisua 4) ^>Jc>i dedi ex ^^^^jCJl quod prse- 
bet P.; G. ^t^-ö) P. om. J^^î 6) P, g^^ 
pro g^jp. 8^Ü3 



I 




THE BORnOWER W1LL BE CHARGEO 
AN OVERDUE FEE IF THIS BOOK IS 
NOT RETURNED TO THE LIBRARY ON 
OR DEFORE THE LAST DATE STAMPED 
BELOW. NON-RECEIPT OF OVERDUE 
NOTICES DOES NOT EXEMPT THE 
'ROM OVERDUE FEES. 



Ib» 




"1 



